
UNIVERSITY OF ŁÓDŹ 
Department of Political Geography and Regional Studies 

GOVERNMENTAL RESEARCH INSTITUTE 
Silesian Institute in Opole 

SILESIAN INSTITUTE SOCIETY 
 

 

 

GEOGRAPHICAL-POLITICAL ASPECTS 
OF THE TRANSBORDER CONSERVATION 
OF NATURAL AND CULTURAL HERITAGE 

 

Practice in the field of the transborder  
heritage conservation 

 

 

REGION AND REGIONALISM 
No. 12 vol. 2 

 

edited by Krystian Heffner 

 
 
 
 
 
 
 

Łódź–Opole 2015 



 
 

REVIEWER 
prof. dr hab. Stanisław Koziarski 

prof. dr hab. Tadeusz Marszał 
 
 

MANAGING EDITOR 
Anna Araszkiewicz 

 
 

COVER 
Marek Jastrzębski 

 
 

MAPS AND FIGURES 
Anna Wosiak 

 
 

ENGLISH VERIFICATION BY 
Jarosław Sawiuk 

 
 
 
 

The publication co-financed from founds of the Faculty of Geographical Sciences  
of Łódź University  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ISBN 978-83-7126-312-5 
 
 
 
 

 
PAŃSTWOWY INSTYTUT NAUKOWY – INSTYTUT ŚLĄSKI W OPOLU 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

In memory of prof. Mariusz Kulesza,  
Head of the Department of Political Geography  

and Regional Studies, University of Lodz,  
who died prematurely on August 6, 2014  

– a wonderful, unforgettable colleague  
and author of numerous articles published  

in various volumes of Region and Regionalism  
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 



CONTENTS 

Foreword (Krystian Heffner) .................................................................................... 5 

Section I 
TRANSBORDER CONSERVATION OF NATURAL  

AND CULTURAL HERITAGE IN EUROPEAN UNION 

 
 

9 

Krystian HEFFNER and Brygida SOLGA 
The identification of transborder potentials to social and economic development 
on the Polish-Czech borderland ............................................................................... 

 
 

11 
Katarzyna LEŚNIEWSKA and Marek SOBCZYŃSKI 
Geographical and political aspects of the Czech-Polish transborder conservation 
of natural and cultural heritage of the Karkonosze Mountains ................................ 

 
 

25 
Magdalena JABŁOŃSKA and Anna KLIMEK 
Geographical and political aspects of the transborder conservation of natural and 
cultural heritage in historical transborder regions of Spiš and Orava in Poland and 
Slovakia .................................................................................................................... 

 
 
 

43 
Magdalena DEPTUŁA 
Carpathian Roma – cultural identity at risk ..............................................................

 
67 

Ewa DAWIDEJT-DROBEK and Wiesław DROBEK 
Protection of the transborder heritage in Euroregion Praded ................................... 

 
79 

Section II 
CONTEMPORARY PRACTICE IN THE FIELD  

OF THE CONSERVATION OF NATURAL AND CULTURAL  
HERITAGE ALL OVER THE WORLD 

 
 
 

99 

Antonio VIOLANTE 
The conservation of a pluricultural heritage in Banja Luka ..................................... 

 
101 

Mirosława CZERNY and Andrzej CZERNY 
Borders or flow corridors? South American dilemmas with the protection  
of cultural heritage ....................................................................................................

 
 

117 
Marta CHMIELEWSKA 
Conservation of post-industrial cultural heritage in Europe in local and global 
context ...................................................................................................................... 

 
 

133 
  

 



 
 



 

 
No. 12 

FOREWORD 

The border areas in many European Union countries are the zones where 
both, areas of significant natural value and areas important due to the heritage 
and cultural values associated with functioning of traditional local communities 
and ethnic and minorities groups, are preserved. In condition of further opening 
of European Union countries and growing economic cooperation, the new ways 
to use the potential of cross-border areas also emerged, intensifying existing 
forms of cooperation. 

In the second part of volume 12 of the series Region and Regionalism – 
Practice in the field of the transborder heritage conservation, a total number of 
8 articles were selected into two thematic groups. The first group, entitled Trans-
border conservation of natural and cultural heritage in the European Union, 
consists of the article written by Krystian Heffner and Brygida Solga (University 
of Economics in Katowice, PIN – Silesian Institute in Opole) entitled The iden-
tification of transborder potentials to social and economic development on the 
Polish-Czech borderland, in which Polish and Czech achievements in the field 
of cross-border conservation of cultural heritage before Poland and the Czech 
Republic entered the EU were analyzed. The achievements proved to be a good 
basis to initiate actions in order to intensify the use of local assets for the 
purposes of social, economic and tourist character. In another study entitled 
Geographical and political aspects of the Czech-Polish transborder conserva-
tion of natural and cultural heritage of the Karkonosze Mountains by Katarzyna 
Leśniewska and Marek Sobczyński (University of Łódź) the attention was drawn 
into the problems of cross-border environmental protection (national parks, 
reservations, natural monuments), and the dominance of these issues over other 
forms of cross-border cooperation. They are still in the initial phase and are 
carried out almost completely separately by the two neighbouring countries, 
especially when it comes to the guidelines for the conservation of cultural 
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heritage. A similar topic is debated in the article of Magdalena Jabłońska and 
Anna Klimek (University of Łódź) entitled Geographical and political aspects 
of the transborder conservation of natural and cultural heritage in historical 
transborder regions of Spiš and Orava in Poland and Slovakia. The analysis of 
completed projects and undertaken activities indicates that cooperation between 
both countries in the field of cultural heritage protection is more enhanced, 
which derives from the uniformity of the cultural zone of Polish-Slovak border 
area. The same borderline area (Polish-Slovak) is discussed by Magdalena 
Deptuła (University of Łódź), who in article Carpathian Roma – cultural iden-
tity at risk, is analyzing, as a case study, the Roma minority group from tribe 
Bergitka Roma, strongly affected by social stigma and living in the southern 
Poland. The last article in this part – Protection of the transborder heritage in 
the Euroregion Praděd was written by Ewa Dawidejt-Drobek and Wiesław 
Drobek (PIN – Silesian Institute in Opole, Opole University of Technology). 
The article, almost entirely, deals with the problems of protection of cultural 
heritage in the area of Czech-Polish border in the Opolskie Voivodeship and 
Olomoucký kraj (Olomouc Region), where many of local administrative units 
are belonging to the Euroregion Praděd. The cases both from the cities and the 
rural areas are analyzed. 

In the second group of articles, covering Contemporary practice in the field 
of the conservation of natural and cultural heritage all over the world, the 
elaboration of Antonio Violante (University of Milan) was included, a specialist 
in the field of socio-cultural and spatial problems of countries of the former 
Yugoslavia (The conservation of a pluricultural heritage in Banja Luka). This 
article is dedicated to the serious problem of protecting the multicultural heritage 
in Banja Luka (Bosnia and Herzegovina). The author focused on multicultural 
city that after the establishment of Bosnia and Herzegovina gained the status of 
the capital of the Serbian Republic. The text is illustrated with many photo-
graphs, maps and diagrams that allow one to better understand the foundation of 
policies pursued by the state in the relation to the protection of cultural heritage 
in the city that has become the mono ethnical area after many wars of the 1990s. 
The second text, written by Mirosława and Andrzej Czerny (University of 
Warsaw and University of Maria Curie-Skłodowska, Lublin) concerns the South 
America: Borders or flows corridors? South American dilemmas with the pro-
tection of cultural heritage, where on the example of Peru, the authors indicated 
the functions and peculiarities of the Andean border zone. In the next article, 
Marta Chmielewska (University of Silesia) – Conservation of post-industrial 
cultural heritage in Europe in local and global context, discusses the problems 
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of conservation of cultural heritage and material heritage of the early capitalism, 
in the sphere of the early industrial production and mining, mainly on the ex-
ample of the Upper Silesia, while taking into account cross-border issues. 

The authors of the Volume show that the effects of cooperation between EU 
countries in the border areas – however valuable and meaningful for improving 
environmental conditions and for preservation and comprehensive use of cultural 
heritage values – are not sufficient. European funds and the procedures enable to 
select the most important projects and may lead to a better, sustainable resource 
management of border areas that so far have been characterized by a distant, 
unfavourable location and poor development. 

 
Krystian Heffner 

Silesian Institute in Opole 
University of Economics in Katowice 
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Section I 
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Krystian HEFFNER 
University of Economics in Katowice, POLAND 
Brygida SOLGA 
Governmental Research Institute, Silesian Institute in Opole, 
POLAND No. 12 

THE IDENTIFICATION OF TRANSBORDER 
POTENTIALS TO SOCIAL AND ECONOMIC 
DEVELOPMENT ON THE POLISH-CZECH 

BORDERLAND 

1. INTRODUCTION 

The breakthrough of the 1980s and 1990s has brought new possibilities of 
collaboration in the Polish-Czech borderland area. As an outcome, the contacts' 
revival concerning education, culture, sport, natural environment, and infra-
structure has taken place. Together with becoming members of the EU by 
Poland and Czech Republic and founding some facilities in crossing the frontier, 
the further intensity in mutual relations has occurred. The cooperation is mostly 
directed on resuming already existing contacts and breaking down some basic 
economic, demographic, and infrastructural problems that lower the develop-
ment of this area. 

The key theses of the paper can be summarized as follows: 
1) in the Polish-Czech border area, after joining the EU, are carried out prac-

tically all European integration initiatives, collaborative schemes and projects of 
cooperation;  

2) pre-accession period and the decade following accession to the EU (2004–
2014) has changed slightly social and economic development trends of Polish- 
-Czech borderland; 

3) the implemented integration projects are formal (issuing of European 
funds) and not give a substance into socio-cultural relations, and thus do not 
strengthen an economic cooperation in Polish-Czech borderland.  

Nevertheless, it turns out that labour mobility and migration possibilities that 
results from the location and progressing integration, and undertaking economic 
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cooperation, or social contacts cannot be seen as the most significant develop-
ment factor. Numerous institutional, economic, and social barriers, and diffused 
range of institution collaboration, or outflow character of this area visibly 
overcome the positive results of outskirts image-changing activities. As a result, 
we can observe the high unemployment rate, unused touristic potential, young 
people migrations to outer urban centers, and social problems that, eventually, 
will increase the effect of the peripherisation of the Polish-Czech borderland.  

2. THE DEMOGRAPHIC SITUATION  
ON THE POLISH-CZECH BORDERLAND  

The area of the Polish-Czech frontier includes Polish and Czech districts 
located in the direct neighborhood of the country border (see figure 1). There are 
over 3,3 millions of people, among them 52% live at the Czech side. The Polish 
part of the borderland consists of 14 districts and 2 cities with county rights from 
Lower Silesia, Opole, and Silesia Voivodeships. Their overall area is c. 10 thou-
sand killometers2 and there are about 6 million of inhabitants. The most nu-
merous counties are Wałbrzych and Cieszyn, the least ones – Kamienna Góra 
and Lwówek. The Czech part includes 13 districts in 6 voivodeships (lands) with 
the biggest ones – Karviná and Frýdek-Místek, and the smallest – Jeseník and 
Semily. The total area of the Czech side is c. 13 thousand killometers2. Its popu-
lation is about 16% of the overall number of people in Czech Republic (Pogra-
nicze polsko-czeskie... 2009, p. 20). 

The population density in particular subregions on Polish-Czech borderland 
is differed, but generally, it is higher than average for both countries, as well as 
for the EU itself. It means that in the borderland a significant concentration of 
people can be observed. This gathering can be a considerable potential for this 
area.   

The population age structure at both sides of the frontier is rather similar. At 
the Polish side there are a little bit more inhabitants between 18 and 59, and 
there are less people aged 60 plus. The higher diversity of population structure 
according to the age in districts' scale is represented on the Polish side. During 
last years, the number of deaths is higher than the number of births. As a result, 
the birth rate per 1,000 people was negative. Among 16 disctricts, only 3 had 
positive natural increase, i.e. Jastrzębie-Zdrój, Cieszyn, and Wodzisław Śląski. 
More favourable situation is on the Czech side of the borderline. There, among 
13 districts, there were 10 that had positive natural increase. Within last years, 
the birth rate per 1,000 people was positive.  
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Fig. 1. The Po lish-Czech borderland admin istrative divison  

on the LAU-2 level (powiat [PL] and okres [CZ]) 
Source: Pogranicze polsko-czeskie...  (2009, p. 21) 

In terms of migration movement in the border area, the situation is also 
different. On the Polish side we can observe negative foreign migration balance. 
The majority of outflow takes place in all districts and the biggest number of 
people have migrated from Wałbrzych and Nysa county. On the Czech side, the 
situation is opposite, i.e. in 2009 the influx of foreigners was higher than in all 
districts(Pogranicze polsko-czeskie... 2009, p. 23). 

The biggest number of settlers was registered in Liberec and Jablonec nad 
Nisou. The migration balance between districts on the Polish side of the border 
area is also negative. Most of people checked out from Jastrzębie-Zdrój and 
Wałbrzych region. Only in four counties the migration balance was positive 
(Cieszyn, Jelenia Góra, Wodzisław Śląski, and Racibórz). Because of inter- 
-counties migrations, we can observe that in the majority of Czech, the number 
of people has increased. Definitely, Liberec is the districts where the number of 
migrants was the highest.  

In the demographic structure of the borderland we can see a considerable 
increase of people in postproduction age. The changes provoke deformation of 
the population structure of the area, and eventually, may lead to decreasing 
economic activity and financial condition of inhabitants. 
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Fig. 2. The directions of population changes in Polish-Czech border area 

Source: Studium zagospodarowania... (2006, p. 30) 

Within the last years, the demographic processes during caused unprofitable 
population changes in the frontier region. Although the indicators of the birth 
rate and net migration differ for individual areas, they mostly show the inhab-
itants number decrease. The scale of negative phenomena is bigger than the 
medium figure for each country, even though their intensity at the Czech side is 
relatively lower (see figure 2). 

3. THE ECONOMIC DEVELOPMENT  
TRENDS IN THE BORDERLAND  

The major part of Polish-Czech border area consists of mountains with high 
touristic values. The characteristic feature of the region is diversification of 
economic conditions and tourism development potential. There are, both, indus-
trial centers, rural area, service institutions, and some units of mixed economic 
structure. The gross domestic product is more favorable on the Czech side, and it 
is over 50% of the EU average. On the Polish side, the similar level of gross 
domestic product can be observed in Silesia district.  
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The dominating sector is services, although in comparison with country's 
average, the service employment on the border area is lower than in industry and 
construction (the second sector). Touristic services sector develops particularly 
fast. On the frontier counties in Poland and Czech Republic there are over 3,000 
of touristic objects that offer 150,000 vacancies, but about 70% of them is given 
by the Czech side.  

In some areas of the border area also industry employment is higher  
(e.g. Liberec county). The reason of the situation are historical circumstances,  
i.e. strong position of industry in the past. Next, the employment in the first 
sector is more important on the Polish side of the borderline, especially in Nysa 
district where the employment in agriculture is c. 25%.  

 

 
Fig. 3. Employment in the Polish-Czech border area  

(people employed per 1,000 inhabitants) 
Source: Studium zagospodarowania... (2006, p. 34) 

Still, the frontier region has to deal with negative results of economic trans-
formation. The fall of traditional economic branches, e.g. mining, steel industry, 
textiles, glass, paper, and remaining problem are structural problems that have 
negative impact on the regional labor market. The problematic issue is a big 
number of people who are long-term unemployed, first of all in the areas of the 
strong position of industry (Morawy and Śląsk county, Silesia Voivodeship) and 



Krystian Heffner and Brygida So lga 
 

 

16 

agriculture (Opole Voivodeship). The intensity of unemployment differs. The 
higher unemployment rate can be observed in Polish districts. In terms of  
a difficult situation on the labor market, many inhabitants decide to migrate, 
especially from the Polish side, also abroad. The intensity of labor migrations 
can be noticed, first of all, in Opole subregion, where it has a permanent char-
acter. As a result, some economic and social consequences, i.a. concerning run-
ning own business, have occurred.  
 

 
Fig. 4. Roads and railways in the Po lish-Czech border area 

Source: NTO 

A crucial barrier in the border area development are infrastructure problems, 
not sufficient capacity of frontier crossings and the necessity of their renovation. 
There are some north-south communication axis that, because of not proper 
infrastructure between Wrocław, Prague, Brno, Opole, and Katowice and are not 
effective alternative of transit between harbors in Poland and Germany with the 
south of Europe. In the context, some extremely important is willing to better 
usage of the border crossings and changing of their status from local to macro 
regional. In not sufficient way the authorities strive to reconstruction of trans-
boundary railways and improving their profitability. As a result, some inhabi-
tants of the Polish-Czech border area have not enough possibility of mobility 
concerning work, studying, tourism, economy and trade. In this particular way, 
the situation concerns the frontier regions of Opole Voivodeship where seem-
ingly easy communication with abroad areas is obstructed by narrow, local 
crossings with limiting of tones and recapitalized railways without passengers' 
movement (see figure 4). 
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4. THE INSTITUTIONAL COOPERATION  
IN THE POLISH-CZECH BORDERLAND  

The transboundary collaboration in the frontier have been developing since 
the 1990s. At a country level, it takes place thanks to the Polish-Czech Inter-
governmental Committee for Transboundary Cooperation1. At the regional 
stage, it is mainly reflected in local government institutional teamwork and at  
a local standard via authorities, partnerships, relationships between districts, and 
non-governmental organizations. A key role in transborder collaboration is given 
to Euroregions. The primary purpose of the euroregional cooperation is social-
economic development, constant improvement of living conditions and facili-
tating mutual contacts among the societies of the borderland (see table 1).  

Table 1. The purposes of euroregional cooperation in the Polish-Czech borderland 

Date of founding and number 
of members Chosen collaboration purposes 

Neisse-Nisa-Nysa 
Date of founding: 21.12.1991 
Number of members: 192 
Polish side: 53 
Czech side: 137  
German side: 2 

The improvement of cross-border informat ion ex-
change, working out and promoting developmental 
priorities for the Euroregion, creating a common, 
integrated vacation region, using founds from the 
support programs, supporting matters of d istricts and 
other subjects that are in accordance with the euro-
regional developmental purposes  

Glacensis  
Date of founding: 05.12.1996 
Number of members: 137 
Polish side: 33 
Czech side: 104 
 
 

Supporting activity concerning European integration, 
cooperation in space planning, natural environment 
protection and improvement in economical and trade 
sphere, building and mutual adaptation of technical 
infrastructure, cooperation in eliminating fires and 
disasters, cooperation concerning border area tourism 
development, cultural exchange, and the common 
cultural heritage attention, collaboration of mountain 
rescue units in training, youths, and physical educa-
tion; eliminating barriers of entrepreneurship and stim-
ulating economic in itiatives  

Pradziad/Praded 
Date of founding: 02.07.1997 
Number of members: 113 
Polish side: 40 
Czech side: 73 

Supporting collaboration in the borderline areas, 
especially in space planning and natural environment, 
making the level of life h igher, cu ltural exchange, 
cultural heritage attention, improving possibilit ies of 
contact among people  

                     
1 The Statute of Polish-Czech Intergovernmental Committee for Transboundary 

Cooperation, https://www.msw.gov.pl/download/1/10964/STATUT.pdf. 
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Silesia  
Date of founding: 20.09.1998 
Number of members: 80 
Polish side: 19 
Czech side: 61 

Improving inhabitants' level of life, supporting invest-
ments and economic programs, professional train ings 
and other programs striving to unemployment elimi-
nation, cooperation and social groups exchange, i.e. 
scientific, professional, cultural, youth ones. Maintain-
ing and improving the natural environment, agriculture 
and forestry, help in case of natural disasters, econo-
mic cooperation development, improving coordinated, 
transborder space planning; building complex system 
of informat ion aiming at regional data exchange 

Śląsk Cieszyński  
Date of founding: 22.04.1998 
Number of members: 63 
Polish side: 17 
Czech side: 46 
 

Exchanging experiences and informat ion concerning 
Euroreg ion's development, solving problems in terms 
of transport, communicat ion, and contact or security of 
citizens, tourism development, supporting culture, 
schooling, and sport actions between schools, solving 
problems concerning ecology and natural environment  

Beskidy  
Date of founding: 09.06.2000 
Number of members: 183 
Polish side: 41 
Czech side: 61 
Slovakian side: 81 

The development of integrating and building a local 
democracy processes, economic progress activated 
especially by creating cross-border cooperation, taking 
care of natural resources and natural environment 
protection, optimal progress of the human capital and 
improving the quality of life o f its inhabitants  

Source: the own work based on: statutes and agreements by euroregions; see: Pogra-
nicze polsko-czeskie... (2009, p. 46), B. Klemens (2012, pp. 54–55). 

As a result of the European Union enlargement, the Polish-Czech borderland 
area has lost its specific values of frontier area between countries and become 
one of the retarded regions of the community. The outskirts' features of the 
Polish-Czech borderland area can be a reason for giving considerable external 
help (Żurawska 2012, p. 71). Subsidizing the Polish-Czech support by European 
founds was started in the 90s of the 20th century. Within Phare CBS program, the 
range of support has been expanded. The cooperation with the EU candidates 
was added to the idea. At the beginning, the assistance was directed, first of all, 
to the big investment projects (that were given subsidizing over 2 million Euros) 
and for small project fund. After joining the EU, in 2004, some common 
initiatives within Community's Initiative Program Interreg III A Czechy–Polska 
were implemented. The program was accomplished between 2004 and 2006, and 
was given financial support by the European Regional Development Found 
(EFRR). Within the time of programming, between 2007 and 2013, the Trans-
boundary Cooperation Operating Program Czech Republic – the Republic of 
Poland [Polish: Program Operacyjny Współpracy Transgranicznej Republika 
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Czeska – Rzeczpospolita Polska (POWT RCz-RP)] referred to Interreg III A. 
The Transboundary Cooperation Operating Program Czech Republic – the 
Republic of Poland was founded by the EFRR within the independent purpose of 
coherence policy concerning economic and social matters (Purpose 3 – the 
European Territorial Cooperation)2. In the new perspective 2014–2020 the 
program is continued. Most of founds is going to be used for activities connected 
with natural and cultural heritage of the Polish-Czech borderline area and road 
infrastructure development.   

5. OPPORTUNITIES AND BARRIERS TO THE DEVELOPMENT 
OF POLISH-CZECH BORDERLAND 

The factors that determine the progress of the trans-border regions results 
both from resources and infrastructure elements. On the other hand, the 
development is influenced on by the location and some chances and dangers that 
result from it. Among the first, the most important growth parameters are the 
advanced touristic-rest basis and interesting cultural heritage sources together 
with varied mountain landscape that can be the base for summer and winter 
sports. The wealth may be a good background of entrepreneurship improvement, 
and eventually, workplaces in the area.  

However, significant threat to sustainable development is, a progressive 
degradation of the natural environment and depopulation of the border areas due 
to migration and negative natural growth. The result is a decrease in the 
attractiveness of the border areas as a tourist and recreational destination. The 
threat of development for this area is also great importance of industrial output 
based on an old technologies, underdevelopment of the services sector and a low 
level of infrastructure facilities. The factors can lead to economic and social 
degradation of the Polish-Czech border area.  

The elements that result from its cross-border location can be social-economic 
development opportunity. At the same time, the factors can limit this advance-
ment. Among the parameters that enable mutual contacts we can certainly 
enumerate a language and historical resemblance of the borderland society that 
enables taking up a cultural and economic cooperation. The institutional basis, 
i.e. Euroregions and Polish-Czech subjects concentrated on commercial contacts 
can be a good background for making collaboration more intensive. There is  
                     

2 Program Operacyjny Współpracy Transgranicznej Republika Czeska–Rzeczpospo-
lita Polska, http://www.cz-pl.eu/pl/. 
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a huge potential for economic cooperation that reflects in a significant number  
of entrepreneurs, cluster structures, or transnational chains' attempts (e.g. the 
IN2WOOD project). What is more, numerous cultural, sport, and interschool 
initiatives concerning different social groups are the chance for breaking down 
stereotypes and tightening bonds in the local social spheres.    

However, mutual contacts are limited by a low capacity of roads, poor tech-
nical condition of routes or railway, and lack of highways. Not enough possibi-
lities of financial support limit the range of cooperation and initiate events in the 
European scale (Maj 2012). Nevertheless, the most serious problem that result 
from the lack of big industrial centers is the economic recession of the border-
land areas and emigration of qualified people.  

6. CONCLUSION 

Borderland areas at Polish and Czech side can be characterized by cultural 
and language resemblance, as well as, similar level of economic development. 
Both countries are members of the EU and can use the community support 
instruments. On one hand, mountains that join the abovementioned countries can 
be seen as an advantage and opportunity for cooperation (i.e. because of touristic 
values), but on the other – a challenge and a barrier in bilateral contacts (i.e. 
because of transport and communication). The developed touristic-rest basis, 
mountain areas that can be the base for summer and winter sports, cultural and 
historical heritage all are important qualities of this region. What is more, there 
are some chances of further development that can be seen in existing contacts 
and cooperation among some Polish and Czech institutions that are focused on 
economic connections and Euroregions' functioning. Within last years, some 
crucial changes in those regions have occurred. Projects of different kind (e.g. by 
chambers of commerce, labor market institutions, or Euroregions) that have been 
carried out are aimed at changing the image of the borderland areas from 
outskirts to increasing regions.  

However, it does not influence the fact that still these areas have to deal with 
different development problems. Their local governments narrowly use the 
borderland location. In the regions of cross-border cooperation, we can observe 
that a collaboration concerning culture, tourism and leisure dominates. What is 
more, local authorities not so often undertake activities connected with econ-
omy, labor market, and natural environment protection. Economical subjects 
have to deal with many problems when it comes to transborder cooperation. As  
a results, the elimination of customs barriers or some administrative obstacles 
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does not enable company owners from both countries taking the chances that 
could be given. However, the biggest issue of the area is high unemployment 
rate, migration of high-educated and young people, or decrease of human and 
social resources. Eventually, the factors lead to economic recession or the trans-
boundary lands, loss attraction of the region for inhabitants or entrepreneurs, and 
depopulation.  
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GEOGRAPHICAL AND POLITICAL ASPECTS  
OF THE CZECH-POLISH TRANSBORDER 

CONSERVATION OF NATURAL AND CULTURAL 
HERITAGE OF THE KARKONOSZE MOUNTAINS  

1. INTRODUCTION 

Poland and Czech Republic are two neighbouring countries that combine 
similar histories with maintaining social, cultural and economic relationships. 
The current Czech-Polish border was formed after the Second World War and 
stretches for approximately 796 km, which represents approximately 22.7% of the 
total length of the Polish borders (Derlukiewicz 2012). Since 1989, there have 
been significant changes in the relations between Poles and Czechs, which became 
most apparent in the borderlands. Economic exchange, common environmental 
policy, and effective activities of the Euroregion all played important roles, in-
ducing a sense of identification with the borderland and civic activity (Róg 2013). 

The main aim of this paper is to show the principal geographical and political 
aspects of transborder conservation of the natural and cultural heritage. The 
authors focus primarily on the formation of the political boundaries in the 
Sudetes, contemporary Polish-Czech border cooperation in this region and the 
protection of cultural and natural heritage. 

2. CONTEMPORARY POLISH-CZECH CROSS-BORDER 
COOPERATION IN THE KARKONOSZE MOUNTAINS 

The informal transborder contacts started with meetings of representatives of 
Polish and Czech anti-communist opposition organised annually in the so-called 
Polish-Czechoslovak Friendship Trail, a tourist trail along the ridge of Karko-



Katarzyna Leśniewska and Marek Sobczyński 
 

26 

nosze where citizens of both countries could meet in Communist times without 
the need to cross the border, which was heavily guarded. Illegal meetings were 
held between the founders of ‘Solidarity’ in Poland and ‘Charter 77’ in Czecho-
slovakia, including Vaclav Havel and Lech Wałęsa, who created the ‘Polish- 
-Czech-Slovak Solidarity’ (Historia Solidarności... 2014). 

Cross-border Polish-Czech cooperation was part of the European Interreg IIIa 
initiative for 2004–2006. In the Karkonosze area, it included two Czech regions, 
liberecký and královéhradecký, as well as Polish NUTS 3 subregions of Jelenia 
Góra and Wałbrzych, especially the Lwówek, Jelenia Góra and Kamienna Góra 
counties and the city of Jelenia Góra (Analiza... 2006, p. 1). One of the leading 
trends in this project is the cooperation in the field of tourism, which is helped 
by the natural and cultural wealth of Karkonosze. As noted in the analyses of the 
project  

the region includes historic structures and complexes, that represent almost all 
artistic styles and periods, from Middle Ages to the 20th century. The most 
interesting objects include castles, strongholds, historic old towns, numerous 
examples of sacred arch itecture and pilgrims' temples. In many places along the 
border, cross-border cultural and social events are organised (festivals, movie, 
theatre and music reviews, historical tradition events, sporting events, etc.). 

The cultural landscape is also shaped by natural resources – minerals and 
water, which helped the development of spas and, consequently, interesting spa 
architecture of boarding houses and infrastructure. The min ing industry (silver, 
gold, ores, coal) dating back to medieval times has also left permanent footprints 
in the landscape in the form of industrial architecture, technical structures, mines 
and drifts (Analiza… 2006, p. 8).  

In terms of adventure tourism, the Izera-Karkonosze region is especially fit 
for cross-country and downhill skiing, as well as mountain biking and cultural 
tourism. A cross-country skiing centre (host of the Cross Country World Cup) in 
Szklarska Poręba's border district of Jakuszyce, and a ski jumping and downhill 
centre in while Czech Harrachov are especially attractive places for trans-border 
tourism (Ostrowski 2012, p. 1). 

The post-war displacement of population in the Karkonosze region on both 
sides of the range resulted in new inhabitants not identifying with the existing 
cultural heritage. The populations of both borderland regions, with different 
historical and cultural heritages, found themselves in Karkonosze against their 
will. There was no cross-border contact either, as the range was a strong barrier 
against the flow of people and ideas (Bukała 2009, p. 9). 

The most interesting part of the investment in Community Initiative for 2007–
2013 in the Karkonosze area is the 2008–2010 creation of the Jizera-Jakuszyce 
line, i.e. the planning and development of infrastructure for a network of cross-



Geographical and political aspects of the transborder conservation...  
 

 

27 

country skiing trails (winter) and mountain bike trails (summer) between Czech 
Bedřzichov and Polish Szklarska Poręba, with a total length of 170 km. EU 
funds also financed a cycling trail from Jizerka to Jakuszyce and the trail ‘From 
Jizera Valley to Bóbr Valley’. This initiative also included such trans-border 
sporting events as ‘The Run Without Borders’, ‘The Polish-Czech Run’, ‘Jizera 
Fifty’, and the ‘Czech-Polish Singltrek pod Smrekiem’ in Jizera Mountains. 

The next stage in Polish-Czech cooperation in EU was the Poland-Czech 
Republic Cross-Border Operational Programme 2007–2013 (Fig. 1) which relates 
directly to the Community Initiative Programme Interreg IIIA Czech Republic- 
-Poland, which was implemented in 2004– 2006. In Czech Republic, Programme 
covered 5 regions (NUTS III units): Liberec, Hradec Králové, Pardubice, 
Olomouc and Moravia-Silesia. In Poland, it included 6 subregions: Jelenia Góra, 
Wałbrzych, Nysa, Opole, Rybnik and Bielsko-Biała (Program Operacyjny... 
2010). 

 

 

Fig. 1. Po land-Czech Republic Cross-Border Operat ional Programme 2007–2013 
Source: own elaboration based on Program Operacyjny Współpracy Transgranicznej 

Republika Czeska-Rzeczpospolita Polska 2007–2013 

It was the largest cross-border cooperation programme allocated for 2007–
2013 financed by the European Regional Development Fund, in which Poland 
participated (Derlukiewicz 2012). The main aim of the programme was the 
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cross-border cooperation and the development of Czech-Polish borderland. It 
aimed to strengthen the economic, social and cultural contacts between the 
countries, collectively protect natural heritage, foster the development of tou-
rism, the creation of active labour market, etc. (Tab. 1). 

Table 1. Priority axis of Poland-Czech Republic Cross-Border  
Operational Programme 2007–2013 

Priority Axis Supported areas Examples of act ivities 
1.1. Strengthening  
of communication 
accessibility 

Modernisation, reconstruction, 
construction and improvement  
of the quality (technical condition)  
and parameters of: regional and local 
roads, road infrastructure, accompanying 
tourist infrastructure, road signs, the 
modernisation and adaptation to new 
functions of the culturally and historically 
valuable railway infrastructure, 
construction of ICT infrastructure, 
modernisation and reconstruction  
of the former objects of border guards 

1.2. Env ironmental 
protection 

Development and modernisation of water 
management (water supply, including 
water intakes, water t reatment plants and 
water supply networks): construction and 
modernisation of local sewage treatment 
plants, sewerage systems etc., 
improvement of the quality of surface  
and groundwater, utilisation of renewable 
energy sources, development of joint 
programmes, studies or strategies to 
improve in frastructure for environmental 
protection 

I – Strengthening 
communicat ion 
accessibility, 
environmental 
protection and 
risk prevention 

1.3. Risk prevention Establishment and modernisation  
of border infrastructure for monitoring  
of the environment, including risk 
prevention and civil protection; 
implementation of environmental 
monitoring systems, development  
of emergency systems, cooperation  
on raising environmental awareness, 
removal of d isaster relief and elimination 
of environmental damage 
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2.1. The development 
of entrepreneurship 

Support for the creation and development  
of technology and innovation centres, 
development and promotion of networks 
between economic and development 
institutions, consulting and training for 
entrepreneurs, investment projects, 
activities to combat discriminat ion and 
prevent social exclusion 

2.2. Supporting  
the development  
of tourism 

Restoration and protection of cultural 
richness, support for in itiating cultural 
events, construction, expansion and 
modernisation of touris m infrastructure, 
development of tourist informat ion 
centres, support and promotion of new 
tourist products, promotion of rural 
tourism, jo int long-term operation in the 
field of cu lture and the protection of the 
common cultural heritage 

II – Improving 
conditions for 
enterprise 
development  
and tourism 

2.3. Promotion  
of cooperation  
in education 

Promotion of cooperation on education, 
professional train ing and lifelong 
learning, pro jects to support people 
returning to the labour market, raising the 
qualifications in accordance with the 
requirements of the labour market, 
preparing educational paths and common 
teaching materials, supporting the 
development of jo int Polish-Czech 
teaching programmes 

3.1. Territorial 
cooperation public 
services institutions 

Description of analyses, studies, 
strategies, programmes, etc. in the 
context of socio-economic development 
of the border area; cooperation between 
institutions providing public services, 
development of cooperation between 
NGOs, cross-border cooperation of youth 
organisations and youth exchange 

III – Supporting 
the cooperation of 
local communities 

3.2. Support for 
cultural, recreational, 
educational and social 
initiat ives 

Support of joint projects connected  
with local social, cultural, recreational 
and educational spheres, support of 
educational, recreational and leisure 
events, activities related to the 
modernisation of social, cultural 
educational and recreational 
infrastructure 
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3.3. Funding for 
micropro jects 

Restoration and protection of cultural  
and historical heritage, expansion and 
modernisation of tourist infrastructure, 
providing year-round tourist accessibility 
of the area, support for education, 
recreation and leisure, development of 
informat ion and communicat ion systems 

IV – Technical 
support 

- Realisation of the tasks related to the 
implementation of the programme, 
supporting institutions involved in the 
management and implementation of the 
programme, provid ing expert advice, 
supporting information and promot ional 
activities 

Source: own elaboration based on: Program Operacyjny Współpracy Transgranicz-
nej Republika Czeska-Rzeczpospolita Polska 2007–2013. 

In April 2012, a new Poland-Czech Republic Cross-Border Operational Pro-
gramme 2014–2020 (Tab. 2) was formed. Preparations are headed by the Mana-
ging Authority (Ministry of Regional Development of the Czech Republic) and 
the National Coordinator (Ministry of Infrastructure and Development of the 
Republic of Poland). At the moment, the project is developing and the process  
of ex-ante evaluation and strategic environmental assessment has started (Pro-
gram Współpracy… 2014). 

Table 2. Priority axis and aims of Poland-Czech Republic Cross-Border  
Operational Programme 2014–2020 

Priority Axis Aim The investment priorities 

I – Common risk 
management 

Promotion of climate 
change adaptation, risk 
prevention and risk 
management 

Support of targeted investments in 
specific types of threats while ensu-
ring resilience to disasters and deve-
loping disaster management systems 

II – Developing the 
potential of natural 
and cultural heri-
tage for supporting 
employment 

Promotion of sustainable 
and high-quality 
employment and support 
for labour mobility 

Promoting economic growth 
conducive to employment through 
the development of endogenous 
potential as part of a territorial 
strategy for specific areas 

III – Education and 
qualifications 

Investing in education, 
skills and lifelong learning 

Investments in education and train-
ing, including professional training 
to acquire skills, and lifelong learn-
ing by developing and implemen-
ting joint education and training 
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IV – The 
cooperation of 
institutions and 
communit ies 

Increase of institutional 
capacity and efficiency  
of public administration 

Strengthening the institutional 
capacity of public institutions  
and the efficiency of public 
administration by promoting legal 
and admin istrative cooperation and 
cooperation between citizens and 
institutions 

V – Technical 
support 

Indefinite Indefinite 

Source: own elaboration based on: Program Operacyjny Współpracy Transgranicz-
nej Republika Czeska-Rzeczpospolita Polska 2014–2020. 

The area covered by the project in both countries did not change compared  
to the previous programming period. The programme area in both countries 
belongs to significant economic regions, which, however, are still struggling 
with the aftermath of the economic transformation process, which began with 
the transition towards a market economy after 1989. The collapse of traditional 
industries, such as mining, metal engineering, textiles, glass, paper and other 
long-term structural problems have had a negative impact on the labour market. 
The problem is aggravated by a large number of long-term unemployed people, 
especially in the structurally disadvantaged regions with a strong position of 
industry and agriculture (Program Operacyjny... 2014). 

3. PROTECTION OF THE NATURAL HERITAGE 

The need for cooperation with the neighbouring countries in the implemen-
tation of the tasks of nature conservation is natural. It is almost impossible to 
achieve any success if activities of both sides are not consistent. Common 
features in the characteristics of the natural environment imply the conditions of 
economic development on both sides of the border. One important aspect of the 
development is the tourist activity based on the attractiveness of ecosystems 
(Przybyła and Kulczyk-Dynowska 2012a). Karkonosze adjacent to the state 
border are a valuable natural mountain system with large protected areas. The 
most environmentally valuable locations on both sides of the border are under 
protection as national parks (Krkonošský národní park, Karkonoski Park Naro-
dowy). Located in six municipalities in Poland, Szklarska Poręba, Piechowice, 
Jelenia Góra, Podgórzyn, Karpacz and Kowary, Karkonosze National Park 
(KPN) was established in 1959. In 1963, in three Czech regions, Trutnov, 
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Semily and Jablonec, the Krkonošský národní park (KRNAP) was established. 
KRNAP is much bigger than KPN – the current surface area of KPN is 5580 ha, 
while the KRNAP covers 36,327 ha. However, natural conservation in Polish 
part of Karkonosze Mountains began much earlier. In 1910, the position of 
Commissioner of Nature for Karkonosze was created, and in 1922 the first 
natural reserve in Mały Śnieżny Kocioł was formed. Some protection activities 
were taken before on the Czech side with the establishment of the first reserve, 
the Kotelskerokle, in 1931 (Knapik and Migoń 2010, Przybyła and Kulczyk- 
-Dynowska 2012b, Bašta and Štursa 2013). 

In 1992, Karkonose Mountains became a Transboundary Biosphere Reserve 
under the Man and Biosphere (MaB) programme initiated by UNESCO in 1971. 
The aim of the programme is to create a balanced relationship between humans 
and the biosphere, and the method used to achieve this is to create an inter-
national network of Biosphere Reserves. It currently includes 631 such objects 
in 119 countries. MAB Reserves are designed to protect biodiversity and 
improve the ability to observe environmental changes all over the planet. They 
also serve to stimulate social awareness of links between ecological and cultural 
diversity (Międzynarodowy… 2014). 

MaB Reserves serve three main functions (Fig. 2): 
1) protective function – consisting of contributing to the conservation of 

landscapes, ecosystems, species and genetic diversity; 
2) development function – by encouraging different forms of economic and 

human development that can be regarded as socio-culturally and ecologically 
sustainable; 

3) logistic support provided through environmental education and training, 
research and monitoring in relation to local, regional, national and global issues 
of conservation and sustainable development (Międzynarodowy… 2014, Štursa 
2011). 

The reserve area coincides with the area of Czech and Polish national parks 
in Karkonose Mountains. Currently, the Reserve is about 60,000 ha, including 
5,500 ha on Polish side. The reserve protects existing resources of fauna and 
flora against destructive human activities. On the other hand, the economic 
activities cannot be completely excluded from the protected area, so it is 
important to adapt it to the conditions existing at the park area. The economic 
activity must be conducted in accordance with the principles of sustainable 
development. Sustainable management of natural resources qualifies the least 
harmful activity, like agritourism or organic farming (Grzelak 2011). 
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Fig. 2. The obligatory functions of biosphere reserves 

Source: own elaboration based on J. Štursa (2011)  

The area of MaB reserve in the Karkonosze Mountains was divided into three 
zones according to their natural values and the degree of protection (Fig. 3–4). 
The first zone (core zone) includes almost untouched ecosystems that will 
develop naturally. The second zone (buffer zone), which is managed naturally, 
includes somewhat more transformed areas, in which protective measures are 
allowed to gradually restore the state closest to the natural. The third zone 
(transitional zone) includes highly modified ecosystems and inhabited areas 
(Bašta and Štursa 2013). 

The Polish-Czech Karkonosze Mountains area has also been incorporated 
into the EU's Natura 2000 network. It is a coherent ecological network 
consisting of individual conservation areas. They are determined in accordance 
with the uniform, scientific and substantive criteria which are the results of 
Council Directive 92/43/EEC of 21 May 1992 on the conservation of natural 
habitats and of wild fauna and flora. This network has been implemented in all 
EU countries. The main aim of the Natura 2000 network is the protection of 
various species of birds, plants and animals and certain types of natural habitats. 
This is accomplished through a system that includes two distinct types of areas: 
‘habitat’ and ‘bird’, which are formed under the European Union regulations. 
The rules prevailing in these areas combine nature conservation of member 
states, often added to the previously used forms of conservation, but not 
replacing them, as the Natura 2000 network has its own distinct objectives and 
functions (Po co… 2014). 

Karkonosze Mountains has been considered as a Natura 2000 site, because 
they include areas important for the conservation of endangered or very rare 
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species of plants, animals, as well as characteristic habitats of great importance 
for the protection of the environment and biodiversity in Europe (PLB020007… 
2014, Po co… 2014). 

 

 
Fig. 3. The Karkonosze Transboundary Biosphere Reserve zones 

Source: own elaboration based on J. Štursa (2011)  

 
Fig. 4. The informat ion signs in Krkonoše National Park in Czech Republic 

Source: K. Leśniewska 
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The cooperation between the two parks resulted in numerous joint projects. 
For example, as a result of the ‘Fauna Karkonosze’ project, both parks' admini-
strations will acquire current information on the abundance and population status 
of animals protected under national legislation and the European Natura 2000 
network. The data they obtain will be used for making decisions by the nature 
conservation authorities relating to the development activities in the area 
(Fauna… 2014). 

Another joint Polish-Czech project is a geoportal presenting the harmonised 
natural data for all (Polish and Czech) Karkonosze Mountains. Harmonisation of 
data consisted of: processing the classification of Polish and Czech datasets 
stored in different systems into a single structure; development of common, 
uniform rules for data visualisation and legends describing the data; geometry 
correction of objects or elimination of duplicate data (O geoportalu 2014). 

4. PROTECTION OF CULTURAL HERITAGE 

Widespread Polish-Czech cultural heritage protection in Karkonosze has not 
been implemented yet. The only initiative of this type is the project to reactivate 
the glass-making craft, based on glassworks-museums that used to be popular in 
the region. Hope for change was given by the agreement signed on May 6, 2014 
between the Polish Ministry of Culture and National Heritage and the Czech 
Ministry of Culture, which details the Polish-Czech cooperation in selected areas 
of culture, including the promotion of cultural heritage (Program Współpracy... 
2014). 

After the Prussian annexation of Lower Silesia, the Sudetes Foreland, es-
pecially Jelenia Góra Valley, became a region where representatives of Prussian 
authorities, including the Hohenzollern monarch, bought mansions. King 
Frederick William III bought the Erdmannsdorf estate (today Mysłakowice) in 
1831. It originally belonged to the knightly von Reibnitz family, and later to the 
Prussian Field Marshal August von Gneisenau. The residence was rebuilt in neo- 
-Gothic style and considerably expanded by the architect Friedrich August 
Stüler. The 13-hectare park surrounding the estate was designed in a romantic 
style with a unique gate made of a whale's jaw. The surrounding of monarch's 
estate has also undergone planned composition, which included the nearby 
Gneisenau Berg hill (today Mrowiec, 501 m above sea level), where a stone 
observation tower was erected. This park was turned into a beautiful residential 
park of Buchenwald (today's Bukowiec) funded by countess von Reden. Apart 
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from the monarch, the royal residence of Prussian kings was often visited by 
czar Nicholas I of Russia (Prussian king's son-in-law) and Louis I, Duke of 
Bavaria (Majewski 2014, p. 7).  

The monarch's brother, duke Wilhelm Hohenzollern, bought an estate for 
himself and his wife in nearby Fischbach (today's Karpniki) in 1822. This estate 
was designed by Karol Friedrich Schinkel, and the renovation was again 
overseen by Stüler. The residence was located in the foothills of Rudawy 
Janowickie, also called Falcon Mountains and was also romantic in character, 
which was vastly helped by the view of the remains of Falkenberg (Sokolec) 
castle and the numerous monuments, including those of Field Marhall Gebhard 
Blücher, erected nearby. In 1823, a Swiss chalet-style forester's lodge was built 
by the road to the Sokolec summit on the slope od Krzyżowa Góra, which still 
serves as a mountain hostel (Szwajcarka). The Fischbach estate also included  
a library and a museum with a collection of weaponry, jewels and sculptures. 
This place was also often visited by numerous rulers of Germany and Russia, 
including Catherine the Great. In 1875, a second residence, a hunting lodge for 
the major-domo of the Hessian court Ulrich de Tanneux von Saint Paul-Illaire 
was constructed. The owner was not only an aide for duke Frederick, the founder 
of the Prussian naval power, but also a botanist. The lodge was surrounded by  
a beautiful botanical garden with imported exotic plants. Saint Paul also started 
studying local flora and protected endangered species of plants in the whole 
Jelenia Góra Valley. 

In 1839, Frederick William III bought his daughter Louise, who later married 
Frederik of the Netherlands, a nearby estate in Schildau (today's Wojanów), 
which belonged to the knightly family of von Zedlitz since the 13th century. This 
mansion was again rebuilt, though not entirely, in neo-Gothic style by Schinkel. 
One floor and attics were added. 

With the edict of 1807 that abolished class divisions, not only representatives 
of old gentry, such as the local Schaffgotsch family, but also other wealthy 
citizens, started building estates in Sudetian Foothills. In the 19th and early 20th 
centuries, a few dozen such estates were created (Majewski 2014, p. 7). 

In 1837 the King of Prussia invited the persecuted Protestants from the 
Zillerthal valley in Austria to his estate and settled them in Erdmannsdorf- 
-Zillerthal. 416 Tyroleans who came here on foot erected 67 wooden houses 
with unique Tyrolean architecture. This population nursed their folk traditions, 
attire and dialect (Majewski 2014, p. 6). To this day, about 50 Tyrolean houses 
survived, along with an evangelical church from 1838 (now the Roman Catholic 
parish of the Sacred Heart of Jesus). 
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The Hohenzollern residences and other family seats survived in good condi-
tion until 1945, despite the changes in their ownership. They were devastated 
during the Soviet army's invasion of Lower Silesia, when almost all of the 
houses were robbed. Under the reign of the communist Polish authorities, their 
degradation continued, as they usually did not serve their purpose and were not 
renovated. The royal residence in Mysłakowice was given to Nation Forests 
Authority, then to a state farm. Today it houses an elementary school. During 
World War 2, the palace of the king's daughter in Wojnowo became a labour 
camp. It was added to the state farm after 1945. It is now privately owned and 
has been converted into a luxury hotel.  The castle of the king's brother in 
Karpniki first housed a Folk High School, then a foster home for disabled 
children. Since 2009, it has been privately owned by entrepreneur Jacek Masior 
and converted into a hotel. The hotel cost PLN 30 million and should open in 
2014, with heating provided by geothermal water provided by a 2-km pipeline. 
In 1993, burglars attempted to steal a Renaissance portal of the castle, but it was 
saved. The evangelical church in Karpniki is still a ruin. After the war, the 
hunting lodge became a summer camp facility for WSK Kalisz aviation plant. 
Currently named Oak Palace, it is a private exclusive hotel with 13 condos, a spa 
and a tennis court, closed to outside tourists (Kapałczyński and Napierała 2005, 
pp. 74–77, 109–112, 133–136).  

There were 27 residences in disrepair after war. Today, only two are left in 
bad condition (in Wojanów-Bobrów and Dąbrowica) (Majewski 2014, p. 7). 

There are not as many historic residences on the Czech side of Karkonosze. 
There is a castle in Vrchlabi erected in 1546 in the location of a Gothic 
stronghold by mine owner Kryštof Gendorf. The castle is surrounded by a land-
scaped park with exotic trees and artificial lakes. Today, the castle is owned by 
the city and houses municipal offices. Its main hall and the park are open to 
public (Hrady a zamky... 2014).  

In the neighbouring town, today belonging administratively to Vrchlabi, there 
is castle Podhůří. The origins of the manor in this place date back to 1574, but 
the current structure was built in 1780. Since the 19th century, the estate was 
owned by textile factory owner Frederick Wilhelm Krönig, who rebuilt it in neo-
Renaissance style and added a square tower. Šíďák fish pond was located near 
the castle. After the war, the castle was taken over by State Forests Authority, 
who opened, among others, a forestry vocational school there.  

Desna was founded as a village in 1691 by Albrecht Maksymilian Desfours, 
the owner of Hruby Rozenec castle in Turnov. Josef Riedel's glassworks opera-
ted here since 1839. Riedel's villa from 1895, currently the seat of the municipal 
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cultural and information centre, a museum and a kindergarten, is still an 
interesting place. A double-rail geared railway track designed by Swiss engineer 
Roman Abt from Tanvald to Kořenov, with incline in the 7th kilometre reaching 
58 degrees, is an official cultural monument. The arched bridge over Jizera 
hanging 26 metres over the valley is another example of historic transport 
structure. 

The town of Arnultovice includes castle Rudnik build in the 1830s by Josef 
Karel Theer from Silberstein. In 1858, it was rebuilt in neo-Gothic style. It 
currently serves as a hotel. 

Small Romantic Aichelburg castle was erected on Temný Dol to comme-
morate count Berthold from Aichelburg who died in 1861. In 1883, the Maršov 
estate was bought by count's daughter Aloisie Czernin-Morzin and the castle fell 
into disrepair. Further devastation occurred after 1945. In 1995, the Aichelburg 
Castle Society was founded. It renovated the castle and opened it to public in 
2000. 

Near the town of Žacléř, there is yet another palace, created as a Gothic castle 
(Castrum Scheczler) around 1334. In 1555, it was rebuilt into a Renaissance 
chateau by Krzysztof of Gendorf. After its destruction by the Swedes, it was 
taken over by the Jesuits and was rebuilt again in Baroque style in 1740. In 
1895, the buildings surrounding the palace were demolished and neo-Gothic 
ornaments were added. Another reconstruction took place after the fire of 1945. 
The palace gained a mansard roof and the building was now the seat of  
a boarding school in Žacléř Texlen plant. Today, the palace is a private property. 
South of Žacléř, in Babí, there is the biggest Czech stronghold, Stachelberg, 
dating back to 1937, resembling the construction of the French Maginot line and 
consisting of 12 bunkers. The structure did not serve its purpose, as this area was 
annexed by Germany before it was completed. 

The ruins of the castle of Johan von Waldstein are located in Dolni Štěpanice 
(Benecko municipality). It is a remnant of Saxon settlement of 1304. Thanks to 
the efforts of the foundation, the ruins were secured and partly renovated. The 
castle was the centre of settlement in Karkonosze near its sister castle of 
Waldsteinów Vysoký on a rocky Jizera cape (today's Nístějka). This castle is 
also currently in ruin. Built in the 13th century, it remained Henik Waldstein's 
property since 1369. The castle was used to protect the trade route through Jizera 
Mountains. It was taken over by the Janstein family in 1422. The castle was 
abandoned in 1519, probably following a fire.  

Ruins of two castles Horní Vlčice (whose exact location was not known until 
1974) and Břecštejn are located in the town of Vlčice, dating back to 1362 and 
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acquired by Johan Adolf Schwarzenberg in 1675. The Břecštejn castle (also 
known as Silberstein) was constructed in 1336 on a steep rock, so it is rather 
small. It is currently in ruins, with only the cellar and remains of walls still 
standing. Under the castle, there is the so-called Hradecek, the house of former 
Czech president Václav Havel, who died on December 18, 2011 (Hrady a zám-
ky... 2014). 

5. CONCLUSION 

Environmental issues seem to be particularly important in border areas be-
cause of the effectiveness of protective measures and the development of tourism 
development. After 1989, there have been significant changes in the relations 
between the Poles and Czechs, which became most apparent in the borderland. 
Still, tourism is an important aspect of economic life on both sides of the border. 
The existence of national parks and other forms of heritage protection en-
courages, and thus accelerates, the implementation of currently existing concept 
of sustainable tourism. 
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1. INTRODUCTION 

If multiethnicity and multiculturalis m are two of the most fascinating 
characteristics that form Central Europe phenomenon, then little Sp iš is their 
essence and symbol (Kroh 2000, p. 7).  

Spiš is most of all a historic transborder region, located on both Polish and 
Slovak territory. It spreads across the basins of rivers Poprad and Hornad as well 
as a part of Dunajec river. Spiš occupies about 3700 km2, including the Slovak 
part of about 3,5 thousand km2 and Polish of only 195,5 km2, about 5% of the 
whole region (Purchal 2000). The are two subregions of Spiš: Upper Spiš: Za-
magurie, Upper Poprad Valley and The Levoča Mountains, Lower Spiš: Upper 
Hornád Valley and The Slovak Ore Mountains. 

It is worth noting that the region does not constitute a separate administrative 
entity. The Polish part of Spiš is located in Tatra and Nowy Targ Counties, and 
includes several villages belonging to three municipalities: Łapsze Niżne, 
Bukowina Tatrzańska and Nowy Targ. 

The most famous places in Spiš are: Poprad, Kežmarok, Spišská Nová Ves, 
Spišské Podhradie, Spišská Kapitula, Levoča, Stará Ľubovňa. In its Polish part, 
it includes fourteen villages: Czarna Góra, Dursztyn, Falsztyn, Frydman, Jur-
gów, Kacwin, Krempachy, Łapszanka, Łapsze Niżne, Łapsze Wyżne, Niedzica, 
Nowa Biała, Rzepiska and Trybsz. These belong to the above mentioned munici-
palities, with only Łapsze Niżne located solely within Spiš region. 
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2. HISTORICAL CONDITIONS  
OF THE REGION'S DEVELOPMENT 

Until the 11th or 12th century, the territory of contemporary Polish Spiš prob-
ably belonged to Poland, since Mieszko I turned against Czech Republic and 
integrated the land of Vistulans and Silesia into his country. In this way the 
Carpathian Mountains began marking the border between Poland and Hungary 
instead of Czech Republic and Hungary (Sobczyński 1986). 

Later, the region was seized by The Kingdom of Hungary and given to the 
Berzevicz family from Łomnica, who now owned the territory from Poprad 
River to The Tatra Mountains (then called the Snow Mountains). The family 
built its castle in Niedzica around 1320, and it became the centre of power in 
Zamagurie until the beginning of the 16th century. 

During the anarchy in Hungary, the Spiš territory constantly changed hands. 
In the second half of the 16th century it was also ruled over by Polish noblemen – 
Hieronim Łaski and later his son, Olbracht Łaski, always presenting themselves 
as Hungarian king's subjects. A hundred years later, after religious wars and 
uprisings against Habsburgs family, Zamagurie became the property of the 
Giovanellis. It was not until the 18th century, after the Habsburgs seized the 
definite power over Hungary, that Zamagurie was returned to Horvaths. 

 

 
 

Fig. 1. Orava and Spiš – Polish and Slovak parts 
Source: J. Cieślewicz, on the basis of: http://inne-
jezyki.amu.edu.pl/Frontend/Language/Details/15 

http://pl.wikipedia.org/wiki/Orawa_(region)#mediaviewer/Plik:Slovakia_Orava.gif 
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Fig. 2. Po lish part of Sp iš 
Source: on the basis of: 

http://pl.wikipedia.org/w/index.php?title=Plik:Po lski_Spisz_1.svg 

After the end of the feudal era, the estates of the nobility in Zamagurie first 
became the property of the Hungarian Salamon family (in Niedzica) and later of 
German Jungefeld family (in Falsztyn and Łapsze Niżne), who stayed on this 
territory until the Second World War. Yet the problem of Spiš’ affiliation was 
constantly becoming an issue. Until World War I Spiš (like Orava) belonged 
solely to the Kingdom of Hungary (Biały 1986). 

At the beginning of July 1920, Poland was at war with Russian Bolsheviks. 
Taking advantage of this situation, the Czechoslovakian government forced 
Poland to renounce the poll in Spiš, even though it had been already ordered by 
the Triple Entente. On July 2nd, 1920 in Belgian city Spa, Poland and Czecho-
slovakia signed a treaty, abandoning the idea of a poll, and gave the Ambas-
sadors Board the right to settle border issues. The verdict of the Board on the 
28th of the same month gave Poland thirteen Spiš villages, which amounted to 
195,5 km2. 

There was still the argument over Jaworzyna and Zdziar, which was to be 
solved by The League of Nations. Yet the League left those lands to Czecho-
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slovakia. When the resolution was enacted, Poland and Czechoslovakia signed  
a protocol concerning the border, approved by the Board in the autumn of 1924. 
A few small changes were introduced in the final version (Biały 1986). 

Those arrangements from 1920 were judged as unfavourable for Poland and 
the whole argument was considered a defeat of Polish diplomacy. The symbolic 
part of Spiš that was given to Poland was cut off from the territory of Białka 
River basin, connected to it economically (Figiel 1984). 

The main city in the Polish part of Spiš during the interwar period was (and 
largely still is) Nowy Targ. However, it is located outside the historical Spiš, in 
Podhale region. Until the First World War, the city was frequently visited by the 
citizens of today's Polish Spiš and the border between Hungary and Galicia was 
only an administrative one. The fairs organised in Nowy Targ became a part of 
tradition in Polish Spiš (Biały 1986). 

In September of 1938, Poland once more voiced its demands concerning the 
contentious lands. Czechoslovakia agreed to begin negotiations yet these came 
into being only after a threat of armed invasion, handed over to the government 
in Prague (Purchla 2000). 

The exchange of diplomatic notes took place on November 1st, 1938. Poland 
imposed a deadline on Czechoslovakia and the new borders were to be de-
marcated within a month. The first session of the delimitation commission was 
held in November 1938 in Žilina. Unfortunately, after the local Czechoslovak 
people attacked Polish commission in Oravský Podzámok, Polish delegation 
broke the negotiations and Polish government announced that the army would 
enter the contentious lands. Polish and Czechoslovak armed forces fought in 
Smerdžonka (Purchla 2000). At the end of November, the two commissions met 
in Czorsztyn to conduct negotiations. Finally, a treaty was signed in the winter 
(Purchla 2000). 

According to the act, Poland was given the following territory: 
– parts of Tatranska Javorina i Ždiar municipalities (110 km2 in total), 
– Leśnica village, 
– lands at the Poprad river across Żegiestów and those in the Poprad 

meander, 
– small territories belonging to a few villages, including Szwaby Niżne and 

Szwaby Wyżne, Lechnica, Červený Kláštor; almost the whole right bank of the 
Dunajec River was now Polish. 

This border did not change until the Second World War. When Nazi Ger-
many invaded Poland, Polish parts of Spiš incorporated in accordance with the 
treaties from 1920 and 1938 were handed over to Slovakia. Some lands had 
already been taken over by Slovakia single-handedly during the September 
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Campaign. The agreement was signed in October 21st, 1939 in Berlin. Almost  
a month later, the government of then independent Slovakia incorporated these 
lands into its country (Purchla 2000). 

In January 1945, Northern Spiš was occupied by the Red Army, which did 
not allow any changes in the pre-war border. On the basis of the 1945 agree-
ment, Czechoslovakia promised to give Poland back the territories it incorpo-
rated in 1920. Provisional Government of the Republic of Poland tried to discuss 
the issue further, however, the negotiations never came into being. Instead, the 
war broke out and armed conflicts erupted in Orava (Purchla 2000). In the end, 
the final Polish-Czechoslovakian border in Spiš was established on June 13th, 
1958 in Warsaw. Today it looks exactly like during the period of 1920–1938. 

3. MULTICULTURAL HERITAGE OF SPIŠ – 
CHARACTERISTICS AND PRESERVATION 

Spiš' legacy is related to its tumultuous history, where the lives of so many 
people intersected and so many dialects, faiths and traditions met. For hundreds 
of years, Spiš has been an unusual borderland under influence of diverse cul-
tures: Slovak, Hungarian, Polish, German, Jewish, Ruthenian and Gypsy. Very 
often, it was a place of various conflicts, acts of xenophobia and nationalist 
prejudice. Spiš was said to be one of the most frequently overlooked and under-
estimated Polish regions. Ignored in literature and media, it could not compete 
with more developed neighbouring lands. 

Everything that has been achieved by generations of Spiš residents was 
undervalued during last decades, so the region stays in the shadow of other parts 
of Poland. Fortunately, the situation has recently changed, and now the residents 
keep finding innovative ways to promote the region – they develop trade and 
nurture professional and commercial relationships. It is also connected with the 
establishment of Euroregions and Polish accession to the European Union, 
which helped in presenting Spiš' culture and tradition in a micro-regional scale, 
not exactly popular until now. 

Tourism is also developing gradually. The transborder culture that emerged 
in Spiš is present in the local dialect, clothes, dances, food and domestic rituals. 
Visitors should, for instance, try the local garlic soup or see the annual story-
telling competition in Niedzica Castle (Kroh 2000). 

Cultural heritage. Spiš' cultural legacy is very interesting not only for the 
tourist but also for fans of historic buildings. Apart from the Niedzica Castle – 
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which has been the most beautifully located Polish castle since the construction 
of the dam on Dunajec river started – there are numerous religious buildings as 
well as other, equally valuable architectural objects (Fig. 3). 

 

 
Fig. 3. Monuments in Polish Spiš 

Source: on the basis of Z. Górka and Z. Biały (1986) 

Low brick and stone churches, found in Frydman, Niedzica, Trybsz, Łapsze 
and Kacwin are common in Spiš but very rare in the rest of Poland. The wooden 
church in Jurgów is also very valuable. Jurgów itself is known for chalets on 
mountain pastures. Granaries in Kacwin, called sypańce, are very unique and 
well preserved (Biały 1986). Another monument with a long and intriguing 
history is Niedzica Castle. Tourists also like to visit the dam on Dunajec river. 
The body of water created there, Czorsztyn Reservoir, functions as a recrea-
tional resort. 

In conclusion, the most important highland architectural monuments (in Pod-
hale and Spiš), mostly residential and religious, are the following: 

– churches in Niedzica, Frydman, Łapsze Niżne and Łapsze Wyżne, Trybsz, 
Krempachy, Kacwin, Bukowina Tatrzańska, Białka Tatrzańska and Jurgów, 
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– castles in Niedzica and Czorsztyn, 
– granaries in Kacwin (sypańce) (Fig. 4), 
– cellars in Frydman, 
– fortified manor house of the Horvath family in Frydman, 
– historic homestead in Jurgów, 
– chalets on mountain pastures in Jurgów, 
– historic homestead of Korkosza family in Czarna Góra, 
– numerous shrines characteristic for the Spiš region. 

 

 
Fig. 4. Granaries in Kacwin (sypańce) 

Source: www.travelpolska.pl 

The Slovak part of Spiš is equally rich in historic buildings. Some of them 
are exceptionally valuable, included in the UNESCO World Heritage List: 

– Spiš Castle (Spišský Hrad), 
– Spiš Chapter (Spišská Kapitula), 
– Spišské Pohradie, Žehra, 
– Dobšinská Ice Cave. 
Historic buildings classified as national cultural monuments can also be 

found in the region: St. Jacob's Church in Levoča, evangelical lyceum and 
articular church in Kežmarok, museum in Krempachy, church in Žehra. Almost 
half of the Slovak monuments are located in Spiš. Many other relics, especially 
gothic and roman, are found there: sculptures, wall and panel paintings, gold-
smithery and artistic craft artefacts. 



Magdalena Jabłońska and Anna Klimek  
 
50 

The ethnic richness of Spiš became a source of diverse folk culture, that is, 
just like in the Polish part, clothes, traditions, craft, dances and songs. All of was 
influences by the material and spiritual culture of the region, as well as local 
nature. 
 

 
Fig. 5. Levoča 

Source: http://podroze.onet.pl/na-weekend/lewocza 
-krolewskie-miasto-mistrza-pawla 

Levoča is the most valuable source of monuments in Spiš. From the Middle 
Ages to 1922, the town constituted the cultural and administrative centre of the 
region. It was among the most well-known free royal cities in Hungary. Another 
interesting place is Kežmarok, which retained its German nature with a distin-
guished German evangelical lyceum. The spiritual centre of Spiš is located in 
Spišská Kapitula. Since the end of the 12th century, it has served as a seat of Spiš 
provosts and then bishops. Gelnica was a mining centre. In modern times other 
cities rose to prominence, such as Spišská Nová Ves and Poprad. Other places, 
like Spišská Stará Ves and Spišské Vlachy, are known for their exceptional 
nature and rich history. 

Cultural heritage protection in the Slovak Republic belongs to the administra-
tion of the Ministry of Culture, which established a specialised institution fifty 
years ago, namely the Institute of Monuments Preservation, for this purpose. The 
Institute of Monuments Preservation is responsible for a range of activities, i.e. 
protection research, processing of methodologies, as well as the supervision of 
the monument restoration. 
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Historic preservation depends on the class of a monument. The most valuable 
historic buildings in Spiš, included in UNESCO World Heritage list, are: 

– Levoča, rich in various monuments, 
– Spiš Castle (together with Spišská Kapitula and the church in Žehra), 
– articular churches in Leštiny and Hronsek. 
The protection of historic buildings located in the transborder region, as well 

as in the whole country, is conducted by The Monuments Board of the Slovak 
Republic. The institution was established on April 1st, 2002 under the Act no. 
49/2002 Coll. of Laws on the Protection of Monuments and Historic sites. The 
staff was recruited from the people who used to work in the Monuments Board 
and the Monuments Institute offices at district and regional levels, who had 
similar positions under previous legislation. 

Apart from conservation of Slovak monuments and historic places, the Board 
conducts other programmes, such as: 

– HEREIN – a directive shaping the national legacy perspectives. Main aims 
resulting from this programme are: cooperation of private and public initiatives 
as well as the contribution of the national legacy to the sustainable development. 

– CARARE – a Best Practice Network founded under the European Commis-
sion's ICT Policy Support Programme, which started in February 2010 and ran 
for three years. It was designed to involve and support Europe's network of 
heritage agencies and organisations, archaeological museums, research institu-
tions and digital archives in processing and aggregating digital data connected 
with archaeology and architectural heritage, made available through an online 
site called Europeana. 

The cultural legacy protection and promotion issues in Spiš and Slovakia are 
being dealt with not only on the national level but also locally. Apart from the 
above mentioned objects in Spiš, there are also historic buildings in private 
hands, the owners of which are obliged by the law to provide good care and 
protection of their properties. 

The cultural legacy of Spiš is not limited to buildings. It also includes rich 
folk culture of highland descent that for centuries has been under Hungarian and 
Slovak influences, unlike any other Polish region. People from Spiš have a very 
unique local folk costume, exceptional style in building of whole villages as well 
as individual homesteads. Villages from the 13th and 14th centuries dominate in 
this region and are usually located according to German or Vlach law, mostly 
arranged like linear settlements or Waldhufendorfs (Górka 1986). 

Almost every town in Spiš and Podhale has regional bands presenting the 
richness of local culture at any occassion: traditions, rituals, dialect, dances and 
costumes. Such presentations usually take place during numerous cultural and 
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folk events, often at national or even international scale, for instance on ‘Śpisko 
Watra’ (Spiš Fire) in Niedzica, ‘Sabałowe Bajania’ (Sabała Storytelling) in Bu-
kowina Tatrzańska and Regional Cuisine Competition in Łopuszna (Kroh 2000). 

Everything that is connected with popularisation, protection and cultivation 
of the historical legacy constitutes the scope of actions undertaken by Society for 
Spiš Development. The organisation takes care of a very attractive territory of 
two regions, Spiš and a small part of Podhale. The Society was founded in 2005, 
during the realisation of the second phase of EU programme, ‘LEADER+’. 

The activities, obviously apart from conservation, comprise initiatives arising 
from EU strategies for the development of rural territories. The administrative 
actions of the Society are regulated by municipality boundaries. In the Polish 
part of Spiš these are: Łapsze Niższe, Nowy Targ and Bukowina Tatrzańska. 
Apart from the execution of the tasks resulting from EU directives, the Society 
also engages in activities that improve the quality of the citizens' lives and 
promote the whole region (Gajewski 2013). 

Recently, the Society undertook actions within the framework of Local Stra-
tegy for Rural Development that constitutes the core of the LEADER programme 
for the period from 2007 to 2013. The Society for Spiš Development supports 
not only historic buildings but also local schools, community centres, libraries, 
agritourism farms, etc. 

Natural heritage. The fauna and flora in Spiš are very similar to that of 
Polish Beskidy and Pieniny mountains. There are both spruce and beech forests 
as well as numerous glades and meadows with many plant species. The animal 
world in Spiš basically resembles that of other mountain ranges of similar height 
(one can encounter a common European viper that should not be provoked). Lo-
cal vegetation is under strict wildlife conservation in the form of nature reserves: 

– ‘Zielona Skałka’ (Green Rock) in Falsztyn, 
– ‘Niebieska Dolina’ (Blue Valley) in Łapsze Niżne, 
– ‘Bór na Czerwonem’ (Woods in Czerwone) between Szaflary and Nowy 

Targ, 
– ‘Skałka Rogoźnicka’ (Rogoźnik Rock),  
– ‘Rezerwat Rzeka Białka’ (Białka River Reserve) together with ‘Przełom 

Białki’ (Białka Gorge) which spread across the lands from the Litwińska Grapa 
river valley to the Czorsztyn Lake outlet of Białka river. 

There is also one of the most interesting Polish national parks in the vicinity 
– Pieniński Park Narodowy. Forested mountainous territories of Polish Spiš 
offer all kinds of tourist activities. The marking of cycling and hiking trails may 
fuel the development of local business and local projects, for example promoting 
regional products. 
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During winter season, ski lifts are open in Jurgów, Czarna Góra, Niedzica 
and Kacwin. There are also numerous ski trails available. 

Similarly rich flora can be found in the Slovak Spiš, known in the region as 
Slovak Paradise. This is one of the most pristine territories in the country. The 
landscape of Slovak Paradise is very charming thanks to its ravines and water-
falls, with Kláštorská Roklina and Sokoli Dolina as the most famous ones. 
Since1988 Slovak Paradise has been a national park, adjacent to the two other 
transborder national parks – Tatra and Pieniny. The main routes to these territo-
ries are tourist resorts in Čingov, Kláštorisko, Podlesoki Dedinky. In Slovak 
Paradise one can also find karst landscapes and caves, for example Dobšinská 
Ice Cave, open for tourists. The Slovak fauna and flora may be seen in nature 
reserves such as Suchá Belá. 

4. TRANSBORDER NATURE OF SPIŠ AND THE CHANCES  
FOR DEVELOPMENT 

Returning to the main issue of the study, one should consider the relation 
between the transborder nature of the region and its perspectives for develop-
ment. The question is whether the transborder nature is beneficial for Spiš and 
the advantages it gives are fully used. 

Almost twenty years ago, on August 26th, 1994, representatives of Polish and 
Slovak local governments from Podhale, Spiš, Orava and Liptów signed an 
agreement to create a transborder association called Euroregion Tatry. It was 
founded by two societies from the transborder area, with very similar names, 
that is Association Euroregion Tatry in Polish Nowy Targ, and Združenie 
Region Tatry in Slovak Kežmarok. The very idea sprang from the notion of 
closeness and comprehensive cooperation between local people, institutions and 
governments of the region. The territory that spreads across the Euroregion is 
mountainous, diverse in terms of geography, wildlife, landscape and culture. In 
its heart lie the Tatra mountains, towering over neighbouring historic lands: 
Orava, Podhale, Spiš, Liptów, Pieniny and many more. 

The framework of the cooperation includes numerous projects, cultural 
events, conferences, student exchange programmes etc., which became inherent 
in the entirety of Spiš transborder heritage promotion and conservation. There 
are also occasional publications, local press, tourist guides, folders and leaflets 
(Gajewski 2013). 

The examples of such initiatives in Spiš include: 
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1. Partnership Agreement for the realisation of the project ‘Tatry trail’. This 
project encompasses the construction of nearly 43 km of cycling trails by the end 
of 2014. The trails will run across the territories of high landscape, cultural and 
historic value, including 35 km of uninterrupted transborder section from Nowy 
Targ to Slovak border in Suchá Hora by and old railway line, as well as other 
sections in Spiš (Vrbov-Kežmarok-Huncovce) and Liptovský Mikuláš. 

2. Transborder cooperation in the Góralské tradičné piesne (Highland Tradi-
tional Songs) project. A small Slovak village Malá Franková together with 
Łapsze Niżne Community undertook a project aimed at retaining and publication 
of old highland songs by Žofia Čarnogurska, an octogenarian from Slovakia. 
The songs were recorded from 1954 to 1964 on cassette recorder by ethno-
grapher Martin Slivka and come from Malá Franková as well as neighbouring 
towns in Zamagurie. 

3. Promotional concert – a musical event entitled ‘Łączą nas Tatry’ (Tatry 
connect us), Nowy Targ, 14.09.2011.  

4. Multimedia display of Ladislav Medňanský's and Jan Kanty Pawluśkie-
wicz's paintings on the front elevation of Nowy Targ City Hall, 11.05.2013. 

5. Twelfth Slovak-Polish Economy Forum in Bratislava, 24.10.2013. 
Polish representatives in Bratislava explained the importance of special 

economic zones and the decision of the government to prolong their existence 
until 2026. The presentation also included possible government funding for the 
investors, which is meant to encourage entrepreneurs to choose Poland as a trade 
partner, as well as tax exemptions for the special economic zones. 

However, first disapproving comments about transborder cooperation began 
to arise. In spring 2012 an article in a Polish magazine issued in Slovakia, 
‘Monitor Polonijny’, criticised the shortcomings of the Polish-Slovakia collabo-
ration1. Its author, Jakub Łoginow, points to one possible reason for the coope-
ration fiasco, stating that the basic premises of the whole venture are wrong. 
Logically, it was assumed that the funds for transborder activities should be 
channelled to local communities near the border, since they should be most 
interested in the undertaking. As it turned out, it is not always so. The most 
interested parties are the residents of Cracow, Warsaw and Katowice, but not 
Zakopane or Nowy Targ. These huge metropolises very often show much more 
creativity, while on the local level, in Tatry, Orava and Spiš regions, there are 
still pre-war animosities present. 

                            
1 Onlinearchiveof Monitor Polonijny: http://www.polonia.sk/index.php/monitor-polo 

nijny/monitor-polonijny-archiwum/monitor-2012.html. 
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Łoginow claims that the remedy would be to extend the territory of the 
Euroregions on the Polish side of the border. All of the organisations would 
function better if their centres were located in Cracow or Katowice instead of 
Nowy Targ on Polish side and in Košice instead of Kežmarok on the Slovak 
side. The cooperation between the two countries should also embrace intellectual 
base from big cities, including non-governmental organisations, and the aca-
demia from Cracow, Košice and Bratislava. 

5. BASIC INFORMATION ABOUT ORAVA  
AND HISTORY OF THE REGION 

Orava is a historical and ethnographical region situated on the Polish-Slo-
vakian boundary. To the north Orava borders with Beskid Żywiecki, to the west 
– Kisuckie Mountains. The southern border of Oravas's territory touches two 
mountain ranges: the Choczańskie Mountains and the Rochacze Mountains. In 
the east of region, there are Podhale and a fragment of the Orawsko-Nowotarska 
Valley. The total area of Orava is 1600 km2 , only 300 km2 belongs to Polish 
territory (Sobczyński and Zawadzka 1988). 

The Polish part of Orava is called Upper Orava. It is located in the river basin 
of Czarna Orawa, which flows into the Danube river. Czarna Orawa has its 
spring between two mountain peaks: Żeleźnica and Bukowiński Wierch. 

The towns and villages in the Polish part of Orava are: Bukowina, Harkabuz, 
Podsarnie, Piekielnik, Podszkle, Chyżne, Lipnica Mała, Zubrzyca Górna, 
Zubrzyca Dolna, Orawka, Podwilk, Jabłonka, Lipnica Wielka, Kiczory. On the 
other side of the border there are villages such as: Hladovka, Herducka, Mutne, 
Novot, Oravska Polhora, Rabca, Rabcice, Sucha Hora, Sihelne, Oravsi Vesele, 
Zakamenne2. 

The history of Orava is quite complex. This region has always been a trans-
border place, where residents of Poland, Slovakia and Hungary lived. Different 
cultures, languages, habits and folklore created contemporary Orava. There were 
years of cooperation and peace, but also of conflict, hard and difficult to resolve. 
All of this experience has brought Orava to the position which we can observe 
today.  

Settlement in Orava started in the 16th century. It was related to exploiting 
salt in the neighborhood of Polhora. All this territory was in hands of the rich, 
noble family of Thurzo. The family's land was called Orava Dominium. In 1613, 
                            

2 http://www.orawa.turystyka.pl/ 
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Żupanat Zamkowy was created. It was a small local administrative district that 
belonged to Hungary3.  

From 1772 to 1918, Orava was a part of Austrian Monarchy, after the first 
partition of Poland. The region became part of Poland after 1918, when Poland 
regained independency. Due to weak Czechoslovakian local administration, 
Polish politicians and activists tried to build Polish administrative structures on 
the territory divided between two countries. It was not easy, because the 
residents of Orava had neither Polish nor Czechoslovakian national identity. The 
new division of the region still was not fair. For example, residents of one 
village which was divided by a border lived in Poland but had their fields in 
Czechoslovakia. Polish territories of Spiš and Orava were integrated into one 
local community. This way Slovakian national minority could be integrated and 
thus they were able to cultivate their national culture and language. After only 
five years of existence, this local community was resolved due to political 
causes. Polish authorities said that one bigger local community of Spiš and 
Orava ‘will make it impossible to truly integrate with Czechoslovakia’.  

During the Second World War, Orava was part of Slovakia, the country 
totally dependent on Germany during wartime. From the practical point of view, 
it was quite a good time for this region. Slovakian currency was implemented, so 
residents had more money and could afford more things. What is more, the 
residents of border regions could go to work in other cities in Slovakia, Germany 
or Yugoslavia, which made it easier for them to find better, more profitable jobs. 
After the war, the same conflict resurfaced. Again, Poland and Czechoslovakia 
tried to divide the region by mutual agreement. The present border in the region 
of Orava has existed since 1958 (Ładygin 1985).  

6. HERITAGE OF ORAVA 

Cultural heritage. If we go back in time, we will see that the cultural and 
national situation of this region was quite complex. The residents of Orava were 
mostly peasants. Their main occupation was agriculture and later, in the 18th 
century, it was the production and trade of linen. Men also worked in forests, 
sending wood by river to the south regions of Austro-Hungarian Monarchy. 
Another chance for development of the region was a traditional fair in Jabłonka. 
Today, this town is considered to be the main town of the region, with the local 

                            
3 http://www.jablonka.pl/ 
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authorities based there. There are also Orava's Health Centre and Orava's Cultu-
ral Centre.  

Villages such as Zubrzyca Górna, Lipnica Mała, Lipnica Wielka and Kichory 
lie at the foot of Babia Góra. There are a lot of tourist trails there and the villages 
are very attractive. While travelling these tourist trails, tourists can admire the 
view of Orawskie Lake, an artificial lake, built to protect the area from floods. 
This lake and its neighbourhood are home for various kinds of birds and fish 
which are on the verge of extinction.  

Lipnica Wielka is the biggest village in the Polish part of Orava. There is  
a monumental St. Luke's Church from 1769 and a stone figure in the small 
market square in front of the church. This stone figure was erected to commemo-
rate the death of a famous highwayman Białoń. 47% of the village is covered by 
forests. Tourists are also interested in sulphuric springs that can be found there. 

Kiczory, a small village next to Lipnica Wielka, is the ideal place for sun-
dering, skiing and Nordic walking. 

In Lipnica Mała, old houses are the main attraction. People and farm animals 
lived in different parts of a single house. What today seems peculiar is that the 
residential part was woodem, while the other part was built of stone or bricks. 

Chyżne is another interesting village in Orava. There is a regional museum 
with a rich exhibition. Nature lovers can also find something interesting there: 
peat bogs and swamps with various kinds of animals. 

In Podwilk, there is the Jewish cemetery with the oldest grave dating back to 
1880. Some of the graves look abandoned while others are newly renovated. The 
village also has a church from the 18th century and three catholic cemeteries. 
Nearby, there are two nature reserves: Bembeńskie and Na Policy, which were 
established to protect old forests4. 

In a small village of Orawka, one does not expect to see anything extra-
ordinary. However, this is far from true. In the village, there is the most signi-
ficant and valuable religious monument in the region: the church of John the 
Baptist. The building is made of wood and it is famous for its extraordinary 
polychrome from the beginning of the 18th century. The polychrome depicts the 
life of John the Baptist, as well as saints important to Hungarian Monarchy, who 
once lived in this territory. There is also a figure of Jesus. Some people say that 
it has holy power of healing anyone who prays there. On the walls of church, 
there are coats of arms of the most mighty families in Orava region: Buko-
wiński, Wilczek and Moniak5. 
                            

4 http://www.orawa.turystyka.pl/ 
5 http://orawka-kosciol.pl/ 
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Fig. 6. The exterior of the church  

in Orawka 
Source: http://www.jurasz.b iz/ 

 

Fig. 7. The interior o f the church  
in Orawka 

Source: http://www.panoramio.com/photo 
 

Not far from Orawka, in Zubrzyca Górna, there is a manor, once owned by 
the Moniak family. It is surrounded by forests and fields. In 1937, the last owner 
donated it to the state to make an open-air museum and a heritage park there. 
Today, it is the Orawa Ethnographic Park, where we can perfectly see how 
people lived many years ago. There are reconstructed old buildings moved from 
other parts of the region6. 

 

 
Fig. 8. Orava Castle 

Source: http://globe-tourism.com/orava-castle.html 

                            
6 http://www.leaderorawa.pl/ 
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Orava Castle in Oravský Podzámok is one of the landmarks in the Slovakian 
part of the region (Fig. 8). It was built on a 112-metre-high rock in a picturesque 
surrounding. It is not known when exactly the castle was built, but the scientists 
claim that the most probable time is the second half of the 13th century, after 
Tatars had attacked Hungary. Its main function was protecting the east border of 
the country as well as the route to Poland, as it was important to commerce 
between these two countries. The castle's history was complex and it is impos-
sible to present it in this short article. Over the years, it had many different 
owners. Some of them were Hungarian, some Slovakian or Polish. After the 
Second World War, the castle became state's property. The authorities started 
renovation of the building but, as we can see today, not all of their decisions 
were right. Nevertheless, the castle is now in a good condition and houses  
a museum. The exhibitions concern the history of the castle and the region, his-
torical works of art, including astonishing paintings of birds by Antoni Kocyan. 
There are also natural and ethnographical exhibitions7. 

The biggest part of the castle was built and decorated in the Middle Ages and 
the Renaissance. Upper Castle is the oldest part of the building. It is a narrow tall 
building ‘stuck’ to the rock in the way that it is not accessible from the outside. 
The newest part of the castle is decorated in the Baroque style8. 

Other attractions of the Slovakian part of Orava include a wooden articled 
Evangelical church built in 1688. It was added 2008, along with other wooden 
churches of the region, to the Unesco World Heritage List. The interior of the 
church is attractive as well and includes paintings from the 17th and 18th centu-
ries, and a main altar from the 18th century9. In Tvrdosin there is another church 
inscribed to Unesco World Heritage List. The origins of All Saints church date 
back to the 15th century. Two hundred years later, it was rebuilt in renaissance 
style. The main attraction of the church is its baroque altar. Its expert recon-
struction and restoration was awarded a prize by Europa Nostra in 199310. 

A typical Oravian village, a compound of original log houses called Bobrov 
rala from the 19th and early 20th centuries can be found in Podbiel. There are 47 
houses in the compound. Some have two, and some three rooms. The houses 
have shingle roofs and original ornaments. Some of the houses have accommo-
dation for tourists11. 

                            
7 http://slovakia.travel/en/oravsky-hrad-castle 
8 http://www.oravskemuzeum.sk/ 
9 http://slovakia.travel/en/lestiny-articled-church 
10 http://slovakia.travel/en/tvrdosin-all-saints-church 
11 http://slovakia.travel/en/podbiel 



Magdalena Jabłońska and Anna Klimek  
 
60 

Similarly to the Polish part of Orava, the Slovakian part also includes an open 
air museum of the Orava Village (Muzeum oravskiej dediny). Tourists can find 
many kinds of typical folk buildings like peasant houses, larders, lumber rooms, 
farmsteads and others. Besides traditional functions, the museum also organises 
a festival and special ethnological expositions12. 

Near Namestovo, there is one of the largest water reservoirs in Slovakia, so 
called Orava Sea. It has the area of 35 km2. This lake is one of the most visited 
places in Slovakian Orava. There are many hotels, guesthouses and watersports 
centres. Tourist can do windsurfing, scuba diving, water skiing and yachting13. 

Natural heritage. The region of Orava is a popular tourist destination. But if 
we ask tourists where they are, they will say: ‘in Podhale’ or ‘in Beskidy’. They 
do not really know about the existence of the region of Orava, and they do not 
pay attention to its specific historical and cultural values.  

 

 
Fig. 9. Babia Góra (Devil's Peak) 

Source: on the basis of: http://pl.wikipedia.org/wiki/Babia_G%C3%B3 
ra#mediaviewer/Plik:Babia_Gora.jpg 

One of the main landmarks of Orava is Babia Góra (Fig. 9). It is one of the 
most picturesque peaks in Poland. It fascinates tourists and enraptures people 
with its beauty. Babia Góra was first described by Jan Długosz in the 15th 
century. Almost a hundred years later, it appeared for the first time on a map. 
                            

12 http://slovakia.travel/en/museum-of-the-orava-village 
13 http://www.slovak-republic.org/water/ 
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Until the 19th century, Babia Góra was a rather mysterious and mystical place. 
But then Stanisław Staszic and other scientists and travellers tried to explore and 
examine it. They described the types of plants that can be found there, searched 
for animals' trails etc. In the 19th century, when Poland finally regained its 
independence, Polish scientists started thinking about protecting the environment 
of Babia Góra.  

In 1925, the National Council for Protection of Babia Góra was brought to 
life. The main aim of the organisation was to create a national park in this area. 
In the 1920s and early 1930s, the head of the council created two natural 
reserves with the total area of 1045 ha. During the Second World War, Germans 
exploited the area, but luckily did not devastate it. Finally, in 1954, the National 
Park was created with the surface of 1642.18 ha (Fig. 10). The park is situated in 
three administrative local communities: Zawoja, Lipnica Wielka and Jabłonka14. 

 

 
Fig. 10. National Park of Babia Góra 

Source: on the basis of http://stara.gorpol.pl/przyroda/babia/babia.html 

                            
14 http://www.bgpn.pl/ 
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There are two natural reserves in Orava. One of them is Na Policy, with an area 
of 77.3 ha. The area of the reserve is mountainous and includes the slopes of 
Polica and Okrąglica peaks. The reserve was set up in 1988 to protect old spruce 
forest. What is more, the reserve Na Policy is part of a ‘Natura 2000’ area. It is 
an European network of landscapes and areas of natural value. ‘Natura 2000’ 
aims to protect natural habitats of animals and to protect the diversity of species 
of animals and plants. In Poland, the network includes 489 areas, which en-
compass 20% of Poland's territory. The ‘Nature 2000’ areas are divided into two 
types: habitat sites and bird sites. Na Policy is a habitat site. Na Policy protects 
spruce forest, which is the habitat to many species of birds and mammals. The 
second natural reserve in Orava is Bembeńskie15.  

Apart from these two natural reserves, there are several ‘Natura 2000’ sites in 
Orava. One of them is the surrounding of Czarna Orawa river, which protects 
birds. The second one is located in the east of Orava, on peat bogs. The third one 
is included in the area of National Park of Babia Góra. 

The natural heritage of Orava is rich. Residents of the region and the local 
administration created structures that help protect the environment and the 
natural animal habitats. All that protection is also profitable to people, who can 
live in an unpolutted and beautiful place. With each passing day, the necessity of 
protecting the environment in order to make their lives better and healthier is 
more and more understood16. 

7. PROTECTION AND CONSERVATION  
OF ORAVA'S HERITAGE 

There are some organisations in Orava that work to protect the region's 
natural and cultural heritage. Some of them are small and local, while others 
have a larger impact. Firstly, it has to be mentioned that Orava is a part of the 
Tatry Euroregion. As mentioned above, it is a big transborder organisation 
founded in 1994 by Polish and Slovakian local communities17. 

Today, with both Poland and Slovakia in the European Union, there are more 
and more possibilities to develop transborder cooperation. The European 
Grouping of Territorial Cooperation Tatry Limited (EGTC Tatry Ltd.) is a new 
institution for transborder cooperation. The most important task of the institution 
                            

15 http://natura2000.gdos.gov.pl/ 
16 http://www.iop.krakow.p l/karpaty/obszary.html 
17 http://www.pwt.euroregion-tatry.eu/index.html 
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is to develop, facilitate and promote Polish-Slovak transborder cooperation. All 
activities of EGTC Tatry are meant to enhance social and economic cohesion of 
the Grouping's area. The institution focuses on the preparation and implementa-
tion of territorial cooperation projects co-financed by the EU from European Re-
gional Development Fund, the European Social Fund and the Cohesion Fund18.  

Shortly after the Second World War, in 1947, the first association of 
Slovakian minority was created. The first step to create the organisation was the 
signing of the agreements between Poland and Czechoslovakia. In the 1960s, 
there was a big and well-organised Czech and Slovak Cultural and Social Socie-
ty. The society had its own industrial plants and, thanks to them, it had money to 
organise cultural events and built a cultural centre for children and a Slovakian 
school in Jabłonka. Moreover, it started publishing Slovakian magazine Zivot, 
which is still being published. For political reasons, industrial plants owned by 
the organisation were disbanded, and the possibilities of development of the 
organisation were decreased. Throughout the next twenty years, the society has 
changed its name a couple of times and now it is known as the Slovakian Society 
in Poland. The main aim of the organisation is to promote Slovakian literature 
and Slovakian language in Poland, especially in Orava and Spiš, where Slo-
vakian national minority still exists19. 

The aim of many organisations is to protect and popularise Orava's culture 
and folklore. One of them is the Association of Babia Góra Communities. The 
association includes 14 local communities, which take actions to preserve local 
folklore. They promote regional festivals, organise conferences, speeches and 
exhibitions. The association initiated scientific meetings, the topic of which is 
‘Cultural heritage of the area of Babia Góra’. So far, seven meetings have taken 
place. The association also publishes articles, calendars, and an annual maga-
zine20. 

Orava's Cultural Centre in Jabłonka seems to be the leader in popularising 
Orava's culture. The Centre organises numerous contests, festivals, exhibitions, 
workshops for children and adults. Its website is full of information about Orava, 
its residents, heritage and culture. The Centre also honours the most significant 
residents of the region: Piotr Borowy, Józef Buroń, Wendelin Dziubek, Pius 
Jabłoński, Stefan Joniak, prof. Stefan Łaciak, Ferdynand Machay, Emil Mika, 
Jan Piekarczyk and others. Each of them has a great impact on life in Orava. 
Another activity of Orava's Cultural Centre is the promotion of Orava's tradi-
                            

18 http://www.euwt-tatry.eu/en/ 
19 http://www.tsp.org.pl/ 
20 http://www.sgb.org.pl/ 
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tional outfits and cuisine. There are many interesting recipes on their website. 
From time to time, the centre also organises culinary workshop, during which 
tourists can become familiar with the traditional cuisine of Orava21. 

The residents of Orava seem to be more and more interested in knowing and 
promoting their region better. However, this is not an easy task. Every local 
community has its own tourist strategy and Orava lies in a few different com-
munities. So the cooperation among local authorities is crucial to build one 
coherent strategy to encourage people to come and get to know this area. As the 
authorities are not always able to find a common language, the residents have 
done it. They started to publish Kurier Orawski, a magazine which serves to 
integrate all local communities in Orava. It is a publication for both residents 
and tourists. It contains useful and up-to-date information about the region, as 
well as articles about the history, culture and folklore of Orava22. 

In Slovakia, there is a TV channel called TV Oravia, a regional channel 
broadcasting information about the region, headline news and information from 
all of Slovakia23. 

To sum up, we have to admit that Spiš and Orava are regions with valuable 
natural and cultural heritage. Protecting this heritage is important not only for 
the residents of those regions, but for tourists as well. Both regions are unique 
due to their complex history. There are big, well organised institutions which 
aim to protect and develop the regions, such as Euroregion Tatry or EGCT Tatry 
Ltd. But there are also small local initiatives and organisations which help the 
residents get to know their regions better and promote them. Work performed by 
these organisations is very important to protect traditions, folklore, language and 
monuments of Spiš and Orava. Other organisations focus on protecting natural 
heritage of the region. We can definitely observe that Spiš and Orava are be-
coming more and more popular. 
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CARPATHIAN ROMA – CULTURAL  
IDENTITY AT RISK 

1. INTRODUCTION 

Romani studies, meaning interdisciplinary studies concerning Romani people, 
including the research in ethnography, linguistics, sociology, history, etc., have 
developed in Western Europe in the 19th century (Ficowski 2000, p. 6). Long- 
-term studies in this field have already resulted in extensive scientific achieve-
ments, also in Polish language, represented mainly by the works of J. Ficowski 
(1953, 1965, 1989, 2000), L. Mróz (1971, 1986, 1992, 2001), A. Bartosz (1974, 
1980, 2004, 2007a) or A. Mirga (1985, 1988, 1994). In recent years, the number 
of texts and reports regarding Roma population living in Poland has significantly 
increased. However, their great diversity, at least in terms of culture, necessitates 
continuous deepening of the studies of individual Roma subgroups. 

The aim of the article is to characterise, in terms of history and culture, the 
Roma community living in southern Lesser Poland, represented by the so-called 
Carpathian subgroup. It raises the issue of the decline of Romani tradition and 
customs, as well as the problem of protecting of the material heritage of 
Carpathian Gypsies. 

2. THE HISTORY OF MIGRATION 

Roma people came to Europe from India. The route of their migration, which 
began in circa 9th-10th century, has run through Persia, Armenia and the Greek- 
-speaking territory of Byzantium, gradually leading to the west and north-west. 
Historical documents from the 14th century registered their presence in the Greek 
islands and the Balkans. At the beginning of the 15th century, an increasing 
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number of Gypsy caravans have reached many regions of Europe, where, after  
a short period of fascination with Gypsy cultural distinctness and customs, Roma 
communities came to be regarded as vagrants, accused of numerous thefts and 
robberies, as well as persecuted (Bartosz 2008b). In a short time, the growing 
hostility and anti-Roma edicts gradually introduced in almost all European 
countries made them outcasts without any rights (Milewski 2001). Throughout 
the centuries, they fled pogroms, wars, hunger and sought for suitable living 
spaces. In this way, in Roma population a strong itinerant (in the sense of 
escape) ethos has evolved, resulting in relatively few Roma assimilating with the 
rest of society. 

As a consequence of living in different parts of the continent, the Gypsies 
have gradually diversified and formed subgroups that differed slightly in culture, 
language and, often, in ethical system. Despite that, the majority of Roma people 
continue to obey the traditional Gypsy code called romanipen1, which specifies 
the whole Roma tradition. The most traditional Roma communities mainly per-
sist in the Balkan region and Eastern Europe, mostly due to the standard of life 
and traditionalism of the local communities among which they have lived. The 
Roma living in the Scandinavian region and in Western Europe are distinguished 
by the modern and heavily distorted approach to the old customs and Roma 
culture (Bartosz 2008a). 

The first mention of Roma in the Polish lands dates back to 14th century. At 
this time, the first small groups of Gypsies appeared in the mountain and pied-
mont areas of contemporary Poland, migrating with the Wallachian shepherds 
along the Carpathian mountains. Probably in the 18th century, those groups of 
Gypsies known as Carpathian Roma have abandoned their nomadic lifestyle, 
unlike the Roma people still traversing the roads of Europe. Some of them 
settled at the outskirts of villages and hamlets in Tatra mountain, the Beskids, 
Spisz and Orava, becoming a Roma enclave forming a part of the cultural 
mosaic of the mountain region (Bartosz 2004). 

More numerous Romani population reached Poland in the mid-16th century 
from German states, which they were fleeing following the repressions and 
banishment Act of 1500 (Mróz 1971). This group Roma people have stayed in 
Polish territory for good. Today, they describe themselves as Polish Roma, but 
their dialect still includes a number of loanwords from the German language. 

Another large immigration wave of Roma occurred since the 1860s when, on 
the southern areas of the former Republic of Poland, poured into Gypsies who 
                          

1 The norms and values that constitute the Gypsy way of life and determine the ethnic 
identity of subgroups (Kwadrans 2008, p. 161). 
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were communicating with a different dialect, and were more colourfully and 
richly clothed. These were mainly two major strains: Kalderash from Romania 
and Hungary, and Lovari from Transylvania. The former was involved primarily 
in coppersmithing and related crafts, the latter also specialised in horse trading 
(Ficowski 2000, p. 27). 

These Romani strains still form the main four Roma subgroups in Poland. 
Each of them is represented by a separate community, with slightly different 
dialect, lifestyle and customs. This diversity is a result of complex historical 
conditions, which influenced Romani subgroups over time. 

During the Second World War, Gypsies shared the fate of the Jews – Nazi 
Germany condemned them to extermination. It is estimated that about half  
a million Gypsies were killed in concentration camps, as well as in mass execu-
tions – half of their pre-war population (Bartosz, 2007a). 

Only 14–15 thousand of Gypsies remained in Poland after the war. They 
returned to their former nomadic lifestyle. However, the new political system 
and the dominant ideology did not accept them as too far digressed from the 
accepted behaviour pattern of citizens of a socialist state. As early as 1947 the 
first forced-labour camps were created where the nomadic Roma and other 
groups were placed. Beginning in the early 1950s, the Polish authorities 
considered all Gypsies as criminogenic and began to implement administrative 
regulations to settle them2. Owing to the forced settlement action consistently 
implemented by the communist government, the image of the old, nomadic 
Gypsy caravans definitively disappeared from Polish landscape in the 1970s 
(Ficowski 1989). Generally, Romani people were settled at the outskirts of cities, 
in the old municipal buildings, which excluded them socially and spatially. The 
ban on wandering resulted in, among others things, the disappearance of tra-
ditional Gypsy professions, such as blacksmithing or coppersmithing. At the 
same time, the communist authorities have been trying to persuade the Roma to 
work in professions which they had no experience with, especially in sanitation 
plants, industry, agriculture and others. The living condition of Roma minority 
in Poland deteriorated even further during the political transformation when 
unskilled and uneducated Romani people were the first to lose their jobs in the 
process of industrial restructuring and liquidation of state-owned enterprises. 
Many of them emigrated from Poland, while others stayed to work in trade. Due 
to family connections in foreign countries, they started importing used cars, 
selling textiles, carpets, antiques and others. 
                          

2 These regulations did not concern the Carpathian Gypsies, who have already been 
sedentary for centuries. 
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3. CARPATHIAN ROMA – GENERAL INFORMATION 

Carpathian Gypsies (also called Bergitka Roma, Highlander or Upland 
Gypsies) have been linked with the Carpathian Mountains for centuries. They 
are probably the earliest Roma people that arrived on Polish lands. They belong 
to the linguistic and cultural group of Roma living on both sides of the 
Carpathian Mountains, in Slovakia and even Hungary, settling for centuries on 
the so-called Wallachian trail. In Poland they settled in the Subcarpathian area 
and in the Tatra Mountains, mainly in Nowy Targ and Nowy Sącz districts. They 
used to live in the so-called ‘Gypsy budy’ (half-dugouts), while nowadays they 
usually dwell in wooden huts, as can be found in Nowy Targ, Harklowa, Manio-
wy, Zakopane, Rabka, Biała Woda, Krościenko, Jurgów, Czorsztyn, Bukowina 
Tatrzańska, Czarna Wieś, Szaflary (Ficowski 2000). 

Today, Carpathian Roma represent the majority of Roma population in 
Lesser Poland3. In contrast to other Romani subgroups in Poland, they do not 
have a proper name. They call themselves Amare Roma – meaning We Gypsies 
or Our Gypsies, or give each other names corresponding to their place of 
residence such as Jurgowska Roma. They are most often referred to as Bergitka 
Roma by the other groups, or łabance i.e. impure, inferior, others (Mróz 1986). 
They also lack any supralocal structures of power that would cover the entire 
subgroup, as it is the case with the groups with more nomadic tradition4. 
Carpathian Roma are most of all bonded by family ties, usually not exceeding 
one location (Milewski 2001, p. 13).  

It is generally assumed that Carpathian Roma, from the moment of their 
arrival in Poland, abandoned their nomadic lifestyle and stopped complying with 
the rules of romanipen. For this reason, as well as because of their partial loss of 
traditional skills (such as fortune-telling), they are treated with disrespect or 
even contempt by the other subgroups. This difference in character between the 
Carpathian Gypsies and the other Roma subgroups living in Poland, as well as 
differences in their relation to the non-Roma (gadjo), determine their way of life 
and economic underpinnings of existence (Mróz 1986). Carpathian Gypsies are 
also the poorest Roma subgroup in Poland, in most cases living off of social 

                          
3 According to the National Census of Population and Housing the membership to the 

Roma minority in Lesser Poland province was declared by 1.2 thousand citizens; 
unofficial statistics indicate the number oscillating around 5 thousand. 

4 There is a traditional, individual supremacy in the institution of Shero Rom (head of 
the Roma) in the Polish Roma subgroup; in Kalderash and Lovari subgroup the function 
is more collective – Kris-Romani (Gypsy court) (Widelak 2004). 
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assistance. They are generally perceived as paupers, living in the dregs of so-
ciety. 

Carpathian Romani dialect significantly differs from the dialect of Polish 
Roma – it is free from any German loanwords, but rich in Hungarian influences. 
It is worth emphasizing that Carpathian Roma, despite their settled lifestyle, did 
not assimilate with the local environment. The endogamy prevails, so Carpathian 
Roma have preserved their anthropological features, such as black hair and eyes, 
swarthy skin, rather well. They have lost however, or kept only in residual form, 
some characteristics of ancestral structures, traditional moral and legal code and 
customs important for nomadic subgroups. Interestingly, as a result of long 
association with highlanders, the culture of Carpathian Gypsies have preserved 
some elements of the local folklore, often forgotten by the highlanders them-
selves, like beliefs, linguistic expressions or customs. According to A. Bartosz 
(2007b, p. 222), ‘this sphere of Gypsy culture may be of particular interest to 
researchers of Carpathian tradition’. 

In the past, Carpathian Gypsies made their living by providing services for 
the local population. Their main occupation was blacksmithing, but they were 
also engaged in stone splitting for the local roads construction, music making, 
performing a variety of agricultural works, etc. They mostly worked for food, 
rarely money. Also commonly, they gained food through daily begging (Długosz 
1978). Being surrounded by the contempt of local people, Carpathian Gypsies 
have been settling at the edge of villages, on wastelands, usually away from the 
rest of the buildings. In this way, with time, many characteristic Gypsy 
settlements emerged, made up of the aforementioned Gypsy dugouts resembling 
seasonal shelters of shepherds. Beautifully situated away from the dense clusters 
of settlements, they were often the subject of travellers’ descriptions and in-
spiration to painters and writers. They survived in the mountain landscape until 
the 1960s (Bartosz 2007b). 

Centuries-old presence of Roma people in Polish part of Carpathian Moun-
tains has also found its reflection in the surrounding landscape. The old Gypsy 
half-dugouts did not survive, but Gypsy settlements composed of once numerous 
huts situated along the outer curve of the Ukrainian Carpathian Mountains up to 
Silesia Beskid are still a distinctive feature of the mountain landscape, particu-
larly in the southern Lesser Poland. Most of them vanished shortly after World 
War II when the Gypsies of the Low Beskid and Bieszczady were displaced 
along with the Lemko and Bojko people. Many Roma settlements in Sądec-
czyzna, once of considerable size, (including Kacwin, Łapsze Wyżne, Frydman 
Kowaniec) have been abandoned in the early 1950s when the opportunities of 
employment outside the villages came into view. Their inhabitants mostly 
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moved to the cities where they gave up their traditional activities. Some of them 
found employment in the construction of Nowa Huta steelworks, where they 
eventually settled and formed the Gypsy proletariat. Until now, there are still 
considerable concentrations of Romani people in the area. Similar concentra-
tions can be found in Lower Silesia, in such places as Bystrzyca Kłodzka and 
Kowary. The Carpathian Gypsy settlements that have not been abandoned 
expanded and modernised over time (e.g. Czarna Góra, Czarny Dunajec, Szaf-
lary, Niedzica, Ostrowsko, Ochotnica Górna). But there were also Roma who 
built their dwellings according to the generally applicable standards, merging 
into village buildings (Kowaniec, Jabłonka, Czarna Góra – Za Górą). After the 
war, new Gypsy settlements emerged. The most characteristic and the poorest 
one was built in Maszkowice (in the 1950s). In the 1970s, local administration in 
Koszary near Limanowa constructed a block of flats for Gypsies, where the poor 
Roma families form Limanowa were moved. A considerable settlement of huts 
emerged in its neighbourhood. A similar Gypsy settlement was built in Nowy 
Sącz on Zawisza Street. These settlements, often situated next to busy main 
roads, arouse keen interest of passing people and are a clearly contrasting 
element of the Sądecczyzna landscape (Bartosz 2008b). 

It is worth noting that the centuries-long presence of Roma in the Carpathian 
Mountains is also reflected in another form – many of Roma blacksmith craft 
details have survived, such as iron fittings on wooden churches (hinges, handles, 
etc.), roadside and cemetery crosses, as well as tools formerly used in almost 
every mountain farm. Gypsy elements in Carpathian villages have also survived 
in local customs and folklore. There are numerous proverbs, in which the 
Gypsies and Gypsy features have been preserved. 

4. PHYSIOGNOMY OF CARPATHIAN  
GYPSY SETTLEMENTS 

Carpathian Roma settlements have always been characterised by considerable 
spatial chaos – the result of unplanned development process. As mentioned 
before, they were situated on the outskirts of villages, on wastelands, usually on 
flood plains, preferably near a forest which provided firewood. These settle-
ments have grown in unrestricted way, without any building permits. As a result 
of that, their layouts are disordered, determined by randomly constructed huts. 
According to A. Bartosz (2007b, p. 226), ‘the only planned element, which one 
could see, was the construction of houses in such a way, that their concentration 
created a kind of a street or square, which the entrances of huts were facing’. 
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The old Gypsy huts were mostly unicameral, possibly bicameral, without the 
hall, constructed with the simplest materials, usually demolition waste. Thin 
wooden walls were insulated with pieces of boards, cardboard, sheet metal, etc. 
Unlike peasants' cottages, such huts initially had no accompanying buildings. It 
was only in the 1980s that simple shelters for wood and other utilitarian 
buildings appeared in their neighbourhood (e.g. in Myszkowice). Similarly, Gypsy 
settlements mostly lacked any sanitation facilities – occasionally only shallow 
wells were built. 

With time, the physiognomy of Gypsy settlements was changing – here and 
there brick houses were erected, some settlements were supplied with water or 
septic tanks. Some Gypsy settlements, however, were excluded from these 
activities, becoming a more and more exotic image of local slums. The most 
dilapidated Gypsy settlements include the one in Maszkowice, as well as 
fragments of settlements in Czarny Dunajec, Szaflary and Nowy Sącz. Until the 
mid-1970s, oil lamps were used in these settlements, while the drinking water 
was collected from the neighbouring creek until the end of the 1990s. Until 
recently, there were no sanitation facilities and the inhabitants were forced to 
relieve themselves in the immediate vicinity of houses (Bartosz 2007b, p. 224). 

5. CULTURAL IDENTITY AND HERITAGE 

Roma people are a permanent element of the cultural landscape of Poland 
and Romani culture has already became part of folklore. However, this folklore 
is not homogeneous – purely Romani. It has many influences adopted from the 
cultures of communities among which Roma live. It is also enriched by motifs 
taken from different Roma subgroups as a result of their mutual contacts 
(Bartosz 2008b). Contemporary processes of globalisation and cultural homo-
genisation are also a threat, as they result in the decreasing manifestations  
of unique, local cultural differences and traditional values. The problem of 
preservation of Romani culture, including the study of history and language of 
their own subgroup, specifically concern the Highlander Gypsies. In fact, they 
have largely lost their traditions and customs sooner than the formerly nomadic 
subgroups. Their separation from non-Gypsies was always much smaller than 
the nomads, and stronger pressure from non-Roma community made them easily 
adopt local patterns. By settling in such communities they often forgot or 
deliberately abandoned their own language. 

At the same time, Carpathian Gypsies earlier than others saw the necessity 
and the value of education. Living in poverty, in the dregs of Roma community, 
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but also surrounded by hatred from the non-Roma population, they underesti-
mate their own Roma identity. The generation who left Roma settlements in the 
mountains after the war and moved to the cities, as well as some of those who 
remained in the mountain villages, find the education of children to be a unique 
opportunity to break away from poverty and separate themselves from their 
Roma identity as a heavy burden of humiliation. However, the representatives of 
the young Roma generation who have taken up higher education have quickly 
noticed that they had been deprived of a culture which, in the new environment, 
turns out to be a value, perceived as attractive by their non-Roma colleagues-
students. On the other hand, the change in the attitude among young Poles, 
originally hostile and distrustful, is stimulated by Poland opening to foreign 
countries and other cultures, promoting different cultures and, finally, by  
a variety of government programmes and preferences for Roma students and 
pupils (financial aid, scholarships, etc.) (Bartosz 2009). As noted by Bartosz, the 
education of younger generation of Roma results in an apparent turn towards 
their own culture. Although they do not cultivate all traditional customs, they 
become interested in their own history, which results in increased awareness of 
the common origin of all Roma. The exploration of Roma ancestral structures of 
power, romanipen code, patterns of behaviour and language, slowly become  
a new element of the identification for the Carpathian subgroup (Bartosz 2004). 
Education has a positive impact on their awareness of their origins, their roots 
and probably begins to play a decisive role in shaping the identity of Carpathian 
Roma. It is worth noting, that education of the Roma community is also one of 
the objectives of government policy. Various activities aimed to improve the 
existence of Roma in Poland, especially of the poorest groups, were initiated as 
part of the governmental programme for the Roma community for the years 
2001–2003, which was implemented on a pilot basis in Lesser Poland, mainly in 
Sądecczyzna. Its main purpose was to close the gap between Bergitka Roma and 
the rest of society on domestic, social, educational and professional level, as well 
as to help them maintain their own culture and traditions. Roma students were 
provided with textbooks and school supplies; remedial classes and various forms 
of recreation were organised for them. A significant part of the funds was spent 
on renovations of homes occupied by Roma, as well as on social housing. One 
visible result of the pilot programme financed from government funds was the 
construction of a few modern residential settlements that essentially transformed 
not only the level of life of Gypsy families, but also radically changed the 
physiognomy of Gypsy settlements. 

The positive assessment of the pilot programme has resulted in the Council of 
Ministers passing in August 2003 a resolution on the establishment of a multi-
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annual programme for the Roma community in Poland for the years 2004–2013. 
It covered the whole Roma community in Poland and mainly concerned 
education, improving living conditions, cultural activities and supporting Roma 
identity. Significant funds were made available especially for the implementa-
tion of school programmes with active participation of supporting teachers and 
Roma assistants. 

The hopes of improving the living conditions of the Roma community are 
associated with the young generation of Roma people who are more and more 
aware of the possibility of change. Still, very few Roma make an attempt to 
break out of the established patterns of life in poverty. Moreover, the potential of 
young people tends to get lost in an environment dominated by the elderly. Bad 
role models, lack of perspective thinking and constraints resulting from tradition, 
such as starting a family at a very young age, make it difficult to change the 
world outlook. Hermeticism and backwardness deeply rooted in Roma settle-
ments often nullify the efforts of teachers. Therefore, the biggest problem the 
authorities are facing is not to improve the housing conditions or find employ-
ment, but to help in changing ways of thinking. However, this takes time and 
determination of all parties involved. 

Programmes for the Roma community undoubtedly contribute to the im-
provement of their living conditions and gradually blur the image of old, 
miserable Gypsy settlements. They reduce the disparities between the minority 
and majority and increase the spatial order of Lesser Poland municipalities. At 
the same time, however, they herald the end of a certain era, when the cultural 
image of Carpathian villages without Gypsies was unimaginable, and the 
dilapidated Gypsy settlements were, in a sense, its complement and a testimony 
of the multicultural history of Carpathian Mountains. It is obviously hard to deny 
that the closeness of Roma communities was, and still is, difficult, sometimes 
even impossible to bear for the locals. Roma settlements still are a reflection of 
poverty and backwardness of Roma people, the result of their inefficient struggle 
with reality, but also their social exclusion. Protection of Gypsy huts, as well as 
social assistance for the Roma community, certainly raise many controversies, 
especially among non-Roma neighbours of Gypsy settlements. However, if we 
agree with A. Bartosz (2007b, p. 224), who says that ‘Gypsy settlements, their 
shape, building material, usage of their space, should be considered as an 
important part of the cultural heritage of the Carpathian region’, it is important 
to emphasize the need for protection and display of traditional material culture 
of Carpathian Gypsies. This problem is by no means a new one, despite its niche 
character. The need for documentation of Carpathian Roma culture and its 
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recognition as an important elements of Carpathian Mountains landscape that 
complements the cultural mosaic of the region, has already been raised back in 
the 1970s, mainly by A. Bartosz (1974, 1975). In his publications, he stressed 
the need for cataloguing of the Gypsy buildings and the locations of settlements, 
but also emphasized the necessity of studies on their development and 
transformations of the areas around them. He postulated that Gypsy settlements 
be treated as an anthropological space inhabited by families connected with  
a complicated system of relationships. Finally, he appealed for documentation of 
individual huts, especially the more traditional ones. Bartosz's efforts resulted in 
the creation of Gypsy buildings sector in the museum of Sadecki Ethnographic 
Park. Located off the beaten track, with reference to the real locations of the 
Gypsy settlements, this sector consists of two huts transferred from Maszkowice 
(rebuilt in 1980) and a forge from Czarna Góra (placed in 1995), and is un-
doubtedly a huge attraction of the museum (Dlugosz 2000). 

6. CONCLUSION 

The ethnic identity of Carpathian Gypsies and their sense of affiliation with 
the Roma people at large, highly disturbed due to a number of historical factors 
on political, social and economic levels, is slowly strengthening. It is fostered by 
a turn to education and a gradual change of outlook of the young generation of 
this Roma subgroup. Positive changes have also come from the increasing 
openness of Poles to multiculturalism and ethnic minorities in Poland. Expert 
and political committees working on Roma problems are being formed (such as 
the Parliamentary Affairs Commission of National and Ethnic Minorities), and 
government assistance programmes for Roma community are being imple-
mented. Such changes are probably stimulated by national processes taking 
place at political level, like the development of democracy in Poland and Polish 
accession to the EU. It seems, therefore, that the current reality of Polish state 
and society enables the free activation of the minority communities, particularly 
on cultural level. However, the scale of positive change within the Carpathian 
Roma community with regard to the growth of their ethnic consciousness, 
understanding the needs for protection of tradition and customs, learning their 
language and history, is still limited, and is not collective in character. It is 
therefore difficult to state clearly whether the next few years will bring wide-
spread dissemination of this phenomenon. Will there be enough funds and 
determination to fight for the disappearing cultural identity of Carpathian Roma? 
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Will the studies of Roma history and culture help in recognising their heritage as 
an important element of Polish multiculturalism? And finally, will the people 
personally affected by this issue take responsibility for the future of their 
heritage? These questions still remain open for further discussion. 
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PROTECTION OF THE TRANSBORDER HERITAGE 
IN EUROREGION PRADED 

1. INTRODUCTION 

Euroregion Praded, named after the highest peak of the Jeseniky Mountains – 
Praded (‘Grandfather’) (1,491 metres above sea level) – was established in July 
1997. On the Polish side it consists of the following communes: Biała, Głogó-
wek, Głuchołazy, Korfantów, Krapkowice, Lubrza, Nysa, Prudnik and Strze-
leczki, and on the Czech side – 60 communes of the counties of Bruntál, Jesenik, 
and partially Šumperk (Szczepaniak 1998, p. 208). During the 17 years of its 
existence, the Euroregion has nearly doubled its area and expanded to cover 
7,656 square kilometres at present, of which 5,756 square kilometres lie on the 
Polish side and 1,900 square kilometres on the Czech side. The Praded Euro-
region consists of 112 local governments, including 33 communes and 6 coun-
ties on the Polish side, and 72 towns and communes, as well as Olomouc Region 
(as a supporting member) in the Czech Republic 1. 

In our studies we concentrate on the protection of the cultural heritage, while 
omitting the questions related to the natural heritage. We have accepted a broad 
understanding of the notion of protection, that is ‘not only physical conservation 
of the substance, but also its interpretation, marketing and exploitation’ (Purchla 
1997, p. 16).  

We analyse the programme assumptions of Euroregion Praded, which deal 
with the question of cultural heritage, as well as projects and enterprises realised 
due to it belonging to this transborder structure. Entities operating within the 

                     
1 http://www.europradziad.p l (26.06.2014). 
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area of Euroregion Praded2 can apply for means for protection of cultural 
heritage from different sources, including those which do not require member-
ship in the Euroregion's structure. 

In the studies, we extensively used the method of analysis of programme 
documents and all sorts of reports. Moreover, we studied several dozen publica-
tions of various types which bear the logo of Euroregion Praded or that of the 
Poland – Czech Republic Cross-border Cooperation Programme (used in the 
abbreviated form of P-RC CBCP) 2007-2013. At the turn of April and May 2014 
we conducted field research analysing one of the transborder cultural trails. 

2. PROTECTION OF THE CULTURAL HERITAGE  
IN THE PROGRAMME DOCUMENTS  

OF THE EUROREGION 

From the first years of the socioeconomic system transformation, protection 
of natural and cultural environment became a crucial element of the develop-
ment strategy in the Polish-German and Polish-Czech borderlands (Wawrzyniak 
1996, p. 285). The first Euroregion in the Polish-Czech-German borderland, 
namely Euroregion Neisse-Nisa-Nysa, which was established in 1991, from the 
very beginning attached a lot of importance to protection of its cultural heritage, 
especially architectonic monuments. For instance, as regards their tasks, the 
group of experts ‘Protection of Monuments’, formed within the structures of 
Euroregion Neisse-Nisa-Nysa in September 1995, in the first place declared to 

secure effective protection, in the interest of future generations, of the material 
culture heritage, particularly that displaying unique features, such as the Upper 
Lusatian house (Umgebindehaus) (Jakubiec 2013, p. 4). 

Support for cooperation in borderland areas on ‘cultural exchange and care of 
the common cultural heritage’ was specified among the goals and tasks of the 
framework agreement on establishing the Czech-Polish Euroregion Praded, 
signed on July 2, 1997. The Preamble of the framework agreement states that the 
decision concerning the establishment of the Euroregion was taken  

with the desire to develop friendly and mutually beneficial contacts between 
the Czech Republic and the Republic o f Po land, taking care of the common 
cultural heritage of the borderland areas (Euroregion Pradziad... 2004, p. 9).  

                     
2 During the eighth session of Euroregion Parliament, which was held on 11 May 

2006, the range of activ ity was extended over the whole of Opole Province (Euro-
region... 10 lat 2007, pp. 13–14).  
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The same agreement also included cultural exchange and care for mutual 
cultural heritage (item g) as one of the domains in which cooperation is 
supported by the Euroregion. Still, the Preamble of the Statute of Euroregion 
Praded only mentions developing a friendly and mutually beneficial cross-border 
cooperation, while the cultural heritage is not specified among the supported 
spheres. 

When important areas of support in Euroregion Praded for the years 2007–
2013 were announced, protection and reconstruction of ‘the existing cultural and 
natural wealth’ were indicated as well (Roszkowska and Roszkowski 2007,  
p. 102). The use of the word ‘wealth’ and not ‘heritage’ seems characteristic of 
the attitude preferred in the Euroregion under analysis. It is worth adding here 
that P-RC CBCP 2007-2013, which concerned the whole Polish-Czech border-
land, did not specify protection of the heritage either among the priority axes or 
areas of support. Typically, projects of this character were attributed to the axis 
‘Improving conditions of development of entrepreneurship and tourism’. Yet the 
description of this domain stated that enterprises ‘aimed at improvement of the 
technical state, modernization, conservation, rebuilding of the existing historical 
monuments and their units’, as well as those connected with ‘the development of 
cultural traditions, maintaining and continuing the existing craftsmen's tradi-
tions’ would be supported3. 

The instrumental treatment of cultural (and natural) heritage in the analysed 
Euroregion is also visible in the ‘Strategy of development of the Polish-Czech 
cooperation in Euroregion Praded for the years 2014–2020’. It is included there 
exclusively in the context of ‘development of common tourist products’ and 
specified in the SWOT analysis as ‘a strength’4. 

3. PROJECTS CONCERNING THE PROTECTION  
OF HERITAGE REALISED IN EUROREGION PRADED 

Many undertakings realised in Euroregion Praded can be qualified as promo-
ting and cultivating the non-material cultural heritage. This also applies to the 
heritage of regions of the post-war inhabitants’ origin, which was not cultivated 
in the former political system. Some of its elements (the former eastern border-
                     

3 http://www.cz-pl.eu/pl: http://www.etw.gov.pl/wstepdoFunduszyEuropejskich /Pol-
ska-Czechy.aspx (13.06.2014). 

4 Strategia rozwoju współpracy polsko-czeskiej w Euroreg ionie Pradziad na lata 
2014–2020, http://www.europradziad.pl/.../Strategia...., p. 28 (13.06.2014). 
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lands of the Second Republic of Poland) were even expelled from the public 
sphere. This is accentuated in many enterprises relating to the culinary heritage. 

From the very beginning, meetings of folk artists from both sides of the 
border, common celebrations of such holidays as harvest home, church fetes or 
other church celebrations were to serve the purpose of protecting the heritage 
(Trzcielińska-Polus 1999, p. 107). The idea of ‘promoting the cultural traditions 
by amateur artists representing disappearing professions and skills’ was at the 
foundation of the ‘Rural Artist and Crafts Exhibition of Polish and Czech Re-
gion’ organised cyclically in Prudnik (Euroregon Pradziad Phare CBC... 2005,  
p. 7). Euroregion Praded, in its reports (Euroregion Pradziad Phare CBC... 2004; 
Euroregion Pradziad Phare CBC... 2005; Euroregion Pradziad Phare CBC... 
2006; Euroregion... 10 lat 2007; Wnioski dofinansowane...) specifies a number 
of projects promoting old annual celebrations (connected with the harvest 
period, Christmas or Easter), culinary traditions, folk artists and craftspeople. 
The folk festivals (Jeseník, Kluczbork, Nysa, Opole, Šumperk) organised within 
the ‘Polish-Czech folk festivals’ project, in which groups from all over the world 
participate, are expected to contribute to ‘promotion of the cultural output of our 
predecessors’ (Babiński 2013). Some events, like the ‘Golden Scythe’ tourna-
ment of traditional harvesting in Piątkowice, should be regarded as an attempt at 
reconstructing extinct practices. 

In Euroregion Praded, great importance is attached to ‘living lessons in 
history’, which can be proven by sums spent on events such as the ‘International 
Knights' Fair in Byczyna’, ‘knights’ summer camps in Byczyna Town’, ‘Festival 
– old crafts here and now’, ‘Byczyński Castle – a place where time stopped’5. As 
part of the ‘Friendship for centuries and countries’ project realised by the Cul-
tural Centre in Byczyna and Fencing Group (Šermířský spolek) from Jeseník in 
June-August 2010, kids aged 7 to 18 took part in activities connected with 
archery and archaeology, learned to manufacture paper and to write with a quill 
pen, became acquainted with the secrets of old dancing, horse-riding, weaving, 
pottery and other extinct professions (Euroregion... 10 lat 2007, pp. 203–204). 
The attractions of the third event mentioned here included numerous workshops 
on disappearing professions (potter, purse maker, blacksmith, minter, armourer, 
weaver or a wicker basket maker), knight tournaments, workshops in old danc-
ing, concerts of old music, etc6. 

                     
5 http://www.byczyna.pl/2077/2228/ interreg-IIIa-czechy-polska-html; 

http://www.byczyna.pl/2080/program-operacyjny-wspolpracy-transgranicznej-republika-
czeska-8211-rzeczypospolita-polska-2007-8211-2013-powt-rcz-8211-rp (2.07.2014). 

6 http://www.byczyna.pl/313/festiwal-rzemioslo-dawne...(2.07.2014). 
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Fig. 1. Cover of publication devoted  

to Joseph Eichendorff  
– Silesian poet 

Source: photo by author 

Certain historical events and battles are re-enacted (though the reconstruc-
tions are rarely faithful) in Nysa or Kędzierzyn-Koźle. Organisation of the per-
formances, the formation ‘regiments of the Prussian army’, as well as equipping 
local associations with replicas of uniforms and arms typical of the epoch were 
financed by P-RC CBCP. Popular-scientific conferences and numerous publica-
tions were also financially supported. 

Memory of outstanding persons of the borderland is restored in publications 
by Euroregion Praded (e.g. Sławne postacie pogranicza polsko-czeskiego... 
/Famous persons of the Polish-Czech borderland…/] 2007). Joseph von Eichen-
dorff is presented as an ‘eminent figure spanning the cultural and national 
borders’, ‘the best-known Silesian poet’, who – in his literary output – made re-
ferences to ‘the world of the European culture, particularly of its Christian 

dimension’ (Along the footsteps... 2006, pp. 
3, 16). 

Tourist routes, particularly culture-themed, 
are regarded as not only tourist products and 
promotional tools, but “as a way of protec-
ting and forming the cultural heritage” as 
well (Gaweł 2011, p. 88). One of the first 
enterprises (Phare 1999) was the project ‘The 
memories of Gold Rush – the European 
heritage of gold mining in the Głuchołazy – 
Zlaté Hory Region’. Then (Phare 2003), the 
project ‘Mining Traditions – tourist promo-
tion of Głuchołazy – Zlaté Hory Gold Mine 
Region’ was completed. The inventory and 
labelling of the old gold-mining trail were 
carried out and information boards were put 
up at stopping points (Euroregion.... 10 lat 
2007, p. 54, Zlatokopecká tradice...).  

Protection of material heritage, remem-
bering objects of small sacral architecture 
and saving them were the goals behind the 

project entitled Roadside crosses and shrines in the landscape border Polish-
Czech, which was realised in 2009 by the communes of Walce and Malá 
Morávka. The project resulted in the inventory of all chapels, crosses and 
monuments found in both communes, exhibitions of photographs and a presenta-
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tion at the website were. An album was also published7. The implementation of 
this project was presented by the Officer of the Village of Walce as an activity 
aimed also at posterity, one ‘which preserves the remembrance of the past and 
the richness of the spiritual life of the former and present generations of the 
inhabitants of our commune and the whole Silesia’8. 

 

 
Fig. 2. ‘Golden mills’ in Zlaté Hory 

Source: photo by W. Drobek 
 

Starting with the first editions of Phare CBC, many publication promoting 
monuments and natural assets of particular communes, the Polish side of the 
Euroregion or the whole of it were financed and included postcards, maps, 
folders and books, multimedia and Internet presentations (Dawidejt-Jastrzębska 
and Trzcielińska-Polus 2005, pp. 66, 69). Among them were tourist maps con-
taining marked bicycle routes, e.g. in Zdzieszowice, as the result of the project 
‘Getting closer to our heritage by bicycle’ (Euroregion Pradziad, Phare CBC... 
2005, p. 9). These publications concentrate on especially attractive objects and 
can be considered not as much an expression of concern for the material heritage 
as the construction, on the basis of the heritage, of a desired image of the region 
as a place that is attractive to tourists. 
                     

7 http://www.walce.pl/993/610/archiwum/html?/Page=14; 
http://www.risy.cz/es/vyhledavace/projekty-eu/detail?id=43821 (2.07.2014). 

8 http://www.walce.pl/cms_walce/prezentacja_krzyze_kapliczki/g lowna.swf 
(2.07.2014). 
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Relatively few projects in Euroregion Praded are aimed at saving the material 
substance of the heritage. The project called ‘Polish-Czech workshops for the 
young – Professions on decline’ made it possible, however, to have the organs in 
Głogówek repaired by a specialist firm in 2009–20109. Under the ‘Heritage of 
Vincent Priessnitz in the Polish-Czech borderland’ project, spa parks situated in 
Głuchołazy and Jesenik were revitalised in 201110. The modernisation of the 
building located in Królowa Jadwiga Street in Prudnik, done in 2008–2009, 
which now houses ‘The weaver's tradition centre’ and the redecoration of the 
antique Building F of the former Karnola works in Krnov to install an exhibition 
under ‘The material basement creation in order to protect weaver cultural 
traditions in Prudnik and Krnov’11 project belonged to a large-scale enterprise 
which served the purpose of conserving the material substance of the heritage. 
Altogether, financial aid of 589 thousand euro was obtained to carry out these 
works12. A much lower amount of 548 thousand Polish zlotys was assigned to 
conserve and restore the stone elements, a sculpture and polychrome of the 
façade of the Town Scales House in Nysa, which was completed in 2011. On the 
other hand, a substantial sum (PLN 2,771,117) was spent under INTERREG 
IIIA on the ‘construction of the medieval wooden castle’ in the village of 
Biskupice near Byczyna in 2005–200713. Still, that last undertaking cannot be 
treated as an action to protect the material heritage. 

4. EACH SIDE'S OWN OR MUTUAL 
/TRANSBORDER HERITAGE? 

The cross-border cooperation in Euroregion Praded is carried out mainly 
between subjects from partner communes (Roszkowska and Roszkowski 2007, 
pp. 74–78). The range of influence of certain enterprises is often limited to the 
locations where they operate or, in the best case, to the areas of the cooperating 
communes on both sides of the border. The International Festival of Music of 
Karl Ditters of Dittersdorf is held solely in Jeseník, and concerts in the cycle of 

                     
9 http://www.parafia.glogovia.pl/viewpage.php?pageid71 (2.07.2014). 
10 http://www.ewt.opolskie./pl/index.php?str=7056&id=6348 (3.07.2014). 
11 The weaver’s tradit ion centre in Prudnik – Slezsko bez hran ic, 

http://www.silesiatourism.com (2.07.2014).  
12 http://www.powiatprudnicki.p l/powiatprudnicki-10latpowiatu.html (2.07.2014). 
13 http://www.byczyna.pl/2073/0-o-projekcie-polsko-czeskie-centrum-szkolenia-

rycerstwa (2.07.2014). 
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‘Music in historical churches and interiors of the Duchy of Nysa’ are organised 
exclusively in Nysa. Many enterprises are designed to focus on presenting 
narrowly local heritage. Frequently, local authorities are of the opinion, as the 
Mayor of the Town of Gogolin declared, that such cooperation allows for 
‘invigorating the cultural life in our communes and contributes to a rise in the 
inhabitants' knowledge about the history and local traditions’, as well as ‘leads 
to a better promotion of tourist assets of our communes outside the borders of 
the country’ (Wojtala 2014). 

Wherever possible, cooperating communes endeavour to cultivate their mu-
tual heritage, e.g., Głuchołazy and Zlate Hory – traditions of gold-mining, 
Głuchołazy and Jeseník – the heritage of Vincent Priessnitz, Prudnik and Krnov 
– traditions of weaving. 

Of the few activities integrating ‘all or the majority of communes of the 
Euroregion’, the Board of the Association of Polish Communes of Euroregion 
Praded started, after almost eight years of operation, the project ‘Pradziad –  
a region of numerous possibilities’ and the album publication Zamki i pałace 
Euroregionu Pradziad... (Castles and Palaces of Pradziad Euroregion), expres-
sing the hope that in the future ‘there will be more such joint projects’ (Euro-
regon Pradziad Phare CBC... 2005, p. 1). The first publication realised the 
concept that ‘each place of Euroregion Praded has its own history, interesting 
monuments and reminders of the past’ (Pradziad kraina... 2005, p. 4). In turn, 
the album Zamki i pałace Euroregionu Pradziad was meant to convince the 
reader that ‘Euroregion Praded is a land of castles, palaces and manors which are 
worth seeing’ (Euroregion Pradziad Phare CBC... 2005, p. 3) and also that ‘the 
locally residing knights and noblemen who cultivated Polish, Czech or German 
traditions were always connected by their common land of Silesia’. Moreover, it 
claims that the ‘existing border is a truly artificial creation to which the 
generations of inhabitants of this land have never succumbed for the last two 
hundred years’ (Dereń and Roszkowski 2005, p. 3). 

The publication entitled Atrakcje Euroregionu Pradziad. Obiekty sakralne 
(Attractions of Euroregion Praded. Sacral objects) was – as it was determined – 
‘the second, following The Castles and Palaces, stage of the process of creating 
the common identity of the Polish-Czech borderland of Euroregion Praded’. The 
album was intended to show ‘the peculiar shared heritage of the borderland 
culture, where Polish, Czech and German influences are intertwining’ and where 
the people of different denominations, inhabiting the region for centuries, 
established their places of cult – Catholic churches, Evangelical temples, syna-
gogues and kirkuts (Jewish cemeteries). Noting numerous figures of St. John 
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Nepomucene, it was written that ‘this Czech saint connects, somehow symbo-
lically, the inhabitants on the either side of the border’14. 

We should also show enterprises that bear in their name references to the 
common heritage but are really entertainment and recreational events. One such 
example is the project entitled ‘Common Origin – Slavic Culture of Praded 
Euroregion’. This was a stage show organised in Opole Amphitheatre on Octo-
ber 6, 2001 as part of the cooperation between the cities of Opole and Bruntál. 
The programme of the event consisted of performances of brass bands, dance 
groups and a percussion group (Euroregion Pradziad. Phare CBC... 2004, p. 26). 

The poor recognition of the scope of transborder heritage results from the 
disrupted social continuity in these areas, which was a consequence of the large-
scale population exchange after the Second World War (in some places im-
pacting almost the whole population). Exiled Germans were replaced by people 
from other regions of Poland or Czechoslovakia. All over the territory of the 
lands incorporated into Poland in 1945, material traces of the past were to prove 
its centuries-long living connections maintained with Poland, according to the 
thesis which stated that these lands had only been returned to the Mother country 
(Dawidejt-Jastrzębska 2011, pp. 176–188, 190–195). 

It was only after the socio-political system transformation in 1989 that the 
inhabitants of both sides of the borderland gained the possibility of getting to 
know their local history in its full extent and multiculturalism. Today, they still 
pride themselves on the multiculturalism of their heritage. The Wok Tower in 
Prudnik opens the review of residences located in Euroregion Praded, as it was 
set up by a Czech knight in a Polish town which later was a German city (Dereń 
and Roszkowski 2005, p. 4). Former inhabitants and heritage dating back to the 
times when the territory belonged to the German state (on the Polish side) or the 
German population and cultural dominance (on the Czech side) are being re-
membered. Nevertheless, a very small part of studies concerning local history 
are financed from the funds assigned by the European Union which pass through 
Euroregion Praded. The books about the history of the commune of Walce, or 
the fortifications in Nysa (Nyskie fortyfikacje... 2010), and publications dealing 
with the German traditions of tourism (e.g. Turystyczne tradycje... 2007) can 
serve as examples of such works, that are most often financially supported (and 
not infrequently also inspired) by other bodies15. Euroregion Praded mainly 
                     

14 http://www.europradziad.p l/index2.php (2.07.2014). 
15 A significant role in the popularisation of the history of the region from before 

1945 is played by the House of Polish-German Cooperation (Dom Współpracy Polsko- 
-Niemieckiej) in Gliwice, which – within the project called Local history – a case study 
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finances publications that present tourist attractions, including historical monu-
ments. Apart from the above-mentioned, these also include Dorzecze Osobłogi: 
trasy rowerowe.... (Osobłoga River-Basin: bicycle routes...) – Dereń (2003); 
Nysa. Kalejdoskop wrażeń... (Nysa kaleidoscope of impressions) (2007); Nysa. 
The fortress town... (2007); Wędrówki po Jeseniku... (Hiking in Jesenik) (2009); 
Prudnicka granica cudów... (Prudnik – A frontier of miracles) (2012).  

It needs to be noted that the cultivated heritage is not exclusively located 
within Euroregion Praded. It stretches all over Sudety Mountains as the former 
borderland areas of Prussia and Austria, as is the case with ‘Fortifications as 
crossborder cultural heritage: Nysa, Kłodzko, Srebrna Góra, Josefov’, e.g. Forty-
fikacje nyskie transgranicznym dziedzictwem... (2007) or ‘Historical reconstruc-
tions as the common tourist product of the Polish-Czech borderland’. The latter 
was realised by the Commune of Nysa jointly with 8 partners from Poland and 
the Czech Republic (Kłodzko, Świdnica, Stoszowice, Kędzierzyn-Koźle, Jaroměř, 
Králiky, Zlaté Hory, Komitet 1866) with the intention to create the tourist 
product ‘Fortfan – Borderland on fire’. ‘The meeting in Town of Friedland’ 
(containing the element ‘Friedland’ in their past or present names) organised in 
Korfantów (since PHARE 2001) shows an even wider, international, range. The 
event was presented ‘as a part of the process of uniting Europe’ (Euroregion 
Pradziad Phare CBC... 2004, p. 21).  

5. THE TRANSBORDER HERITAGE  
– SHARED OR DIVIDED? 

The search for the common cultural heritage, which was undertaken within 
the frames of the cross-border cooperation, has brought about a revaluation of 
cultural remembrance on both sides of the border. For a few decades following 
the War, in the Polish part of the borderland, it was the Bishops of the Duchy of 
Wrocław that were presented as times of great economic development and 
blossoming of arts and science. The relations between the bishops and Poland 
were emphasised (Dawidejt-Jastrzębska 2009, pp. 136–140; Dawidejt-Jastrzęb-
ska and Drobek 2009, pp. 282–284). As regards the Czech side, along with the 
fast-progressing laicisation of society the heritage displaying the religious 
character, especially that related to Catholicism, was doomed to oblivion. This 
led to eradicating of the Nysa Duchy of Wrocław Bishops from cultural 
                     
of selected counties, cities and communes organises cycles of lectures and edits 
publications on this subject, with the participation of local self-governments.  
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memory. Still, as late as at the turn of the 20th and the 21st century this legacy 
was not readily acknowledged. The description of the place called Javorník on 
the map of Euroregion Praděd (2001) does not contain any mention about the 
residence of Wrocław Bishops located there, although it does mention the 
Janský vrch castle. 

At present, the Nysa-Jeseník borderland is promoting their common heritage 
consisting of over 500 years of its functioning within the structure of the Nysa 
Duchy of Wrocław Bishops, e.g. Zabytki Euroregionu Pradziad.../Monuments of 
Euroregion Praded... (2007); Wspólne dziedzictwo pogranicza nysko-jesenickie-
go.../The common heritage of Nysa-Jeseník borderland... (2008); Atlas turysty-
czno-geograficzny.../Tourist and geographical atlas... (2008); Zabytki sakral-
ne.../The sacral monuments (2009). References are being made to the past, when  

in the times of its greatest prosperity, the borders of the Duchy of Nysa 
stretched as far as the highest peak of the Jeseniky Mountains – Praděd, in the 
south, Złoty Stok and Paczków in the west, Grodków in the north, and the so- 
-called Silesian-Moravian Clearance, covering also Jeseník, Javorník, Głuchołazy 
and Nysa in the east (Turystyka na pograniczu... 2008, p. 6). 

The leaflet of the project ‘The fortresses and castles of Nysa-Jeseník border-
land’ says that ‘Due to its history and the centuries-old borderland location, the 
Nysa-Jeseník region is rich in many objects of defensive architecture’ and gives 
examples of the relevant constructions also from the times of the Duchy of 
Wrocław Bishops. In the context of the functioning of the ‘sovereign’ Duchy of 
Nysa (Staszków 2009a, p. 3), the development of sacral architecture in this area 
is presented as well. An instance of such an approach is the project entitled ‘The 
sacral monuments of Nysa-Jeseník borderland’ realised by the County Starost 
Office in Nysa and Jesenická rozvojová. It states that both regular temples and 
small sacral architecture, chapels, figures of saints, particularly those of St. John 
Nepomucene, as well as penitential crosses, are parts of the Nysa-Jeseník 
landscape (Bukała 2009b). 

The proposal submitted by the Czech partner to mark out and label the cross- 
-border theme bicycle route following the traces of executions of persons 
pronounced to be witches, which were carried out in the 17th century, raised 
heated discussions on the Polish side: it destroyed the apologetic legend of the 
Duchy of Nysa. During the session of the Nysa County Council on 28 February 
2008, the councillors who opposed the trail put forward the arguments that ‘the 
theme has a negative marketing value’, ‘knowledge about the witch trials is 
scant and the historical sources are dubious’ and, therefore, the project would 
not be fact-based. On the other hand, supporters claimed that ‘every pretext to 
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develop the region is good’, that economic reasons, such as the opportunity to 
redecorate part of the Museum, should be most significant. Those who presented 
a pragmatic standpoint drew attention to the fact that ‘the project will make very 
few references to the witch trials’ and it will be possible to acquire necessary 
means instead, and ‘if the name of the project makes our region popular in 
Poland and in the Czech Republic, we should only feel happy about it’ (Nieroba, 
Czerner and Szczepański 2009, p. 34). 

In Jeseniky, the route was marked out in 2005–2006; in 2008, the City of 
Šumperk obtained additional funding to make the section of the trail located 
within its area, whereas the Council of Nysa County took the decision to join the 
route project in July 2008 and realised the project Along the witch trail in the 
Polish-Czech borderland, starting in 2009.  

This cross-border trail offers an example of a joint enterprise relating to the 
heritage which is both shared and divided. On the Czech side, commemorative 
plaques set up in the places of torture and exhibitions (Jeseník, Zlaté Hory, 
Šumperk) present the tragedy of concrete individuals, often listed by their names 
and surnames. On the other hand, the Polish side lacks such personalised 
information about the prosecuted individuals and the plaques are found not so 
much in the places of torture of the witches as in the vicinity of penitential 
crosses erected by the individuals who perpetrated the cruel crimes.  
 

  
Fig. 3. Plaque on Czech side (Domašov) 

Source: photo by W. Drobek 
Fig. 4. Plaque on Polish side (Nowaki ) 
Source: photo by E. Dawidejt -Drobek 

 
Common elements include the opinions that the project ‘refers to the period 

of cruel history of the Polish-Czech borderland, which included trials and 
executions of innocent people’, the ‘real witch-hunt in the Bishop Duchy started 
in 17th century’, first victim of persecution was Barbara Schmiedová from 
Jeseník, the processes concerned mainly the southern part of the Duchy of Nysa, 
and ‘the trials and burning of witches was a very profitable business’ (Fujarczuk 
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2009, p. 72, Szymkowicz and Szymkowicz 2009, pp. 7–9, 17, Neubauerová and 
Polách 2010, pp. 61–68). The persecution and actions against ‘witches’ are 
presented in Polish publications as an all-European ‘epidemic’ of those times 
(Staszków 2009b, p. 22) and an effect of the Duchy of Nysa belonging to the 
Crown of St. Vaclav, hence being subjected to the legal norms in force there 
(Baraniuk 2010, p. 66). Such explicit information that the Duchy belonged to the 
Czech Crown is a new element, since for a few post-war decades this motif was 
neglected, emphasising the extensive autonomy of the Duchy. 

6. CONCLUSION 

Protection of cultural heritage is just one of the areas of transborder 
cooperation. Nevertheless, it can play a considerable role, as the instance of 
Euroregion Neisse-Nisa-Nysa proves16. Euroregion Praded prides itself on the 
fact that it is presented as a model worth copying in the domain of economic 
promotion, that it supports many projects within the sphere of infrastructure and 
that it also allots relatively large sums to the promotion of the Euroregion 
(Euroregion... 10 lat 2007, pp. 18–19, 26, 31). As regards P-RC CBCP, Euror-
egion Praded basically limited its role to that of the administrator of the Micro-
projects Fund. The fund serves mainly to implement the third priority axis, that 
is to support cooperation of local communities. Among the financed projects, 
there are many entertainment events, such as a motorcycle rally (Prudnik), 
country festival (Úvalno), days of the given locality (e.g. Biała, Byczyna), 
Reggae Festival (Nysa), Drum Djemboree Festival which focuses ‘on the West- 
-African tradition of djembe music’ (Głuchołazy) (Wydarzy się... 2014). It 
appears that the view that the transborder-related activity is often a mere slogan 
to facilitate acquisition of financial means from the European Union to organise 
events of recreation and entertainment nature for inhabitants seems legitimate. 

Protection of the cultural heritage has functioned in the analysed euroregion 
as one of the aspects of projects serving to integrate communities or to support 
the economic growth through development of tourism. All kinds of folklore 
events, historical picnics, knight tournaments or re-enactments of battles to seize 
strongholds of the Napoleon times fall in line with contemporary cultural 

                     
16 In 2003, in Euroregion Neisse-Nisa-Nysa there was launched the program ‘Kraina 

Domów Przysłupowych’ (The Land of the Upper Lusatian Houses), the realization of 
which was joined by interested communes, conservation services of three countries, 
scientific environments, associations (Jakubiec 2013, p. 5). 
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processes, such as: ‘creating traditions’ (Hobsbawm and Ranger 1993) or 
‘commodification of traditions’ (Lubaś 2008, p. 48). If their participants are able 
to ‘for a while feel like in the old times’ (Jędrysiak 2008, p. 22) and this is taking 
place in a surrounding filled with costumes of the epoch, artefacts (tools, 
weapons) that are original or made in our times, yet with respect for the principle 
of historical faithfulness (reconstructions, copies, but not stylisations), then such 
events can be treated as ‘showing the truth about a given moment of the past’ 
(Kwiatkowski 2008, pp. 111–112), and also as popularisation of the non- 
-material heritage. The global phenomenon of ‘commercialisation of the past’ is 
also visible in Euroregion Praded, since it is as a rule connected with discovering 
the post-German historical-cultural heritage. 

On the county level, there are opinions expressed that publications which 
popularise the history of the given area ‘have been of great importance to 
building the regional identity of the inhabitants of both borderland regions and 
have enjoyed a considerable interest’ (Bukała 2009a, p. 11). In the case of these 
activities, a certain reservation is raised by some that they are almost exclusively 
based on the enthusiasm and knowledge of local regionalists or the employees of 
the Euroregion. 

The role of Euroregion Praded is considerably smaller in the sphere of 
protection of the material heritage. Basically, it limits itself to promoting the 
heritage, especially monuments, as tourist attractions. Concerns are raised by the 
fact that out of three possible ways of treating the cultural heritage, namely 1) as 
a value that should be preserved for succeeding generations, 2) as an element of 
building the identity of inhabitants and places, 3) as an economic resource which 
generates business activity, the last, economic, one dominates in Euroregion 
Praded. The instrumental treatment of the cultural heritage as a factor expected 
to contribute to economic growth is clearly visible in this Euroregion. However, 
while it increases the tourist attractiveness of the region, is also brings about the 
risk of ‘threatening the heritage with commercialisation directed at a short-term 
profit’ (Kozioł, Trelka and Florjanowicz 2013, p. 88). The contemporary mass 
tourist is interested in the heritage which ‘satisfies the representations’ of the 
heritage and is not a monument-document of history. As a result, as Jacek 
Purchla claims, ‘the most significant features of a monument, its genuine 
substance and form, cease to have the dominating importance’ (cited in: Gaweł 
2011, pp. 101–102). An example of this can be seen in the ‘medieval wooden 
castle’ mentioned earlier. Constructed near Byczyna, visited anually by about 60 
thousand people from Poland and abroad, it was submitted for the ‘Seven new 
wonders of Poland’ poll organised by ‘National Geographic Traveller’ magazine 
(Dragon 2014). 
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Intentions to make monuments attractive, as was the case with the attempt at 
establishing an observatory in one of the historical towers in Biała are ef-
fectively thwarted by the Provincial Conservator, whose arguments are that 
‘redecoration works should restore the original state of the historical building’ 
(Nowak 2009). What raises concern, however, is certain nonchalance as regards 
the question of qualifications of people who can be commissioned to execute 
works connected with redecorations and conservation. Among others, the title of 
the project realised in Prudnik County, that is ‘Polish-Czech workshops of 
stucco art – the young save monuments of the borderland architecture’ can 
testify to this. ‘Direct action carried out on cultural heritage’ are not ‘a mechani-
cal operation’ after all, this is a task for ‘trained professional restorers’ (Jokilehto 
2007, pp. 175, 178). 

A harbinger of changes in the approach towards the material heritage can be 
seen in the study conducted by scientists from the Technical University of 
Opole, Vysoká škola báňská – Technická univerzita Ostrava and Univerzita 
Palackého Olomouc dealing with the cross-border landscape of Euroregion 
Praded at the meeting point of Prudnik County and Bruntál Okres (Spyra 2013). 
The study indicates ‘the roads to improve the urban tissue’ of the City of 
Prudnik, the capital of Euroregion Praded (Obracaj and Opałka 2013), and can 
be regarded as a transition to the stage of managing the cultural heritage. It is 
worth continuing works in this direction and broadening the research area by 
asking questions concerning significant places, symbolic space or a city as the 
space of identity. 
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THE CONSERVATION OF A PLURICULTURAL 
HERITAGE IN BANJA LUKA 

The Serbian Republic of Bosnia and Herzegovina was founded on 9 January 
1992; in July of the same year, it changed its name to Republika Srpska and with 
this new name has gained international recognition in 1995 following the Dayton 
Agreement. With its institution, the local political and social establishment that 
promoted the initiative wanted to create a political and territorial entity meant to 
include the inhabitants of Serbian nationality in Bosnia, separating them from 
the other national and cultural components in the region despite Bosnia's long 
history of plurinational population.   

The territory of this ‘almost sovereign state’ should have been ‘pure’, mean-
ing free of any demographic and cultural non-Serbian presence, following the 
19th-century patterns of nation-state. According to this project, during the 1992–
1995 war, in Banja Luka, today's capital of the Republika Srpska, not only the 
non-Serbian citizens were expelled, but extra effort was made to destroy any 
physical sign of the Muslim culture. The city, situated in the Vrbas river valley, 
is the main centre of northern Bosnia. It became the capital of the Republika 
Srpska, replacing Pale in this function following the Dayton Agreement. This 
happened because it was considered to be the city of more “moderate” Serbs, as 
opposed to the other one, which was perceived as the headquarters to a much 
more intense nationalism (Boulanger 2002, p. 61). 

Its first urban layout grew around the medieval fortress on the Londza hill, 
positioned inside a natural triangle formed by the Vrbas, the smaller river of 
Suturija and the Šitovo hills (Pašić 1994, p. 26). In the past, it used to be the site 
of vivacious intercultural exchange, as we can see form a testimony from the end 
of the 19th century:  

Banjaluka has always been one of the most significant trade centres of Bosnia. 
Each year, at the time of Orthodox Saints there is a huge three-day market, which 
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is visited by merchants from all over Bosnia. On ord inary (weekly) market days, 
the markets are also well-visited. A stranger would then be able to see various 
interesting national costumes here (Reiserouten in Bosnien 2004, p. 156).  
According to the data obtained through the 1991 census, the municipality of 

Banja Luka had little more than 195,000 inhabitants in both urban (naselja) and 
rural districts. They had declared themselves mainly Serbs, even though there 
were consistent minorities: Bosnian (Muslim), Croat and those who preferred to 
identify as Yugoslavian1. After the war ended on November 21, 1995 with the 
Dayton Agreement, the national composition of the Banja Luka population 
radically changed, not differently from what occurred in the rest of Bosnia and 
Herzegovina's territory. In particular, in line with the project to transform the 
Republika Srpska into a sort of a ‘Serbian national state’ inside Bosnia, after the 
expulsion of the non-Serbs before (and including) 1995, Banja Luka too became 
a city inhabited almost exclusively by people of Serbian nationality. The official 
data regarding this phenomenon is lacking, since there was no census between 
1991 and 2013 in Bosnia and Herzegovina that would register the demographic 
changes that happened mainly because of the war. In fact, since the Dayton 
Agreement saw the possibility of comeback for all of the refugees who were 
banished from their residences, there was no will to attest officially through  
a census that the situation of the country's inhabitants had changed irreversibly. 
Therefore, there was general acceptance of keeping up the appearance that 
everything was as it had been in 1991 prior to the war, even in elections lists. 
While this was going on, the comebacks were limited and slow, and often ended 
with just the sale of real estate (houses, properties) in order to go away for good. 
The data coming from the census held from October 1 to October 15 2013 and 
organised by the Central Census Bureau of Bosnia and Herzegovina, and 
supported by the European Union are still being elaborated and therefore are not 
yet available. However, partial results show a consistent demographic decrease 
in the whole country, due to a lower birth rate and the emigration of those 
looking for a job2.The above-mentioned project of physical elimination of non- 

                     
1 This is the data: 106,881 Serbs, 28,957 Croats, 28,561 Bosniak, 23,419 Yugoslavs 

and 7,253 those censed that did not declare a nationality. 
2  According to the preliminary results elaborated by the Agency for Statistics of 

Bosnia and Herzegovina on 5.11.2013, the total population of the country on midnight of 
September 30th 2013 was 3,791,622 inhabitants, while the sole municipality of Ban ja 
Luka had 199,191. It is the first official recognition of a consistent diminution of 
Bosnia's population that in 1991 census showed 4,377,033 inhabitants. The data re-
garding Banja Luka is following the opposite trend, because after 22 years its population 
grew by around 4000. 
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-Serbian people and signs of culture included two famous 16th-century mosques: 
Arnaudija and Ferhadija. 

The Ferhadija mosque was the central building of antique Banja Luka and one 
of the most beautiful examples of Islamic architecture in the Balkans (Fig. 1).  
 

  
Fig. 1. Ferhadija during the 1960s 

Source: Google Images 
Fig. 2. The destruction of the mosque 

Source: Google Images 

It was built between 1579 and 1580, when the city became the capital and the 
seat of the beylerbey, the highest Pasha in the Ottoman Empire's hierarchy 
(Malcolm 2000, p. 84) and acquired an Islamic urban character (Zukić 2000,  
p. 105) that was to characterise it for centuries. Ferhat Pasha Sokolović gave the 
order to build the mosque that took his name, as well as three turbe (mauso-
leums), a medresa (a Muslim theological school), a mekteb (elementary school), 
a darul-hadis (college of advanced religious studies), a hamam (a public bath),  
a fountain, a clock tower, a caravanserai, a bezistan (an ample building that 
included textile products stores) and a water supply system (Pašić 1994, p. 26). 
The Ferhadija had a 17.5-m-high dome and a minaret of 40 m that was reachable 
through a staircase of 128 steps (Pejašinović 2013, p. 23). In the Ottoman- 
-Balkan world, the mosque was not just a place of worship with no ties to the 
surrounding context, but also the centre of the mahalas, areas with buildings for 
all the cultural, social and judicial needs of the inhabitants (Pašić 1994, p. 51). In 
1878, at the end of the Ottoman administration over Bosnia and Herzegovina 
and prior to the Habsburg one, Banja Luka had 9560 citizens and 37 mahalas, 
among which 10 were in the city centre (Pašić 1994, p. 45).With the beginning 
of the war in 1992 such settlement was still Muslim despite the majority of 
population being Serbian, and there was the will to eradicate that. Therefore, on 
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May 7th 1993 the Ferhadija mosque has been blown up, along with other 
mosques in the city, after being repeatedly damaged and bombed with grenades, 
mortar shells and various attacks (Fig. 2).  

However, it was not the sort of destruction that occurred as collateral damage 
in military actions in the area. On the contrary, this was a deliberate act planned 
by local city authorities in order to eliminate the traces of Islam in the city, 
giving it its original ‘Serbian’ purity. Ferhadija was considered first-class object 
of cultural heritage by the UNESCO; unfortunately, the issue of the destruction 
of mosques was not raised until 1997, when every single one of them had 
already been destroyed. In case of events such as this, namely deliberate 
negation of the cultural memory of a reality that should have never existed, we 
should recall the words of Ivo Andrić from his most famous book, The bridge on 
the river Drina: ‘We all die once, but great men die twice: once they are gone 
from this earth, and the second time when their legacy is gone too’.  

The feeling in the city after the destruction of the ‘Banja Luka beauty’, as 
Ferhadija was called, was of incredulity. Here is a small fragment from the book 
by prof. Mehmed Selman The world heritage monument is gone:  

That night we heard a loud shot, so loud as if an ammunition warehouse had been 
blown up. But that night, what was blown up was the famous mosque Ferhadija, 
and also Arnaudija. Those two beauties, an ornament to Banja Luka, were gone 
from this earth, and there were only ru ins left. Tomorrow morning I went out to 
see what had happened… And in the city I faced the ruined mosque Ferhadija and 
I could  just observe the terrify ing vandalist act of the četnici’s orgies. In one 
moment I saw more people watching the same picture. Some shook their heads, 
others were simply talking to themselves, wondering about such heinous act of 
destruction of a house of God. 

The case of Ferhadija was scandalous and visible enough to demonstrate the 
main issue in the area: erasing any trace of Muslim ‘domination and torture’ 
through the centuries by destroying what was mainly known as a true symbol of 
the city in the years preceding the war. Such acts of pure violence and ignorance 
could be compared to other similar destructions of symbols of a religion or 
ethnicity: the Bridge in Mostar, the Sarajevo University Library (perceived as 
Muslim), and some churches destroyed by the Muslims in retaliation. However, 
in today's globalised world, the cultural mixtures in one territory are no longer 
seen as a menace, but on the contrary, as opportunities for enrichment. This is 
especially true for border lands such as Bosnia, a traditional frontier between the 
Christian and Islamic worlds in Europe. Finally, in the case of Ferhadija , the 
Republika Srpska (not without much reticence and attempts to build the mosque 
outside of the city and even without its tower) was forced to give in and allow 
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the impressive work of reconstruction. This was a unique case of simultaneously 
rebuilding a physical building and the Muslim pride which had been annihilated 
through all of the meticulously planned destruction. 

A new mosque could obviously be built, but the Muslim community had 
other plans. The original stones and pieces of the blown-up building were to be 
retrieved from the local landfills, they were to be studied using all of the pictures 
and documents regarding the mosque, and than incorporated into the ‘new-old’ 
Ferhadija. The information regarding the places where other parts of the mosque 
were taken were retrieved with much effort from the local authorities and those 
informed of the facts that happened in 1993. All of these actions started in 2005 
and ended in 2007, when the reconstruction could finally start. All of this was 
possible owing to foreign (mostly middle-eastern) donations, relentless work of 
the local Muslim community (or what was left of it), and the project itself was 
considered in every aspect. There were even meetings and congresses that were 
aiming to assess the symbolic, cultural, historical and religious meaning of every 
single aspect of the building.  

 

  
Fig. 3. The mosque rebuilt 

Source: author (August 2014) 
Fig. 4. Cathedral of Christ the Saviour  

Source: author (August 2014) 



Antonio Vio lante 
 
106 

We could certainly say it was not a priority project to the Republika Srpska, 
but it was necessary both for the international community and UNESCO, and in 
order to demonstrate some form of good will in multicultural matters. 

A cultural border persists in the very city with the isolation and lack of any 
importance for the Muslim area. This is exactly the opposite to the times when 
Ferhadija – like other city mosques – served as the central place of its mahala, 
and the main focus of not only religious, but also social life of the local residents. 
This is primarily cultural isolation, easily spotted if we confront the current 
urban landscape surrounding the mosque with some old images of the mosque 
itself. In fact, right next to Ferhadija there is intense movement of shops and 
people, proof of economic life and particularly vivid relations (Okuuka and Šośe 
2004 pic., 2004, p. 62).  

This area looks like a foreign body, almost like a relic from the past. This is 
apparent in books that celebrate the city, where none of the Muslim buildings is 
considered to be part of the current urban heritage for Banja Luka. We do not 
have to look any further than the most recent edition of the city guide, published 
and edited by the municipality (Pejašinović 2013), divided in two parts: 
‘Boulevards of the past’ and ‘Boulevards of the present’. The latter part includes 
buildings and public monuments – even the antique or, more generally, old ones 
– that the author (and the city's authorities) consider to be fully integrated into 
today's situation, such as the castle built on a prehistoric settlement and the 
temple of Christ the Saviour. This church, consecrated on March 18, 1939, was 
demolished by the ustaša authorities during the Second World War and replaced 
by communist government with a monument to the fallen partisans, later re-
moved in 1992, when the Serbian Patriarch Pavle consecrated the new founda-
tions of the Church. It has been finished in 2004 using particularly precious 
architectural materials (Pejašinović 2013, p. 151) with its 42-m-high bell tower 
dominating the city centre (Fig. 4).  

On the other hand, in the chapter dedicated to the past, we find the Ferhadija 
mosque. There are images of it prior to the war-time destruction, but not those of 
its current version that resulted from the reconstruction started in 2006. The 
message that we can get from such a choice is quite obvious: Ferhadija – as well 
as other Muslim-originated landmarks – belongs in the past, and has no place in 
the new city that has become the capital of the Bosnian Serbs. 

The leader of the Muslim community in Bosnia and Herzegovina, Rais 
Ulema Mustafa Ef. Cerić, visited the reconstruction site in 2011 and has invited 
the Republika Srpska to ‘take part in the Ferhadija project, because it was 
lacking in funds’. He also tried intelligently to appeal to the Serbian leaders by 
mentioning the ‘unwavering support of Mr. Dodik regarding the Ferhadija re-
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building project’. Yet these funds were found elsewhere, in the Turkish agency 
for international cooperation and development that donated the money needed to 
finish the project, and refused to quantify the amount by saying it was a ‘gift’ to 
the population. This is an extremely symbolic fact: the funds came from a ‘sis-
ter’ Muslim country and not from those who were supposed to make amends for 
the destruction and breach of any form of relationship with fellow citizens of 
Banja Luka. Still, the opposing religious ‘bosses’ keep repeating how this re-
building and the advancing of the project is a clear sign of a better relationship 
between the Serbs and the Muslim Bosniaks of the city.  

Either this kind of propaganda is a lie meant to become a truth by constant 
repetition, or it could also be reality. No matter what, it is equally difficult to 
believe it, considering the level of hatred years after the war ended. It would be 
sufficient to remember that during the anti-Bosnian protests in 2001 (the same 
year the reconstruction project started) buses were burned and two Bosnian were 
stoned to death. In May of that year, during the eighth anniversary of the 
destruction of the mosque, there was an inauguration ceremony organised for the 
commencement of the reconstruction, authorised by local authorities after years 
of pressure coming from international organisations. However, a crowd of few 
thousand Serbian protesters organised a riot by occupying the square, shouting 
taunting, anti-Muslim slogans and nationalistic songs. The Bosnian and Muslim 
leaders that took part in the ceremony were hit with stones, bottles, eggs and 
other objects, until the action degenerated into burning of cars and buses, and the 
removal of the green flag on the building belonging to the local Islamic 
community, replaced by a tricolour Serbian flag. The demonstrations reached 
their peak when a pig was freed in front of the building in order to disrespect the 
religious Islamic sentiments and the majority shouted slogans in favour of 
Radovan Karadžić such as ‘Rašo, Rašo’. The chaos was brought to an end only 
after the intervention of the political authorities of the Republika Srpska, who 
convinced the crowd to go home, but only after dozens were wounded, including 
a Muslim who arrived at the hospital in a coma and died two weeks later without 
regaining consciousness (Bose 2002, pp. 154–156). This anti-Islamic riot cleared 
any doubts over the true sentiments of the majority of the citizens, despite all the 
years that had passed since the war ended. Such a degree of intolerance would 
appear incomprehensible if we consider that it is a city with secular urban 
tradition, uncomparable to small settlements characterised by rural mentality 
particularly sensitive to nationalistic propaganda. But Banja Luka, which took 
the place of Pale as the capital of the Republika Srpska after the war, felt 
strongly about its new almost entirely Serbian identity, also owing to the driving 
effect of its new role; the new identity was never endangered by the return of 
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few thousands of refugees, but was now menaced by the rebuilding of the main 
Muslim symbol of the city that had been eliminated exactly in order to erase any 
contamination with the abhorred Islamic culture (Violante 2006, p. 226). In fact, 
those who took part in the disorders of May 2001 were lead to believe that the 
Serbians would have lost their ‘identity’ if they gave their consent to the 
rebuilding of the mosque (Solioz and Petritsch 2003, p. 372). Furthermore, still 
for reasons of nationalism, there was no question of comparing the rebuilt 
Ferhadija mosque and the Orthodox cathedral of Christ the Saviour, both in the 
urban centre, with the latter being in the process of reconstruction. In fact, by 
allowing that, the cathedral would have been shadowed by the presence of 
another ‘heavy’ identity symbol, easily recognised as a legitimisation for the 
Muslim component to coexist with equal dignity next to the Serbian Orthodoxy. 
Such a result would have meant the destruction of the principle of ethnic 
division that was pursued as the reason for the war itself, in favour of an inter-
cultural coexistence refused by the Serbs (Bose 2002, p. 160). 

Today, the question should be really whether this mosque is just a religious 
object, or a potentially dangerous symbol and a real risk that could ignite more 
incidents in the core of the Serbian entity in Bosnia? 

The imam of Ferhadija Vahdet Alemić has agreed to an interview with 
SETimes, in which he highlighted the true importance of the mosque, both 
architectural and symbolic, but not only for Bosniaks, but for all citizens of 
Banja Luka.  

Once, one could hear this phrase often: ‘We'll see each other in front of 
Ferhadija’, as a gathering point for people. Ferhadija remembers good and bad 
moments in history, but we must say that different ethnic groups took part in its 
reconstruction. Some of them are Orthodox, some are Catholics or Muslims, but 
all of them worked on each and every detail of the rebuilding project.  

The website SETimes interviewed people from both fractions, and there was 
a common general feeling: 

The inter-religious and inter-ethnic relations were much better before the RS 
politicians begun their campaign for RS independence. Also, both sides agree on 
the fact that destroying the mosque was certainly senseless and shameful, but also 
USELESS: just because a building was burned to the ground (even if it was  
a building of that big of an importance), there was no way of cancelling the 
historical presence of Bosniaks, because history does not change according to the 
wishes of a particular segment of population.  
The author's recent on-site research in Banja Luka shows that in reality the 

presence or lack of religious symbols is only important for either politicians 
(when they are in need of votes) or religious figures, in order to justify their own 
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existence. What matters to the locals is getting to a better life standard: Banja 
Luka gives the impression of a city that is partially still living in the years before 
the war but with more modern buildings in the Serbian part. There is no true 
tourism promotion or plans to promote, and no true ‘something’ to promote. 
Also, the atmosphere in the city has changed. Nobody calls the main church or 
the Ferhadija by ‘popular’ names. To quote the Ferhadija imam, people today 
would say ‘we'll meet in front of the church’ or ‘we'll meet in front of the 
mosque’. By taking away the familiarity of the terms, it is a clear sign of precise 
positions: no identity, no feeling, it is that simple. That could easily be described 
as a resigned type of detachment: monuments must be renovated, but the 
distance between the people remains and it is both physical and mental. We 
could therefore introduce a new term: ethnic distance. What does this mean and 
what does it imply? We could describe this as different gradations of under-
standing and various feelings in different social situations and relationships, in 
this case between ethnic groups, that involve a certain degree of emotions and 
irrational behaviour. Who do the RS Serbs distance themselves from the most? 
The answer is pretty simple and obvious: their immediate neighbours and forced 
‘relations’, the Bosniaks and the Croats. The degree of separation varies by age, 
education, level of national consciousness, level of authority, etc., and con-
sequently is less or more pronounced.  We could also say that those Serbs have 
ethnic distance towards foreigners as well, such as Americans or Russians, and 
that would prove true. Yet there would be one component missing: emotional 
distance. There is no perception of the foreigners as ‘ancient enemies’ or them 
being an immediate danger to the Serbian identity. There is detachment but it is 
neutral, without extremism. That could, however, be different in the case of 
Americans, considered to be the most powerful nation of the planet and con-
stantly intent on destroying Serbs. 

However, prior to analysing in detail the curious case of ethnic distance in the 
Republika Srpska and what it truly means today, let us consider one fact. The 
country is still prisoner to the ‘black hole’ of the Balkans composed of countries 
that were not admitted into the EU, but there is more and more pressure to 
pursue the ‘important Europe’, perceived as a place of wealth and opportunities. 
Consequently, and also due to the economic crisis that has put the Republika 
Srpska in a dead end street, the nationalist mental closures seem to have reached 
the end of their existence, the very same one used by the political establishments 
for decades after the war in order to maintain power. Protests now focus on 
social and economical issues, and are no longer animated by the nationalist 
hatred towards the Croatian and Muslim neighbours. From a cultural point of 
view, the signs of Serbian identity on the territory are no longer requested as 
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indicators of ethnic purity that the public opinion no longer cares about. 
Therefore, the reconstruction of the mosques destroyed during the war did not 
provoke the public opinion's hostility as it was the case at the beginning of the 
century.  

There is concrete possibility that the preservation of cultural heritage in 
Bosnia and Herzegovina will become a transborder necessity shared by all the 
national components of the state. However, considering how Banja Luka 
presents itself in tourist promotion, there is still a clear image of an exclusively 
monocultural city, where there is no space for physical presence that would 
remind of other religions apart from Orthodox Christianity. 

So, if Banja Luka can be seen as a monocultural city whose other com-
ponents are merely trying to survive and be as invisible as possible in order to 
avoid hatred, incidents and/or discrimination, maybe Ivo Andrić was right and 
Banja Luka died twice: once when a piece of world heritage, someone's legacy 
and a symbol of a community, other than a house of God (which is a detail not to 
be forgotten in a country such as Bosnia) was destroyed, and the second time 
when ethnic distance became the normality? 

‘We all die once, but great men die twice: once they are gone from this earth, 
and the second time when their legacy is gone too’ (Ivo Andrić). 

Can some conclusions be made about the kind of relationships that exist in 
the Republika Srpska and, specifically, in Banja Luka? 

 

 
Fig. 5. A Serbian wedding party 

Source: author (August 2014) 
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It appears obvious to an external observer that the inhabitants of Banja Luka 
are much more prepared to live next to the members of other ethnic groups than 
to live with them. Inter-ethnic marriages are rare and a wedding can and is used 
to affirm ethnic identity. In such cases, it appears logical that an inter-ethnic 
marriage is a possibility that would probably result in marginalisation and 
shaming ‘in the eyes of the community’. 

One of the most evident examples of the extent of mistrust in other ethnic 
groups is in the government. It is normal to hear observations such as ‘a Serb 
cannot act in the interest of others, only of Serbs’ – with ‘Serbs’ interchangeable 
with ‘Muslims’ or ‘Croats’ without changing the outcome. Living together, and 
not only next to someone, is not easy after a war. The lack of a sense of  
a common state does not help either: three entities, three flags, not a single date, 
symbol or authority in common. A society divided between two national- 
-religious communities that ignore each other manifests undeniable difficulties 
of coexistence between its components, and proves a thesis by Peter Remenyi of 
the University of Pecs, according to which ‘public spaces are the new battle-
grounds’ in former Yugoslavia3. In fact, it is in the open, in the streets and public 
squares that the symbols are being exposed both in order to manifest a certain 
identity, and in order to contrast – until definitive elimination – the identity of 
the counterpart. In this ‘cold war’ for the territory and over the territory, 
according to a study conducted by Norwegian researcher Svein Mønnesland, 
national symbols become a useful tool that uses concrete signs to define a com-
plex reality made of ideas, values, emotions etc., despite keeping a dose of am-
biguity that makes them suitable also for different interpretations (Mønnesland 
2013, p. 11). The situation described by Mønnesland in former Yugoslavia can 
be fully seen in the specific case of Banja Luka, almost twenty years after the 
end of the war. 

State symbols are important tools in order to create a nation out of the 
diversity of ethnic groups living within a heterogeneous state. However, even in  
a peaceful coexistence it may  be difficult to find symbols that are accepted by all, 
if there is no shared sense of national identity or common h istory. In a multi-
national state the past may be contradictory and trigger conflict. When there is  
a conflict between nations living in a common state, the symbols may become 
‘weapons’ in the struggle. The symbols become visib le signs of division, and may 
be attacked or even destroyed physically in order to eliminate the enemy, at least 
on the symbolic level (Mønnesland 2013, p. 13). 

                     
3  ‘Contested places in post-conflict spaces: Examples from former Yugoslavia’;  

a paper presented in Cracow on August 19th 2014 at the Regional Conference of the 
International Geographical Union. 
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Therefore, following such line of interpretation, the display of Serbian flags 
during weddings instead of the official Bosnian flag with stars on a blue 
background (visibly inspired to the EU flag) can be easily comprehended. In fact, 
the latter is a symbol of Bosnian identity (among other things imposed from 
outside Bosnia after Dayton) refused by the Serbs of the Republika Srpska and 
not very dear to the Bosnian Muslims either, because they have their own, 
religiously inspired flag. On the other hand, the Serbian flag has a specific 
identity that serves to define the division between those belonging to this 
nationality and those who are not Serbian. Consequently, of the two symbols of 
opposed meanings, the Bosnian one that symbolises unity and the one belonging 
to Serbs expressing a de facto division, the latter is the preferred one. The 
manifestations of identity in the streets can be seen also through the windows of 
the Banja Luka libraries, where the majority of available space is dedicated not 
only to the works of Andrić, but also to his name written in enormous Cyrillic 
characters. This writer, born in Travnik in a Catholic family would have to be a 
Croat according to the concept pervading the Balkans, according to which the 
religion of the family determines the national identity of a person, independently 
of whether the person in question is a believer or not. But during the period  
of the federal and socialist Yugoslavia, Andrić had adhered fully to the ‘yugo-
slavism’, and in 1961 obtained the Nobel prize for literature as a Yugoslav writer. 
After the dissolution of the country at the beginning of the 1990s, it was the 
Serbs who claimed his posthumous identity (he died in 1975), not the Croats and 
not the Bosnian Muslims. The Serbs of the Republika Srpska in Bosnia are 
particularly active in this sense, having built in Višegrad – a city where the 
writer lived for some years and that sees the action of his most famous novel that 
brought him the Nobel, ‘The bridge on the river Drina’ – an ‘artificial city’ of 
Andrićgrad. This creation is dedicated to his memory, and is a sort of a theme 
park built following styles that share no bonds with the local architectural and 
urban context, and therefore destined to appear obviously kitsch. Yet, especially 
due to the Serbian claim over Andrić's moral inheritance, the writer's figure is 
particularly hated by the Muslims, despite the fact that Andrić never had 
anything against them, a fact very clear while reading his works.  

Another Serbian ‘icon’ that can be found in the windows of libraries is the 
image of Gavrilo Princip, the Sarajevo assassin whose actions started a series of 
events that lead to World War I. In the eyes of the Serbs, he is a hero and a 
martyr for their cause, while the Muslims see him only as a terrorist. The 
exhibition of his picture on book covers in Banja Luka assumes a clear anti-
Muslims identity, meant to emphasise the distance from them, if not physical 
then at least cultural. As a counterproof for this, the city of Sarajevo where the 
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assassination happened is now inhabited almost entirely by Muslims, and there 
are no pictures of Princip in the streets because he would get no sympathy at all. 
However, Banja Luka manifests its aversion towards Muslims also through non-
official iconography, showed by street vendors in the form of clothing and other 
small objects sold to the public. In fact, other than flags, there are t-shirts 
depicting Draża Mihajlović (the leader of the četnici during World War II), 
Radovan Karadžić and Ratko Mladić, war criminals held in Hague that are still 
considered heroes by the Serbian public opinion. 

The nationalist competition between Serbs and Muslims does not stop at 
symbolic places and images. The states normally have a common national day 
that commemorates an event marking its birth or that has been particularly 
significant for the history of that state, that is positively shared by the totality or 
an ample majority of citizens. For example, the United States have July 4 that 
marks the anniversary of the Independence declaration proclaimed on that day in 
1776. But not only that – a tragic event such as the Gettysburg battle (July 1–3, 
1863) that saw the fight between unionists and confederates and thousands of 
victims, is celebrated by the entire American society as a basis of the con-
struction of a then budding national identity, and regardless of the citizens' 
belonging to the winning North or the losing South. During the anniversary there 
are enactments of the battle with people wearing costumes of both sides, 
repeating the most important phases of the battle, not in a climate of anger and 
resentment but in a brotherly comradeship. This way, the celebration of an 
episode of civil war is transformed into a party celebrating national unity that 
was found following that tragic event. On the contrary, there is no such thing in 
Bosnia and Herzegovina, since there is no shared culture between nationalities 
that would lead to national unity. Suspicion and reciprocal resentment is so 
deeply rooted that it is impossible to agree on a date that would suit everyone as 
National Day for the country. In fact – a unique case in the world – there is no 
such day. Every date proposed by one or two of the three national groups is 
immediately denied by the other (or the other two), because such choice is seen 
as a possible injustice damaging those who did not propose it. Therefore, the 
Federation only celebrates the Statehood Day on November 25, remembering 
that day in 1943 when the Anti-Fascist Council of Bosnia-Herzegovina 
(ZAVNOBIH) that gathered in Jajce proclaimed the creation of the Republic of 
Bosnia and Herzegovina, built by the Serbian, Croatian and Muslim populations 
in reciprocal parity. This day has been refused by the Serbs because November 
25 was a symbol of the Bosnian state’s unity and shadows the specificity of 
Republika Srpska as a state that the local Serbian authorities want to bring to 
complete sovereignty. Therefore, Banja Luka's government celebrates November 
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21 to commemorate the Dayton Agreement signed in 1995 that not only brought 
the civil war to an end but provided an international recognition to Republika 
Srpska in Bosnia, something that it never had since its institution in 1992. 
However this day is refused by Bosniaks and Croats exactly because it was 
chosen by the Serbs.  

The result is two national days in November, one for each entity, a sign of  
a profound division of the country that is as far as possible from reconciliation. 
Yet there are even more divisions when it comes to dates to be celebrated. The 
Serbs celebrate the Republic Day on January 9, the day of the 1992 proclamation 
of the Serbian Republic of Bosnia that was to assume the name of Republika 
Srpska in July of the same year. However such date was not accepted by the 
other two nationalities because it recalls the period of preparation for the war 
that brought ethnic cleansing of the non-Serbs and the Srebrenica genocide. On 
the other hand, the Federation celebrates its Independence Day remembering the 
March 1, 1992 referendum (boycotted by the Serbs) that legitimised Bosnia and 
Herzegovina's independence from federal Yugoslavia. However, this date is 
really festive only in the Federation's territories with a Muslim majority while it 
is ignored in those with a Croatian majority, despite their votes in favour of the 
1992 independence. Because of such lack of agreement also inside the 
Federation itself, there are paradox situations such as in Mostar: while the 
eastern Muslim part closes the schools on March 1st celebrating the festivity, the 
western Croatian one sees this day as any other4.  

Ironically, in a Europe that values regional and local identities, Bosnia's 
biggest problem appears to be its multi-ethnic, multi-cultural and multi-religious 
character. One of the possible solutions is trying to overcome multi-everything 
differences in order to preserve multiple cultural symbols and attractions:  
a transborder state for a transborder future, where the key is learning again to 
live together, not next to each other.  
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BORDERS OR FLOW CORRIDORS? SOUTH 
AMERICAN DILEMMAS WITH THE PROTECTION 

OF CULTURAL HERITAGE1 

1. INTRODUCTION 

The development of culture entails the creation and steady transformation of 
material goods, values and customs taking place in line with the constant 
changes to which society is subjected. The contemporary situation is also the 
legacy of the past, and the understanding of social development always invokes 
history and symbols from history. It is for this reason that here and now we are 
engaged in the defining and protection of cultural heritage. And – as we make 
reference to the UNESCO definition (after Askerud and Clément 1999) – we 
need to recall that heritage encompasses the whole range of items and artefacts 
characteristic of a given culture and standing out (for protection) on account of 
their being entirely unique or else only present in small numbers. For the 
purposes of this article, it is assumed that these are art items, items made by 
artisans and craftspeople, elements or objects of archaeological origin, books, 
architectural items and so on. Cultural heritage is diverse in line with region and 
culture, but a common feature would be the manner in which an item in one way 
or another attests to the history and identity of a given culture (Rivera Díaz 
2004). The concept of a nation's cultural heritage also includes geographical 
elements like state and regional borders, as well as elements relating to the 
objects themselves, such as their level of uniqueness and rarity, and the degree to 

                            
1 This article is founded upon work carried out within the project entitled: Strategies 

for promoting sustainable rural development in reg ions with high levels of poverty. The 
concept of research methodology applied to mountain region in Northwestern Peru, 
NCN 2012/04/M/HS4/00317. 
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which they symbolise and/or can be identified with a given society, community, 
nation, ethnic group and so on. Cultural items reflect the interaction of elements 
arising in different periods throughout history and characterising each stage in 
that history. In this way, heritage is seen to accumulate, while it is possible for 
transformations to take place, with the creation of new heritage ensuing. It is 
also typical for a distinction to be drawn between material and non-material 
heritage, and it is entirely on the former that the present article is focused. 

Each country calls into being institutions that will engage in the cataloguing 
and protection of heritage. It is typical for the given unit to operate on the basis 
of domestic Acts of law that set out precisely the nature of heritage items and the 
protection they are to enjoy. There will be a recognition of the different types of 
threat from or against which heritage items are to be safeguarded. Naturally, 
these threats will include destruction, theft and illegal transfer from archaeolo-
gical digs – and these problems are seen to be ubiquitous in the Andean region – 
with consequent harm to national culture ensuing. A further issue comprises 
forgery, fakery and counterfeiting, as exemplified in South America by clay 
figurines typical of pre-Columbian cultures, as well as the smuggling and 
trafficking processes as such. 

The smuggling of cultural goods is always associated with the risk of damage 
to – or the destruction of – valuable items. However, the number of smuggled 
items is on the increase, rather than declining. And gone are the days in which 
the transfer of valuable objects from former colonies to Europe, or to the USA, 
was a matter for representatives of the elite ‛rescuingʼ precious items from the 
alleged possibility of destruction in regions occupied by ‛less-civilisedʼ peoples 
(Rivera Díaz 2004). Now societies in the ‛global Southʼ are achieving increased 
wealth and are taking on a middle-class lifestyle that encourages smuggling 
activity where cultural items are concerned. For the new middle class wishes to 
possess unique, old items – above all those emerging at archaeological digs  
– since the ownership of these is treated as a sign of advancement in society and 
a manifestation of newly-acquired prestige. 

In line with the high level of demand for goods representing material culture 
(cultural heritage of limited occurrence included) a market seeking to supply the 
need has naturally come into existence and grown, inter alia on the basis of 
increased counterfeiting activity, as well as theft and smuggling/trafficking. It is 
ever-more typical for the illicit supply of such goods to become a matter for 
organised crime and mafias. These engage in the supply to the market of 
paintings, works of sculpture, religious objects and archaeological finds.  
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2. LATIN AMERICA – A TREASUREHOUSE  
OF MATERIAL CULTURE 

All of South America's borders represent lines on the map criss-crossed by 
smuggling routes. Overall, it is possible to refer to two main circumstances 
where the transfer of cultural goods out of a country is concerned. On the one 
hand, there is the fact that the very process of transfer out of a county is illegal 
(since the law proscribing transfers of given items is being broken), while on the 
other there is the matter of the means by which ‛rightsʼ of ownership of items are 
being acquired illegally (Fig. 1). 

A diverse range of articles is smuggled. It is mainly narcotics that are carried 
over the forest border (in Amazonia), while the smuggling of works of art 
primarily assumes a direction heading from the poorer countries to the richer. In 
a study concerning Chile, J.A. Rivera Díaz (2004) asserts that the authorities, 
collectors, archaeologists and purchasers are all very well aware that a stream of 
smuggled works of art from Peru is making its way into their country. Peru has 
an exceptional wealth of items representing both the pre-Columbian culture and 
that of the Colonial era. Where the former concerned it is primarily, for example, 
fabrics that are smuggled, as well as items robbed from graves, wooden objects 
and – above all – ceramics. At a more detailed level, it has been revealed that the 
items from the Colonial era most often carried illicitly across the border are 
religious paintings and sculpted items (especially paintings of the Cuzco 
School). Together, these account for a great part of the art items brought into 
Chile in this way (Rivera Díaz 2004). It is very much the case that these items 
are destined for the home market, and it is typical for the Police to confiscate 
them when bona fide specialists receive them for valuation or to confirm their 
authenticity. Indeed, it is even clear that most smuggled art makes it to Chile via 
the town of Arica, which is close to the Peruvian border. The areas around Arica 
are of desert, and at first glance at least the intensity and frequency of the checks 
carried out at the border make a suitable impression. However, in reality it 
emerges that border controls there are circumvented relatively readily (Fig. 2). 

Combating the illegal trade in cultural goods requires coordinated action on 
the part of state and private organisations alike, the nature and competences of 
these bodies being mutually augmentative as regards the exchange of informa-
tion on both the objects themselves and the means by which they may be 
protected. The loss of goods that constitute cultural heritage leads to the impov-
erishment of these resources and – in the view of authors on the smuggling of 
such objects – to problems with the shaping of regional identity among local 
people (Tráfico ilícito 2014). 
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Fig. 1. Andean Lands.  

Cultural World Heritage sites 
Source: elaboration by A. Czerny 

 

Fig. 2. Andean Lands.  
Border checkpoints  

Source: elaboration by A. Czerny 
 

In the case of the South American countries, the destruction and exploitation 
of archaeological and palaeontological resources – combined with thefts from 
churches and museums – is giving rise to major deficiencies where collections of 
items of countries' material culture are concerned.  



Borders or flows corridors?...  
 

121 

3. SMUGGLING 

An item that becomes the subject of smuggling or trafficking will most often 
pass through 4–5 pairs of hands. This naturally has the effect that the original 
source is hard to determine, even if the item in question should come into the 
hands of honest officials. As F. García (1995) notes, there are also incidences of 
items returning to galleries or auction houses, having already been sold at the 
same venue. Sales of all but the most precious, well-known works are in fact 
quite easy to achieve – to both private collectors and even museums. Only rarely 
are paintings damaged, but ceramics, jewellery and items made from gold rather 
often may be. They are less well-known and often do not feature in catalogues  
of items under protection, ensuring ready crossing of state borders. There is  
a steady flow of archaeological finds noted between Latin American countries, 
and no success has been achieved in curbing or stemming this (García 1995). It 
is always either collectors or museums and galleries that are to be found at the 
beginning and end of the chain of trade (and the trafficking) in cultural items 
that is taking place. Both may fall victim to theft, while also ending up as 
purchasers of stolen and/or smuggled works.  

Differentiated levels of economic development and income ensure that the 
demand for works of art varies from one Latin American country to another. 
There are countries from which it is first and foremost valuable items that are 
taken out, and – according to UNESCO – it is Peru that tops the list in this 
regard, followed by Bolivia, Ecuador and Colombia. These countries (especially 
Peru) have a huge number of items reflecting the material culture of the pre- 
-Columbian civilisations. Private landowners here are usually not overly in-
terested in declaring to the relevant authorities any finds that may take place – 
most often by chance – on their estates, since that would entail the said land 
being brought under state protection, with further agricultural utilisation pre-
cluded. The situation thus arising is one in which very many chance finds (to say 
nothing of those searched for illegally) become subject to illicit (uncatalogued) 
commercial transactions facilitating their subsequent transfer across state bor-
ders.  

On the other hand, the wealthier Latin American countries have a domestic 
market for works of art, including items appearing for sale illicitly. The main 
countries in this category would be Chile and Argentina, as well as Brazil more 
recently.  

Difficulties with monitoring and investigating the trade in heritage items also 
arise out of uncertainties as to the precise numbers of such objects. This in turn 
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reflects the great wealth of archaeological finds and objects from the Colonial 
era that are present in the Andean area from Venezuela south to Chile. In all of 
these countries, objects from pre-Columbian and Colonial times belong to the 
state in theory, though in practice a great many find their way into private 
collections. In turn, where sales do take place in the country in which items are 
to be found, each such transaction is to be registered, with legal sales solely 
involving catalogued works of art. 

In practice, the border forces of Ecuador suggest that the hardest border to 
patrol is that with Colombia, with the result that many heritage items are 
smuggled this way. In the view of Cesar Milin, Director of the National Institute 
for Cultural Heritage (INPC) in Ecuador, a single pre-Columbian figure may 
fetch $30–70,000. In Milin's view, it is actually very easy to smuggle such an 
item, to the extent that it is possible to speak of a plague of smuggling of cultural 
goods out of Ecuador2. Most of these items originate at illicit sources, which in 
essence denotes those who search for the items in question without permission to 
do so and thus engage in what is known in Spanish as huaquerismo3. It is not 
difficult to transfer elsewhere archaeological finds that are made on the territory 
of Ecuador4, and indeed the smuggling of pre-Columbian cultural goods is 
considered by many to have reached plague proportions on the international 
scale. For example, Molina considers that the border of Ecuador has been 
crossed by some 3500 archaeological items whose return the country's author-
ities are now demanding. The theft of both pre-Columbian and Colonial material 
cultural goods from museums and churches alike is also becoming an ever-
greater problem. In this regard it is important to note that the greatest con-
centrations of valuable items are thought to be present in Santa Elena, Manabí, 
Imbabura, Cañar and Oriente Provinces, and it is from these areas that Ecuador 
is suffering the greatest numbers of thefts. 

The trade and trafficking in items forming part of the cultural heritage of 
states and peoples is taking place by means of networks comprising those going 
in search of valuable items, as well as dealers in antiquities, institutional and 
private collectors, auction houses, common thieves and organised gangs, which 
facilitate the movement and/or circulation of finds from illegal digs, as well as 
the theft and sale of items in which trade is prohibited (García 2012). 

The Latin American countries have taken steps seeking to prevent transfers 
of cultural goods out of their territories. In fact, the story of the protection of 
                            

2 www.andes.info.ec 
3 www.andes.info 
4 As above. 
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these goods stretches back to the inter-War period, during which the majority of 
the countries (and the Andean states in particular) passed Acts to protect items  
of historical value. These Acts were a response to the international market's 
growing interest in works of art from the pre-Columbian era, as well as Colonial 
times. In the mid-20th century there were many researchers engaging legally or 

less legally in the search for valuable 
works. In that period, many items passed 
to the USA and Europe – in many cases 
taken by tourists (García 2012). 

Nevertheless, the international (pan- 
-American) cooperation as regards the 
protection of cultural goods that took 
hold is noteworthy. From the end of the 
Second World War onwards, a large 
number of understandings were signed, 
these being either concerned directly with 
cooperation to protect cultural heritage, 
or else dealing with border traffic, i.a. in-
cluding provisions to prevent the smug-
gling of cultural goods. 

From among many initiatives, only  
a few will be mentioned here to illustrate 
the nature of these understandings and 
their scope of activity. In 2002, Peru, 
Bolivia and Chile signed the so-called 
Declaración de Ilo, as an initiative of the 
Instituto Nacional de Cultura and the 
Comité Peruano del Consejo Internaci-
nal de Museos (García 2012) The objec-
tive was to establish standards and 
principles that would underpin efforts to 
combat trafficking in cultural goods. To 
this end it was agreed to prepare instruc-
tions common to the three countries re-
garding checks on goods being moved 

and the listing of stolen items of high value, as well as to draw up a register of 
collections and an inventory of items in their possession, and to encourage the 
adoption of National Heritage Protection Acts. 

 
Fig. 3. Andean Lands. Tourist arrivals  

Source: elaboration by A. Czerny 
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The efficacy of the above understanding is hard to assess, though Peruvian 
and Chilean sources both point to enhanced border checks and greater attention 
being paid to uncovering attempts to transfer goods across the state border. In 
countries not party to the November 14th 1970 Paris Convention o preventing 
illegal transport across the borders of cultural goods on the prevention of illegal 
transport of cultural goods across the borders one may proceed quite smoothly to 
matters of order checks and punishments. For example, in Chile, there was until 
recently an official line that the country was not affected by the trafficking 
problem, or by the phenomenon of illegal archaeological excavations, with the 
result that few cases of smuggling were revealed, and punishments only rarely 
dispensed even then. 

4. THE SOCIAL AND ECONOMIC  
ASPECTS OF TRAFFICKING 

The network engaged in the trafficking of cultural goods comprises looters/ 
grave-robbers/thieves and so on, traders in antiquities, collectors – be these 
public or private, auction houses, and criminals acting individually or in gangs 
who control the trade in items originating from illegal archaeological digs, as 
well as the theft and sale of items that are the subject of bans on commercial 
transactions. It is not always possible to elucidate the chain, in which the players 
are businesses and political entities that have varying perceptions of social and 
cultural issues. F. García (2012) refers to the following cause-and-effect rela-
tionships that encourage the smuggling of works of art and items generated by 
pre-Columbian civilisations: 

1. A considerable rise in illegal t ransactions made by market actors that 
invest in the cultural goods comprising national heritage. 

2. An active global market that turns over huge sums thanks to demand and 
supply that are only superficially legal. 

3. Corruption in most of the countries that facilitates the transfer of valuable 
items cross borders of all kinds (on land, in the air and at sea). 

4. The interests of representatives of social classes and economic groups that 
wish to be regarded as collectors of art.  

5. Social inequality that gives looters sole responsibility for the trade in 
cultural heritage, as well as its trafficking and destruction. 

6. Modern technologies that facilitate financial transactions, often ensure 
their anonymity and leave them largely risk-free.  

7. Weak and ineffective criminal law. 
8. The lack of harmonised international law where the safeguarding of 

cultural heritage is concerned. 
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9. The absence of states capable of affording a heritage protection guard 
force. 

10. A lack of respect for and knowledge of cultural heritage on the part of 
peoples and local communit ies (Garcia 2012, pp. 20–21). 

Not only today, but for many decades now, the items representing cultural 
goods that are most vulnerable to destruction or smuggling are those originating 
from archaeological sites, be these on land or under water. It is common for  
a discovery not to be announced to any authorities, and we simply do not know 
how many potential sites there are, for example, in the Andes. In the course of 
private conversations one frequently hears of items that have been dug up, 
concealed, sold, and so on. In a situation where items are not declared and 
registered in the relevant office, it is typical for smugglers or traffickers to feel 
no particular sense of threat. Professional collectors and middle-men also take 
advantage of goods of these kinds, which can bring them huge profits when 
traded. García further notes that sites in Ecuador have experienced total 
destruction as a consequence of illegal prospecting and digging for archaeolo-
gical items. The best-known sites at which illegal excavations led or are still 
leading to major losses of cultural heritages are:  

at Cerro Narrí in Cañar province – looting of items until 1920; land in the 
basin of the River Santiago at Polita in Es meraldas Province, until 1940; the 
uplands of Jaboncillo, Verde, Guayabal and Hojas in Manabí Province – out of 
which items of cultural heritage have been transferred illegally fo r more than  
a century now; and Alacao in Riobamba Province – in which there has been 
large-scale p illaging of sites and transfers of items, with an archaeological site for 
the Puruhá culture suffering from destructive action in 2005. In turn, in the 1980s 
a site at the locality of Atacames in Esmeraldas Province underwent total 
destruction in the course of earthworks connected with technical infrastructure 
(García 2012, pp. 22–23).  

Similar problems have been noted at sites where palaeontological discoveries 
have been made, such as in the Mastodontes Valley of Bolívar Canton, from 
which parts of dinosaur skeletons have been removed. The monitoring and 
supervision of archaeological digs is also hindered by forms of land ownership, 
as only around 13% of more than 6500 localities important from the point of 
view of pre-Columbian history are on public land. This means that potentially 
only just over one-tenth of the country is safeguarded against theft and the 
destruction of items as they are excavated from the ground (García 2012, p. 24). 
These data also inform us that protection of heritage may not be a matter for 
states alone. 
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5. SOUTH AMERICAN BORDERS 

Many publications by Latin American authors raise the issue of the lack of an 
overall concept (and hence also national policies) as regards border areas, and 
the securing of borders as such (Colomine and Hernández 2008). In fact, matters 
of both the courses and protection of borders tend to be marginalised, thus 
falling outside main political discourse. From the end of the 20th century 
onwards, political, military, economic and social conditioning in Latin American 
countries led to a crisis in the security model that had applied to the region 
hitherto, by virtue of the mutual-assistance Tratado Interamericano de Asistencia 
Recíproca (TIAR) Treaty. Prior to that, the wars for independence that had 
brought about the division of the old Spanish colonial units of territory had given 
rise to serious, long-unresolved questions regarding the courses of borders that 
had more than once led to war between the newly-emerged states. In fact, the 
mechanisms by which the colonial authorities had held sway remained intact in 
the wake of the transfer of power, notwithstanding the fact that it was now local 
Creole elites who were in charge, ‛thanks to their privileged position as pos-
sessors of culture and land, slaves and hired labourʼ (Colomine and Hernández 
2008, p. 4). Indeed, the exploitation of lower social echelons, in particular 
native American ‛indiansʼ and Afro-Latin Americans has continued practically 
up to the present day (Colomine and Hernández 2008, p. 4). This dominance 
translates into an attitude towards territory understood as the property of elites, 
the best example confirming this thesis being the ongoing internal unrest in 
Colombia also entailing the expulsion of Amerindians from their land in order 
that soybeans can be grown and cattle raised. This ensures that border zones in 
which indigenous peoples prevail in the population are particular zones for 
contemporary expansion of the economic elites. 

F. Colomine and L.-F. Hernández (2008) only present the situation along  
a few of the state borders in South America. However, the analysis brings into 
sharp focus the difficulties the authorities of each country have with exerting 
control over their borders. The Venezuelan-Brazilian border, for examples, runs 
for 2199 km through largely-uninhabited or low-population-density regions that 
are often home to native groups and tribes. It is typical for the border to follow 
the crests of uplands or to pass through areas of tropical forest. While the border 
formed by the divide between the basins of the Orinoco and the Amazon was 
elucidated in 1859, the aforementioned Treaty was only ratified in 1974 
(Colomine and Hernández 2008, p. 6). The area straddling the border in question 
is among the most biodiverse anywhere in the world. The border between 
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Venezuela and Guyana, in turn, has not been delineated precisely, and the 
former in fact reserves the right to some 142,000 km2 of Guyanan territory. 
Besides indigenous peoples, this area has settlements for the miners and loggers 
who have become temporary inhabitants of the region. Both of these borders – 
being very largely unguarded – could theoretically be taken easily, though the 
natural conditions are so harsh that illegal crossings are unlikely to take place 
often. Works of art are most likely not taken this way, though narcotics may 
well be. 

From the point of view of the cross-border smuggling of works of art, it is the 
Colombian-Venezuelan border that is most vulnerable. Its length is 2219 km and 
coincides along many sections with rivers (the Intermedio, De Oro, Oirá, 
Táchira, Arauca, Meta, Orinoco, Atabapo and Guainía-Rio Negro). Settlement is 
concentrated along rivers, so the points along the border at which items are 
smuggled are also located there, all the more so since the border sections in 
question are navigable. Alongside the river plains there are numerous dune 
elevations parallel with the channels in which settlement is developed. Unlike 
the two borders referred to above, this one is inhabited. Indeed, it is estimated 
that the Venezuelan-Colombian border zone has a population of some 8 million 
(Colomine and Hernández 2008). Likewise, two border states – Táchira on the 
Venezuelan side and Norte de Santander in Colombia – have some 4 million 
inhabitants in 29 units of administration along the border. This denotes a busy 
border – only poorly guarded in some places (and also often manned by corrupt 
officials) – which is thus an ideal area of operations for criminal gangs. Indeed, 
the Venezuelan-Colombian order has a long and rich history of being one of 
South America's most smuggling-prone routes. Narcotics, emeralds, works of art 
and livestock are smuggled across it, and cattle are also herded across it illegally. 

The lengths of the land (and sea) borders in South America combine with the 
existence of extensive uninhabited areas – often in mountains or dense tropical 
forest – to ensure that the borders of all the states are at best weakly guarded by 
the relevant border agencies. Furthermore, it is typical for border zones often 
located far from the main centres of economic life in a country to be ignored by 
national development plans and strategies and to lack infrastructural develop-
ment. There are of course exceptions, such as the Brazilian government's 
programmes for the development of agriculture being pursued for several 
decades now along the frontier with Bolivia, with the express aim of the state 
‛being presentʼ on the border, and thus in a position to secure it in political 
terms. However, it is more typical for what goes on at borders to remain little- 
-known to state authorities, and not fully under their control. In consequence, 
there are often cases in these regions of mineral resources like gold being 
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exploited illegally, as well as forests cut and fish caught against the law, and 
animals for zoos smuggled. Illicit growing of coca, marihuana and opium 
poppies also of course takes place, as do the ever more widespread process of 
illegal migration (e.g. of Peruvians and Bolivians to Argentina); penetration  
by the narcotics trade; armed paramilitary and insurgent activity (as at the 
Colombian-Venezuelan, Colombian-Ecuadorean, Argentinian-Bolivian and other 
borders); degradation of the environment and living conditions for indigenous 
peoples (up to and including their extermination) and degradation of the natural 
environment (e.g. through contamination of rivers with mercury as a side effect 
of illegal prospecting for gold) (Colomine and Hernández 2008, p. 8).  

Matters of the security and protection of South America's state borders 
assume particular significance where most Andean countries (bordering with 
Brazil) face growing pressure from illegal Brazilian settlers engaging in both 
agricultural and mining activity, and have thus begun to promote programmes 
for the management and fuller economic utilisation of border areas. For ex-
amples, the governmental programmes being pursued in Peru, Bolivia and 
Venezuela promote agricultural development and agricultural settlement, the 
development of livestock-raising, the exploitation of forests and of mineral 
resources (other than oil and gas), and the development of the food industry and 
of other forms of economic activity that encourage population growth in border 
regions. Along with the development of settlement, there is promotion of in-
vestment in infrastructure, especially roads.  

According to the Banco Interamericano de Desarrollo, further development 
of the road network in the tropical forest could promote exports from eastern 
Peru, mainly to Brazil, but also to Bolivia, from 10% currently to 23% in the 
near future5. In line with a government project, modernisation work is being 
done along 467 km of the road linking Peru with Brazil and with Bolivia (known 
as the Carretera Fernando Belaúnde Terry or formerly the Carretera Marginal 
de la Selva) and specifically connecting Tarapoto with Tingo María. Likewise, 
modernisation of the so-called Carretera Interoceánica is underway, such that 
this will soon be hard-surfaced along its entire length, opening up new possi-
bilities for rapid communications between Peru and Brazil6. Peruvian govern-
ment propaganda sets great store by the Tarapoto-Yurimaguas route, which has 
linked the northern Pacific coast of Peru with Brazil. Today we know that this 
very road is one of the key routes by which cocaine is smuggled between Peru 
and Brazil, along with other valuable items (including ceramics from the pre- 
                            

5 http://desarrolloperuano 
6 As above. 
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-Columbian area) (Rivera Díaz 2004). In turn, the road to Pucallpa and further 
into Brazil will soon be the main road axis in the Peruvian Amazon.  

These supplied examples of Peru's road infrastructure being modernised and 
developed undoubtedly attest to the dynamic development of the economy of 
this country in recent years; the increase in trade with the continent's greatest 
power, Brazil, and the proliferation of potential routes for smuggling and the 
illegal export of goods from Peru to Brazil and on to customers in the USA or 
Europe.  

Another example of geographical relationships is provided by the problem of 
oil smuggling along the Venezuelan-Colombian border. This involves thousands 
of inhabitants of border regions, dispersed over large areas and engaging in daily 
crossings of the border with a view to the illicit transfer (in canisters or cans or 
full vehicle-tanks) of fuel from Venezuela, which is later sold on the unofficial 
market in Colombia. In the border town of Cucuta, Colombia, it is only 
necessary to take a step or two to come across many an outlet supplying fuel 
(mainly diesel, but also sometimes petrol/gasoline). This is primarily a matter for 
villages in the Venezuelan states of Zulia, Apure and Amazonas inhabited by 
Amerindians, while those involved on the Colombian side tend to be town- 
-dwelling street-traders. 

Fuel smuggling is a lucrative activity in border regions, and often a key 
source of employment and household income. Once it has first arisen, this illegal 
activity tends to mushroom – enjoying the support of locals on account of the 
steady and assured income it can provide communities otherwise peripheral and 
marginal in both the literal and figurative senses of the words.  

The contemporary conceptualisation of issues of security and the defense of 
borders arises out of the need to ensure internal security, including as regards the 
safeguarding of the country's cultural goods. 

6. THE SITUATION ON PERU'S BORDERS 

As a consequence of its past and huge wealth of material culture deriving 
from different historical periods, Peru is a very attractive destination for visits, 
which has a definite place on the tourist map of the world as a whole. The 
presence of a huge number of archaeological sites and heritage items originating 
in the pre-Columbian period, be these ceramics, textiles, jewelry and so on; as 
well as in the Colonial period (mainly religious items); ensures that there are fine 
conditions for visitors, not only to better acquaint themselves with the cultures in 
question, but also to actually come into possession of items representative of 
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them. In the face of this desire, there is a certain legal framework whose 
objective is the protection of cultural heritage – especially against transfers of 
items abroad. However, the provisions of both domestic law and international 
legal understandings seeking to prevent such exports of cultural goods from the 
countries they belong do not foresee all possible situations associated with this 
kind of activity. For example, when a given person takes a good enjoying 
protection out of the country, no punishment is possible once the border has 
been crossed, since the law does not provide for the extradition of the persons 
involved to Peru (Alcalde Pineda 2014). The effect is for the law to seem to 
encourage the smuggling or trafficking of works of art, ensuring that foreigners 
(in particular) who take valuable items out of Peru are likely to go unpunished. 
Only in 1979 did an Act appear to regulate proceedings in the event of the illicit 
transfer out of the country of a cultural good7. The Act in question, along with 
two other instruments adopted by all the Latin American states, was initially 
concerned solely with archaeological heritage, as well as certain items dating 
from Colonial times. Today, however, the scope extends beyond traditional 
items regarded as national heritage to include specimens of flora and fauna, 
documents, pieces of rock and fossils, other paleontological remains and items 
representing non-material culture (in this way addressing issues of the appro-
priation by other countries of what has traditionally been deemed the output of 
Peruvian culture). It was then as recently as in 1985 that a new National Heritage 
Protection Act (Ley General de Amparo al Patrimonio Cultural de la Nación) 
came into force, providing for ‛the inviolability of items of the material culture 
and values of the non-material culture of pre-Hispanic times constituting the 
national heritageʼ8. 

In line with the assumptions underpinning the Peruvian Act, it is accepted 
that cultural heritage comprises  

items made or produced by our forebears (artists, architects, writers, painters, 
sculptors, artisans and craftsmen, including anonymous artists), items of various 
class that have historical, ethnic, cultural or art istic value; as well as material 
objects and non-material values that constitute expressions or manifestations of 
folk art istry (Alcalde Pineda 2014). 

                            
7 Convención ‛sobre las medidas que deben adoptarse para prohibir o impedir la 

importación, exportación y la transferencia de propiedad ilícita de bienes culturalesʼ; 
from 18. IX. 1979. Also appearing then were two other acts of pan-American scope 
concerning the protection of cultural heritage: the Convención de San Salvador and the 
Convención sobre Defensa del Patrimonio Arqueológico, Histórico y Artístico de las 
Naciones Americanas 

8 As above, p. 2. 
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The objects referred to have been and continue to be destroyed by neglect, 
economic interest and transfers (trade). Their destruction also results from new 
building development and projects in the infrastructural sphere (especially those 
involving roads). The Peruvian authorities have striven to protect objects of pre- 
-Hispanic material culture through work to discover sites of illegal archaeolo-
gical excavations, plus enhanced checks and vigilance as regards the possibility 
of heritage items being transferred out of Peru. Both of these thrusts to the 
relevant policy are justified, but of themselves have failed to stem the growing 
incidence of the smuggling of cultural goods out of Peru.  

In Peru's case, this growth in the occurrence of illegal archaeological digs and 
the illicit removal of heritage items reflects: 

1) continuing weak controls along the country's borders, especially its land 
borders; 

2) an increase in the demand for the types of goods in question on the world 
market; 

3) corruption in the authorities at all levels; 
4) ongoing poverty in peripheral regions that are rich in elements of national 

heritage, with the result that there is a readiness to sell items of all kinds, both 
those which inhabitants come across by chance (in their own fields) and those 
found in the course of regular archaeological excavations; 

5) a low level of culture among the inhabitants of many regions, who fail to 
appreciate the value of material objects from the pre-Columbian era; 

6) the absence – among the inhabitants of certain regions – of a feeling of 
regional identity and of links with the history of the region. 

CONCLUSIONS 

One of the more important thrusts to research in political geography is that 
looking into the ‘permeability’ and ‘fluidity’ of borders, which sees the latter (in 
the case of many countries of the global ‘South’) treated, not as political barriers 
hard to cross, but rather as zones of free movement that are often found to be 
beyond the full control of central authorities. And, while it might indeed have 
appeared that such issues are mainly relevant to the global ‘South’, events in 
Eastern Europe in recent times do seem to suggest that, here likewise, a state 
border need not be a barrier obstructing or blocking external activity. 

Where analysis of the above profile turns to poor countries, the subject matter 
extends markedly to include many and varied aspects of the ‘non-border’, i.a. as 
regards the way in which groups in society operate and engage in economic 
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activity – as for example where the state border in tropical forest or a high- 
-mountain virtually incites people to take up a variety of – mainly illegal –
activities. In these cases it is not merely that the border under the circumstances 
of difficult environmental conditions is crossed illegally, but rather that its 
presence actively generates a whole sector of economic activity ready, willing 
and able to take advantage of the existing fuzziness and lack of security 
safeguards.  

Matters of the smuggling of (or trafficking in) works of art across the borders 
of South American states have hitherto been dealt with mainly by academics in 
the fields of cultural studies or museology. However, since the activity in 
question takes place in defined geographical space, there is no reason not to also 
bring the instrumentation and methodologies of spatial (geographical) research 
to bear in the relevant discussions and analysis.  
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CONSERVATION OF POST-INDUSTRIAL  
CULTURAL HERITAGE IN EUROPE  
IN LOCAL AND GLOBAL CONTEXT  

1. INTRODUCTION 

Post-industrial cultural heritage comprises the remnants of industrial culture 
of great historical, technological, social, architectural or scientific value, which 
include all kinds of industrial buildings, buildings and sites accompanying the 
industry, such as workers’ housing estates, as well as industrial landscapes, 
products, processes and documentation of the industrial society (Conesa, Schulin 
and Nowack 2007, Xie 2006). On one hand, such heritage includes large objects 
like plant areas, industrial districts or whole industrial regions, while on the 
other – small elements of post-industrial space like single industrial buildings, 
spoil tips or machines. Post-industrial heritage can be found all over Europe, 
especially in former traditional industrial regions like South Wales, Black 
Country and Yorkshire in Great Britain, Ruhr and Saar areas in Germany, Nord- 
-Pas-de-Calais, Lorraine and Central-South in France, Catalonia and Andalusia 
in Spain, Upper Silesia and Łódź region in Poland, or Karviná-Ostrava area in 
Czech Republic. 

Elements of post-industrial areas are not easily conserved. They are a deman-
ding, problematic heritage, which sometimes, due to the lack of understanding of 
the necessity to protect this kind of objects, can even be considered unwanted. In 
the last few decades, a lot of post-industrial remnants have been irrevocably 
damaged or destroyed. Nonetheless, their value is now increasingly perceived 
and appreciated. The most obvious way to conserve cultural heritage is to protect 
it through conservation efforts. Another solution is revitalisation, which helps 
even less valuable objects gain a new function and a ‘second life’. 
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This paper is a comprehensive look at the issue of conservation of post- 
-industrial cultural heritage in Europe, both in local and global contexts. Special 
attention is paid to objects used for cultural tourism. In local scale, the research 
compares the diversity of post-industrial heritage protected in particular coun-
tries and the offer of regional tourist routes connecting local post-industrial sites. 
In global scale, it presents the potential of the most valuable elements of post- 
-industrial cultural heritage found in the UNESCO list, as well as on the Euro-
pean Route of Industrial Heritage.  

2. CONSERVATION OF POST-INDUSTRIAL  
HERITAGE IN GENERAL 

As mentioned above, conservation of post-industrial heritage might be diffi-
cult. The main reason is that such heritage is not considered worthy of protection 
by everybody, especially by locals, who often fail to see its value. Other issues 
include the huge size of post-industrial sites, their unique infrastructure and 
function, as well as the pollution and land degradation connected with industrial 
activity. 

The most obvious way to conserve cultural heritage is to take it under the 
protection of conservation authorities. However, in the case of post-industrial 
heritage, such protection may encompass only the most valuable and outstanding 
structures. It is impossible to conserve every object, in no small part because it 
has certain consequences, such as restrictions on changing the look of the site, its 
usage etc., so the redevelopment is hindered. Sometimes it is more convenient to 
protect post-industrial structures through local associations or initiatives which 
won’t allow the facility to be destroyed and will care about its utility.  

Revitalisation also plays an important role in conservation of post-industrial 
sites, being a result of planned actions aimed at social and economic recovery of 
a given area. It is a complex, long-lasting and interdisciplinary process, which 
includes comprehensive changes in spatial, functional, urban, infrastructural, 
social and environmental structure of the urban space (Kaczmarek 2001, Lorens 
2010). The success of revitalisation of post-industrial areas is dependent on 
external factors, in particular spatial accessibility, as well as internal ones such 
as the size of the area and the type of building (Domański 2000). It is often 
associated with regeneration (restoration of value through renovation or mod-
ernisation) of historical buildings or technological monuments, and it frequently 
requires costly removal of industrial installations and purification of the environ-
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ment from pollution (land reclamation), though it is mainly related to the intro-
duction of new functions and communities into these areas (Domański 2010, 
Lorens 2010). As a result of revitalisation, post-industrial objects may be 
changed in morphological and/or functional way (Chmielewska and Otto 2013).  

One especially popular way of conservation of post-industrial heritage 
involves its transformation from being fully industrial into tourism resource. Not 
every object has to be changed into a museum, and its tourist function does not 
have to be connected with industrial past. Some may just become places of 
recreation or entertainment, they may also be converted into tourism-related 
facilities such as hotels, restaurants etc. (Badulescu, Bugnar and Badulescu 
2005, Xie 2006, Riuz and Hernandez 2007). 

Post-industrial sites may serve different types of tourism – not only post-
industrial tourism, but also business tourism, active tourism etc. Geotourism, 
which is an opportunity for the redevelopment of some wastelands connected to 
mining, is also an interesting concept. Geotourism shows interest in very diverse 
objects and phenomena of abiotic nature, observed on different scales, not only 
created by nature but also anthropogenic, such as: underground mines, open pit 
mines, quarries etc., as well as different types of spoil tips (Żaba and Gaidzik 
2010). Thus, mining museums, open-air museums and underground tourist trails 
that can be visited by foot or railway, as well as by boats (if it is a drainage adit), 
may be created in place of old mines (Lamparska-Stobiecka 2008).  

Apart from conserving post-industrial heritage revitalisation and post-indus-
trial tourism, play an important role in the redevelopment of post-industrial 
regions: they assist in changing their character and image, stimulate regional 
economic development by creating new workplaces and by demanding appro-
priate accompanying infrastructure. Furthermore, they may also help solve  
the problem of brownfields and wastelands, which may also be converted into 
tourist attractions or other tourism-related facilities (Chmielewska and Lam-
parska 2011). 

As far as brownfields and wastelands, the most unwanted post-industrial 
heritage, are concerned, they may also be perceived as valuable and protection-
worthy elements of contemporary urban landscape. From the biological point of 
view, such spaces can serve refuge for rare species within disturbed and 
urbanised surroundings, habitats for rare and regionally endangered plant species 
where interesting biological processes can take place, and a place where new 
plant ecosystems and other specific environmental systems may emerge. Most of 
all, such spaces can be places of a cultural and landscape value as well as mo-
numents of industrial era (Rostański 2008). 
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3. LOCAL APPROACH 

Owing to the awareness of the value of post-industrial sites in practically all 
post-industrial regions in Europe, many such structures are included in local 
monuments list. The are some additional organisations in some cases, which 
help in this kind of protection. For example, the Foundation for the Preservation 
of Industrial Monuments in the Rurh area was set up in 1995 by the Federal 
State of North Rhine-Westphalia and the RAG company as a public-private 
partnership project. Its main goal was to prevent valuable facilities from being 
demolished and instead save them as important industrial monuments. Nowa-
days, it aims to secure protected objects, redevelop them, make them accessible 
to the public and finance all these ventures (Stiens 2008).  

Polish project ‘Zabrze – the Silesian centre of technical culture and industrial 
tourism’ is similar, though much more limited in scale. It is run by the city of 
Zabrze, the Coal Mining Museum in Zabrze, and the Marshal Office of Silesian 
Voivodship. First and foremost, it aims to protect and promote three most 
outstanding post-industrial objects in Zabrze which are two Monumental Coal 
Mines (Queen Luise and Guido), namely the Main Hereditary Key Adit – an 
underground tunnel which was built to drain the state-owned mines Queen Luise 
in Zabrze, and King in Chorzów. It also include the neighbouring private 
coalmines and the coal transport route from Queen Luise to the steelworks in 
Gliwice through Kłodnicki Canal, which is the longest hydraulic engineering 
building in European coal mining (Lesiak 2003). Other aims of this project are 
to maintain and promote the rest of post-industrial monuments in Zabrze and, in 
the future, the whole Silesian region.  

There are also popular associations protecting single structures. Examples  
in Upper Silesia (Poland) include Pro Futuro, which support the restoration  
and protection of the Main Hereditary Key Adit in Zabrze (Szajnowska- 
-Wysocka and Czwartyńska 2006); the Association for the Establishment of  
a Museum of Zinc Mill whose goals include (apart from creating a Museum  
of Zink Mill) the protection of the existing historic industrial facilities of the 
‘Szopienice’ company, promotion of the old metallurgic technologies, organisa-
tion of cultural cooperation platform between centres protecting old industry in 
Silesia and similar centres in other regions and countries, the creation of a lobby 
to protect industrial monuments, support for non-commercial initiatives under-
taken to protect industrial monuments, cooperation with territorial governments 
and government administration in the field of old industrial monuments 
protection (Chmielewska 2014); and the Two Towers Association, which aims at 
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protecting two unique and diverse pithead towers in Świętochłowice from 
demolition.  

There are a lot of post-industrial tourist destinations around Europe. There 
over a dozen of museums related to mining in Great Britain, over a dozen  
in Germany, almost a dozen of in France, with few in Spain, Czech Republik 
and Poland (Ruiz and Hernandez 2007, Conesa, Shulin and Nowack 2008, 
Kostrubiec and Lamparska-Wieland 2008, Lamparska 2013). There are also 
local post-industrial tourist trails in almost all European former industrial 
regions, such as the Route of Industrial Culture in Ruhr area in Germany, 
Industrial Monuments Route of the Silesian Voivodeship in Poland, Holland 
Route in Netherlands, Cornish Mining World Heritage in Great Britain or 
XATIC Industrial Tourism Network of Catalonia in Spain.  

Due to the limited scope of this paper, let us discuss just one such route, 
namely the Route of Industrial Culture (Route der Industriekultur) in Ruhr area 
in Germany. The trail was established as a result of much larger revitalisation 
initiative implemented in the central part of Ruhr area in the 1990s – IBA 
Emscher Park 1989–1999. This initiative was an impulse for action for Ruhr 
region, and it had created about 120 projects before it ended (Faust 1999, Joly 
2003). One of its main goals was to preserve and restore impressive landscapes 
and unique building examples of the industrial age as sustainable heritage of the 
Ruhr area. This led to new forms of reusing industrial facilities in reindustria-
lisation and tertiarisation, especially involving leisure and tourist functions 
(Willms 2005).  

The Route of Industrial Culture connects the most important post-industrial 
tourist attractions in Ruhr region, which are now well marked out and widely 
promoted, making them more easily accessible. The route leads through 15 
cities. The project consists of the 400 km long main route and 25 theme trails 
(Lange 2004). The main route connects 25 outstanding industrial heritage sites, 
so-called anchor points. Most of them used to be industrial plants, with former 
collieries, steelworks, ironworks, coking plants, workshops, breweries, chemical 
works and factories that assumed new functions through revitalisation. Many of 
them became cultural centres, such as museums, exhibition halls, art galleries 
and landscape parks, which are now eagerly visited by tourists (Chmielewska 
2010). The main route also connects to 14 scenic points and 13 significant 
workers’ settlements. The majority of scenic points are located on spoil tips, 
which are no longer wastelands. They were converted into recreation places and 
parks where people can walk, rest or play sports. Some of them are also used by 
artists or scientists – there are sculptures or scientific installations at the tops 
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(Chmielewska and Otto 2014). Theme trails, on the other hand, are meant for 
more demanding visitors, and they show a lot about the many-sided aspects of 
Ruhr area's industrial heritage and history. Some of them present industry in  
a particular city, while others show different branches of industry or display 
industry-related objects (Lange 2004). 

Another interesting way to conserve post-industrial Heritage in Ruhr area 
(closely connected with the Route of Industrial Culture) is the Landmark Project 
(another IBA Emscher Park 1989–1999 redevelopment project), which changes 
some facilities into regional symbols or icons, closely connected to industrial 
past, but visible in landscape and distinctive among other landscape components. 
Such landmarks include installations (scientific or cultural) on spoil tips, pithead 
towers, blast furnaces or gasometers. As easily recognisable objects, they are 
given a new role of orientation within the region (Prossek 2004).  

4. PAN-EUROPEAN APPROACH 

As the industrialisation in Europe proceeded similarly in all former industrial 
regions, the European post-industrial cultural heritage is an integrated whole. To 
cover the whole enormity of this heritage, the European Route of Industrial 
Heritage (ERIH) was created. First proposed in 1999 in Germany, the route was 
implemented as the EU project conducted in 2002–2007 (with the leadership of 
German North-Rhein Westfalien). ERIH was supposed to be the tourism 
information network of industrial heritage in Europe, showing the diversity of 
European industrial history and its common roots. During the selection of 
objects and establishing of the trail, the success of the implementation of tourist 
functions and attractiveness of the objects were taken into account. The most 
valuable places became anchor points. Second level of the selection included 
Regional Routes connecting local anchor points with other post-industrial 
facilities in the vicinity. Apart from these, there are transnational Theme Routes, 
connecting objects representing the same branch of industry. Today, ERIH 
connects more than 1000 sites, with 80 Anchor Points, and in organised into 16 
Regional Routes and 13 European Theme Routes (Ebert 2008, www.erih.net).  

As mentioned above, not every object may became an Anchor Point. Such 
site has to fulfil the quality requirements and selection criteria defined in the 
ERIH master plan. The ideal Anchor Point1: 

                          
1 www.erih.net 
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– is a historically authentic site with symbolic value and importance for 
Europe's industrial history, 

– recounts its history with imaginative interpretation and exhibitions, 
– offers its visitors attractive up-to-date facilities, 
– uses its surroundings for exhibitions, cultural events and other attractions, 
– fulfils visitor expectations in terms of up-to-date tourism infrastructure 

and services. 
Apart from ERIH there are also few other, smaller transborder regional 

routes, such as2:  
– the Saar-Lorraine-Luxembourg area – located in Germany, France and 

Luxembourg. While the border between these countries frequently changed in 
the past, the industries (coal and iron ore mining, steel manufacturing) were 
always interdependent,  

– Euregio Maas-Rhein – three-nation region around Liège, Maastricht and 
Aachen (located between Belgium, Netherlands and Germany) is one of the 
oldest and most important centres of pre-industrial trading activity and early 
industrialisation in Europe, where coal mining, ore mining, iron and brass goods 
manufacturing, cloth-making, pottery etc. had taken on almost global dimen-
sions here long before the industrial revolution. 

The greatest honour for post-industrial sites is the inclusion in the UNESCO 
World Heritage List which is a not only Pan-European but a worldwide list. The 
principles of this form of protection are determined in the Convention Con-
cerning the Protection of the World Cultural and Natural Heritage of 1972. 
Objects may be added to the list at the request of member states and after being 
approved by the World Heritage Committee. To be included on the World 
Heritage List, sites must be of outstanding universal value and meet at least one 
out of ten selection criteria: 

1) represent a masterpiece of human creative genius, 
2) exhibit an important interchange of human values, over a span of time or 

within a cultural area of the world, on developments in architecture or techno-
logy, monumental arts, town-planning or landscape design, 

3) bear a unique or at least exceptional testimony to a cultural tradition or to 
a civilization which is living or which has disappeared, 

4) be an outstanding example of a type of building, architectural or techno-
logical ensemble or landscape which illustrates (a) significant stage(s) in human 
history, 

                          
2 As above. 
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5) be an outstanding example of a traditional human settlement, land-use, or 
sea-use which is representative of a culture (or cultures), or human interaction 
with the environment especially when it has become vulnerable under the impact 
of irreversible change, 

6) be directly or tangibly associated with events or living traditions, with 
ideas, or with beliefs, with artistic and literary works of outstanding universal 
significance3. 

Only 10 European post-industrial sites are currently listed (Tab. 1). Among 
them is an object in Poland, Wieliczka salt mine, which was the first post- 
-industrial object on the list.  

Table 1. Characteristics of post-industrial objects  
in the UNESCO World Heritage List 

Object on UNESCO 
World Heritage 

List/Country 

Year 
added 
to the 

list 

Criteria 
fulfilled 
to enter 
the list 

Characteristics 

Plantin-Moretus 
House-Workshops- 
-Museum Complex 
/Belgium 

2005 2, 3, 4, 6 A printing plant and publishing house dating 
to the Renaissance and Baroque periods 

Major Mining Sites 
of Wallonia 
/Belgium 

2012 2, 4 The best-preserved 19th- and 20th-century 
coal-mining sites in the country 

Nord-Pas de Calais 
Mining Basin/ 
France 

2012 2, 4, 6 Remarkable as a landscape shaped over 
three centuries of coal extraction from the 
1700s to the 1900s, the site consists of 109 
separate components over 120,000 ha. It 
features mining pits (the oldest of which 
dates from 1850) and lift infrastructure, spoil 
tips (some of which cover 90 ha and exceed 
140 m in height), coal transport infrastruc-
ture, railway stations, workers' estates and 
mining villages, including social habitat, 
schools, religious buildings, health and 
community facilities, company premises, 
owners and managers' houses, town halls 
and more. The site bears testimony to the 
quest to create model workers' cities from 
the mid-19th century to the 1960s and further 
illustrates a significant period in the history 
of industrial Europe. It documents the living 
conditions of workers and the solidarity to 
which it gave rise 

                          
3 whc.unesco.org 
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Zollverein Coal 
Mine Industrial 
Complex in Essen 
/Germany 

2001 2, 3 The Zollverein industrial complex in Land 
Nordrhein-Westfalen consists of the 
complete infrastructure of a historical coal-
mining site, with some 20th-century 
buildings of outstanding architectural merit. 
It constitutes remarkable material evidence 
of the evolution and decline of an essential 
industry over the past 150 years 

Blaenavon Industrial 
Landscape/Great 
Britain (Wales) 

2000 3, 4 The area around Blaenavon is evidence of 
the pre-eminence of South Wales as the 
world's major producer of iron and coal in 
the 19th century. All the necessary elements 
can still be seen –coal and ore mines, 
quarries, a primitive railway system, 
furnaces, workers' homes, and the social 
infrastructure of their community 

Derwent Valley 
Mills 
/Great Britain 

2001 2, 4 The Derwent Valley in central England 
contains a series of 18th- and 19th-century 
cotton mills and an industrial landscape of 
high historical and technological interest. 
The modern factory owes its origins to the 
mills at Cromford, where Richard 
Arkwright's inventions were first put into 
industrial-scale production. The workers' 
housing associated with this and the other 
mills remains intact and illustrate the socio-
economic development of the area 

New Lanark 
/Great Britain 

2001 2, 4, 6 New Lanark is a small 18th-century village 
set in a sublime Scottish landscape where 
the philanthropist and Utopian idealist 
Robert Owen moulded a model industrial 
community in the early 19th century. The 
imposing cotton mill buildings, the spacious 
and well-designed workers' housing, and the 
dignified educational institute and school 
still testify to Owen's humanism. 

Saltaire 
/Great Britain 

2001 2, 4 Saltaire in West Yorkshire, is a complete 
and well-preserved industrial village of the 
second half of the 19th century. Its textile 
mills, public buildings and workers' housing 
are built in a harmonious style of high 
architectural, giving a vivid impression of 
Victorian philanthropic paternalism. 

Cornwall and West 
Devon Mining 
Landscape 
/Great Britain 

2006 2, 3, 4 Much of the landscape of Cornwall and 
West Devon was transformed in the 18th and 
early 19th centuries as a result of the rapid 
growth of pioneering copper and tin mining. 
Its deep underground mines, engine houses, 
foundries, new towns, smallholdings, ports 
and harbours, and their ancillary industries 
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together reflect prolific innovation which, in 
the early 19th century, enabled the region to 
produce two-thirds of the world's supply of 
copper. The substantial remains are a 
testimony to the contribution Cornwall and 
West Devon made to the Industrial 
Revolution in the rest of Britain and to the 
fundamental influence the area had on the 
mining world at large. Cornish technology 
embodied in engines, engine houses and 
mining equipment was exported around the 
world. Cornwall and West Devon were the 
heartland from which mining technology 
rapidly spread 

Wieliczka and 
Bochnia Royal  
Salt Mines 
/Poland 

1978 
(exten-
sions: 
2008, 
2013) 

4 The deposit of rock salt in Wieliczka and 
Bochnia has been mined since the 13th 
century. This major industrial undertaking 
has royal status and is the oldest of its type 
in Europe. The site is a serial property 
consisting of Wieliczka and Bochnia salt 
mines and Wieliczka Saltworks Castle. The 
Wieliczka and Bochnia Royal Salt Mines 
illustrate the historic stages of the 
development of mining techniques in 
Europe from the 13th to the 20th centuries: 
both mines have hundreds of kilometers  
of galleries with works of art, underground 
chapels and statues sculpted in the salt, 
making a fascinating pilgrimage into the 
past. The mines were administratively and 
technically run by Wieliczka Saltworks 
Castle, which dates from the medieval 
period and has been rebuilt several times in 
the course of its history 

Source: based on http://whc.unesco.org.   

It is not easy to become a part of the UNESCO World Heritage List. The 
example of Nord-Pas de Calais Mining Basin shows that this might be a long 
process. The candidacy for UNESCO’s listing of this region started in 2002 and 
the region needed 10 years to be finally listed. It required the regeneration of 
brownfields (started in 1980s), and had to be noticed as valuable because of its 
heritage (at the beginning of the 21st century). The preparations were promoted 
by the Assosiation Bassin Minier Unesco established in 2002. The region had to 
comply with UNESCO’s demanding requirements in terms of Management Plan 
and the Heritage Development Strategy (Bertram 2008).   
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5. CONCLUSIONS 

Post-industrial remnants are an important part of cultural heritage and, as 
such, they deserve conservation. Not every object must be declared a monument 
to be conserved, as other possibilities of conservation such as revitalisation and 
change of function exist. The conversion of post-industrial sites into tourism 
attractions or other kind of facilities connected to tourism gives them the 
opportunity to gain a ‘second life’.  

The responsibility for caring for the cultural heritage lies with the states, but 
they may also receive support from supranational institutions. The examples 
given above also show the extreme importance of local initiatives in protection 
of post-industrial sites. 
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